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INTRODUCTION  

1  -  Or i entat i ons  de  la  recherche  

La  recherche  que  nous  présentons  a  un  caractère  
méthodo l og i que  dé l i béré .  E l l e  exp l ore  les  poss i -
b i l i tés  d ' une  me i l l eure  conna i ssance  de  l ' env i ron-
nement  sonore  cons i déré  sous  ses  aspects  qua l i tat i fs .  

1)  Not re  approche  se  d i f férenc i e  d ' emb l ée  du  t rava i l ,  

désorma i s  c l ass i que  ,où  la  conna i ssance  de  la  

mesure  des  i ntens i tés  et  f réquences  sonores  

permet  de  t rouver  des  réponses  techno l og i ques  

aux  prob l èmes  du  bru i t ,  prob l èmes  dont  le  monde  

techno l og i que  es t ,  par  a i l l eurs ,  l argement  

responsab l e .  La  thémat i que  de  l ' i so l at i on  et  de  la  

défense  cont re  le  bru i t  l a i ssera  la  p l ace  à  une  

quest i on  p l us  large  :  Comment  1 ' homme  du  quot i d i en  

v i t - i l  dans  1 ' env i ronnement  sonore  actue l  ?  

Cet te  d i f férence  de  po i nt  de  vue  n ' est  po i nt  une  

négat i on  de  l ' ut i l i té  sa l vat r i ce  de  l ' acoust i que  

app l i quée  (1) .  Nous  espérons  p l utôt  que  cet  écar t  

donnera  à  nos  propos i t i ons  un  rô l e  vér i tab l e-

ment  comp l émenta i re .  

2)  L ' aspect  "huma i n"  ou  aud i t i f  des  phénomènes  

sonores  n ' a  pas  été  l i m i té  à  l ' étude  des  réac-

t i ons  du  su j et - type  de  la  psycho -acoust i que  ou  

à  ce l l e  du  su j et  stat i st i que  de  la  soc i o-

acoust i que .  Le  l aborato i re  et  l ' enquête  stat i s-

t i que  ont  été  dé l a i ssés  au  pro f i t  de  l ' obser -

vat i on  l oca l e  et  du  recue i l  de  réc i ts  l i vrés  

par  les  hab i tants  et  usagers  concrets .  Ce  

par t i - pr i s ,  emp i r i que  et  l oca l  dans  un  prem i er  

temps ,  nous  a  paru  propre  à  l ' étude  du  vécu  

sonore  ,  phénomène  comp l exe  par  na t ure ,  encore  

peu  connu  et  qu i  est  la  préoccupat i on  cent ra l e  

de  cet te  recherche .  

3)  En  e f f e t ,  à  l ' heure  où  une  demande  d ' i nst ru -

ments  de  conna i ssance  qua l i tat i ve  de  l ' env i -

ronnement  sonore  se  fa i t  j our ,  l ' approche  

(1)  Ind i quons  que  le  sonomèt re  nous  a  été  souvent  u t i l e ,  en  par t i cu l i er  pour  garant i r  la  vra i semb l ance  de  la  repré-
sentat i on  sonore .  On  t rouvera  auss i  en  annexe  des  mesures  de  temps  de  réverbérat i on .  



anthropo l og i que  n ' a  pas  encore  été  so l l i c i tée .  

L ' urban i ste ,  l ' arch i tecte ,  l e  soc i o l ogue  d ' opé-

rat i on  d i sposa i ent  j usqu ' à  présent  d ' i nst ruments  

essent i e l l ement  normat i fs  et  rég l ementa i res ,  

i nst ruments  de  nature  acoust i que .  

Vo i c i  que ,  depu i s  peu ,  la  d i mens i on  esthét i que  

est  apparue  avec  l ' i dée  de  "paysage  sonore"  (1)  

qu i  i nv i te  à  s ' at tarder  sur  l ' aspect  sonore  

g l oba l  -et  non  seu l ement  bruyant -  d ' un  env i ron-

nement  que l conque  et  à  en  étud i er  les  règ l es  de  

compos i t i on .  Dans  cet te  vo i e  où  1 ' agrément  et  le  

respect  de  la  sens i b i l i té  aud i t i ve  sont  pr i v i -

l ég i és ,  l ' ana l yse  morpho l og i que  reste  t rès  rede-

vab l e  du  d i scours  mus i ca l .  Ce  statut  auto-

ré férent i e l  -un  paysage  sonore  vaut  par  l u i -même  

permet  de  comprendre  toute  la  r i chesse  d ' une  

te l l e  approche  ma i s  l i m i te  auss i  sa  por tée  opé-

rato i re .  Le  paysage  sonore  ne  renvo i e- t - i l  pas ,  

en  dé f i n i t i ve ,  à  l ' ar t  du  "paysag i ste  sonore"  

(1) ,  ar t  du  preneur  de  son  ou  ar t  du  compos i teur  

paysag i ste  ?  En  revanche ,  les  d i mens i ons  sonores  

est i mées  seconda i res  en  acoust i que ,  te l l es  que  

Les  renvo i s  b i b l i ograph i ques  sont  en  annexe .  

l e  t i mbre ,  l ' at taque ,  la  tenue ,  prennent  l eur  

i mpor tance .  

Dans  une  vo i e  apparemment  mo i ns  br i l l ante ,  une  

p i ste  nouve l l e  v i ent  d ' êt re  ouver te  par  un  

ouvrage  tout  récent  et  cer ta i nement  cap i ta l  

pour  l ' urban i ste  et  l ' arch i tecte .  Le  savo i r  

acoust i que  sor t  de  sa  réserve  théor i que  et  nor -

mat i ve  pour  s ' i ntéresser  au  déta i l  de  la  morpho -

l og i e  urba i ne .  Dans  "Bru i ts  et  formes  urba i nes"  

(2) ,  même  s  ' i l  s ' ag i t  encore  de  t ra i ter  l e  

bru i t  dû  aux  t ranspor ts  rout i ers ,  l e  son  com-

mence  à  deven i r  un  matér i au  de  la  concept i on  

urba i ne  et  non  une  "cont ra i nte  de  programme" .  

Cet te  or i entat i on  devra i t  mod i f i er ,  à  terne ,  

l ' at t i tude  menta l e  de  l ' aménageur  face  à  l ' en-

v i ronnement  sonore .  

La  cont r i but i on  anthropo l og i que  do i t  permet t re  

d ' af f i ner  et  de  d i vers i f i er  p l us  encore  ce  

passage  de  la  généra l i té  des  règ l es  acoust i ques  

à  la  par t i cu l ar i té  des  cas  concrets  qu i  son t ,  

de  vra i ,  la  réa l i té  où  t rava i l l e  l ' aménageur .  



Dans  l ' espace  v i vant  de  la  v i l l e ,  on  ne  rencont re  
n i  le  su j et - type  qu i  i ntéresse  la  psycho -
acoust i que ,  n i  le  su j et  seu l ement  per turbé  
qu ' étud i e  la  psychosoc i o l og i e  de  la  gêne  due  au  
bru i t .  Chaque  forme  urba i ne  concrète  est  hab i tée  
par  des  i nd i v i dus  au  vécu  comp l exe  et  qu i  ent re-
t i ennent  des  rappor ts  soc i aux .  S i  1 ' env i ronnement  
sonore  i nterag i t  avec  les  formes  urba i nes ,  i l  
i nterag i t  auss i  avec  des  formes  de  soc i ab i l i té .  

En  ce  sens ,  nous  vou l ons  t rava i l l er  sur  la  d i -

mens i on  huma i ne  de  l ' env i ronnement  sonore  à  

par t i r  de  t ro is  ent rées  :  la  morpho l og i e  sonore ,  

la  morpho l og i e  urba i ne ,  la  morpho l og i e  m i cro-

soc i a l e .  

4)  Dern i ère  préc i s i on  i naugura l e  :  que l  est  l ' in-

térêt  de  l ' étude  de  la  morpho l og i e  m i cro -soc i a l e  

pour  la  conna i ssance  de  1 ' env i ronnement  sonore  ?  

Les  rappor ts  m i cro -soc i aux  sont  ceux  qu i  se  

t i ssent  ent re  les  i nd i v i dus  de  man i ère  quot i -

d i enne  et  l oca l e  à  la  f o i s .  On  peut  en  re l ever  

la  nature  et  la  moda l i té  i nst rumenta l e .  Dans  

te l  i lôt  anc i en  de  la  v i l l e ,  la  cour  i ntér i eure ,  

par  exemp l e ,  sera  un  l i eu  où  les  condu i tes  et  

les  op i n i ons  vont  produ i re  des  formes  de  soc i a-

b i l i té  repérab l es  et  c l assab l es .  Dans  cet te  

morphogénèse  des  condu i tes  soc i a l es ,  l e  

sonore  a  une  i mpor tance  encore  peu  connue  et  

dont  nous  avons  essayé  de  mont rer  le  rô l e  en  

de  précédents  t ravaux  (3) .  Nous  not i ons  que  

les  phénomènes  sonores  sont  un  des  matér i aux  

sensor i e l s  par  l esque l s  la  v i e  soc i a l e  d ' un  

l i eu  se  façonne  au  j our  le  j our .  Les  sons  

servent  d ' i nd i cateurs  ou  b i en  de  f i l t res ,  de  

masques  ent re  les  i nd i v i dus .  I ls  ont  un  rô l e  

remarquab l e  dans  la  format i on  des  codes  l ocaux  

de  soc i ab i l i té .  La  conna i ssance  de  cet te  fonc-

t i on  de  l ' env i ronnement  sonore  appor te  des  

éc l a i rages  nouveaux  sur  les  usages  touchant  aux  

dé l i m i tat i ons  spat i a l es  et  sur  la  représentat i on  

des  chrono l og i es  co l l ect i ves .  Réc i proquement ,  

les  prat i ques  quot i d i ennes  modè l ent  un  env i -

ronnement  sonore  so i t  de  man i ère  act i ve  par  la  

product i on  de  sons ,  so i t  de  man i ère  sub j ect i ve  

par  la  dé f ormat i on ,  l es  codages  percept i fs  des  

sons  et  par  l ' i nterprétat i on  symbo l i que  de  

l ' entendu .  



I l  s ' ag i t  d ' un  doub l e  façonnage  :  de  l ' env i ron-

nement  sonore  par  les  condu i tes  i nd i v i due l l es  et  

co l l ect i ves ,  et  des  codes  i nter - i nd i v i due l s  

par t i e l l ement  i nformés  par  l ' usage  par t i cu l i er  des  

phénomènes  sonores .  En  ce  sens ,  l ' étude  f i ne  du  

m i l i eu  sonore  urba i n  ne  semb l e  guère  pouvo i r  se  

passer  de  la  d i mens i on  anthropo l og i que .  

En  s i te  concret ,  les  at t i tudes  soc i a l es  et  cu l tu-

re l l es  donnent  tou j ours  une  tournure  l oca l e  et  

s i ngu l i ère  au  subst rat  "phys i que"  du  son .  Défor -

ma t i on ,  ou  p l utôt  i n format i on ,  d i ra - t - on ,  ou  

encore  connotat i on  ?  Quo i qu ' i l  en  so i t ,  ce  pro-

cessus  v i ent  redoub l er  ce l u i  des  formes  urba i nes  

qu i  façonnent  la  propagat i on  du  son  et  l u i  donnent  

a i ns i  un  espace  propre .  Pour  rendre  compte  de  

cet te  doub l e  spéc i f i cat i on ,  ou  "m i se  en  s i tuat i on"  

des  phénomènes  sonores ,  nous  ut i l i sons  la  not i on  

d ' e f fet  sonore  p l us  préc i sément  déf i n i e  en  3e  

par t i e .  



2  -  Propos i t i ons  i nst rumenta l es  

Deux  types  d ' i nst ruments  vont  êt re  présentés  :  

-  une  démarche  qu i  permet  de  repérer  des  é l éments  

répét i t i fs  et  des  facteurs  d ' i nte l l i g i b i l i té  dans  

une  sér i e  d ' espaces  sonores  s i ngu l i ers ,  tout  en  

respectant  la  comp l ex i té  qua l i tat i ve  de  ces  cas  

concrets  ;  

-  t ro i s  out i l s  qu i  permet tent  cet te  démarche ,  ma i s  

sont  auss i  ut i l i sab l es  séparément .  

1)  Une  démarche .  Des  espaces  sonores  à  l ' e f fet  

sonore  

La  démarche  qu i  a  été  la  nôt re  et  dont  nous  

rendons  compte  garde  un  caractère  expér i menta l .  

Sa  m i se  en  oeuvre  est  dé l i cate  pu i squ ' i l  s ' ag i t  

d ' une  vo i e  i nterméd i a i re  ent re  la  généra l i sat i on  

produ i te  par  un  d i scours  sc i ent i f i que  b i en  dé-

f i n i ,  et  qu i ,  à  ce  t i t re ,  tend  à  exc l ure  les  

au t res ,  et  l ' i népu i sab l e  réserve  de  t ra i ts  s in-

gu l i ers  qu i  caractér i se  tout  s i te  concret .  

Peut -on  cons i dérer  en  même  temps  les  morpho l o-

g i es  acoust i que ,  urba i ne  et  soc i a l e  d ' un  m i l i eu  

l oca l  et  en  t i rer  une  conna i ssance  s i non  exacte ,  

du  mo i ns  per t i nente  et  i nduct r i ce ,  à  terme ,  

d ' ana l yses  ponctue l l es  p l us  concer tées  ent re  

des  savo i rs  d i f férents  ?  

L ' exposé  d ' une  démarche  par  l aque l l e  on  tente  

de  répondre  à  cet te  quest i on  devai t  êt re  

présenté  dans  l e  déta i l .  Aucune  conc l us i on  

déc i s i ve  n ' est  proposée  i c i ,  ma i s  p l u tô t  une  

i nv i te  à  l i re  et  à  entendre ,  en  raccourc i ,  ce  

mouvement  de  compréhens i on  de  la  qua l i té  so-

nore  d ' un  l i eu  que  nous  vou l i ons  proposer .  

I l  faut  s i mp l ement  préc i ser  deux  po i nts  :  

d ' abord  que  la  not i on  d ' e f fet  sonore  a  paru  

l e  m i eux  rendre  compte  de  l ' i nteract i on  ent re  

é l éments  acoust i ques ,  spat i aux  et  huma i ns  des  

phénomènes  sonores  concrets ,  et  qu ' à  ce  t i t re ,  

l e  mouvement  méthodo l og i que  d ' i nduct i on  qu i  

appara î t  essent i e l l ement  dans  ce  compte - rendu  

appe l l e  d ' év i dence  une  vér i f i cat i on  en  retour .  

Sur  ce  po i n t ,  à  côté  du  t rava i l  de  not re  équ i pe ,  

et  à  ce  stade  i nchoat i f ,  l ' expér i ence  et  les  

réact i ons  de  chaque  l ecteur -aud i teur  prouvent  

une  rée l l e  i mpor tance .  



Ind i quons  enf i n  que  les  t ro is  moments  essent i e l s  

de  la  démarche  abordent  t ro is  po i nts  du  d i scours  

et  de  la  ré f l ex i on  sur  les  phénomènes  sonores  

qu i  ne  sont  guère  avancés .  Comment  représenter  

les  phénomènes  sonores  ?  Comment  les  c l asser  à  

1 ' éche l l e  de  1 ' env i ronnement  sonore  ?  Et  comment  

en  exp l i quer  1 ' i mpor tance  rée l l e  quo i que  l atente  ?  

2)  Tro i s  out i l s  d ' ana l yse  qua l i tat i ve  de  l ' env i ron-

nement  sonore  

En  réponse  à  ces  t ro is  quest i ons ,  t ro i s  out i l s  

sont  proposés .  

Le  prem i er  est  de  nature  descr i pt i ve .  Cont ra i -

rement  à  d ' aut res  tentat i ves ,  les  compte- rendus  

d ' espace  sonore  que  nous  donnerons  ne  se  l i -

m i tent  pas  à  l ' observat i on  éc l a i rée  du  spéc ia-

l i ste  :  acous t i c i en ,  mus i c i en  ou  arch i tecte .  

I ls  con f rontent  ces  po i nts  de  vue  avec  le  vécu  

des  usagers  du  l i eu .  En  ce  sens ,  évoquer  le  son  

d ' un  l i eu ,  c ' est  l u i  donner  auss i  la  vo i x  de  

ceux  qu i  l ' hab i tent .  A i ns i  l e  cho i x  des  f ragments  

sonores  que  nous  avons  tenu  à  fa i re  entendre  (*)  a  

été  gu i dé  par  les  remarques  des  hab i tants  des  s i tes  

étud i és .  

Le  second  out i l  est  de  nature  t rans i t i ve  et  tax ino-

m i que  en  même  temps .  D ' une  par t ,  les  essa i s  typo lo-

g i ques  donnent  que l ques  c l és  pour  passer  du  donné  

s i ngu l i er  à  la  généra l i té  re l at i ve  de  l ' exp l i cat i on  

en  terme  d ' e f fet  sonore .  La  typo l og i e  fonct i onne  

auss i  en  sens  i nverse .  E l l e  permet  d ' aborder  des  

aspects  i nconnus  d ' un  m i l i eu  sonore  de  man i ère  dé-

duct i ve  en  ut i l i sant  l es  ef fets  sonores  connus .  I l  

s ' ag i t  donc  d ' un  out i l  de  recherche  ma i s  auss i  d ' ap-

p l i cat i on .  D ' aut re  par t ,  l es  déve l oppements  u l tér i eurs  

des  ébauches  typo l og i ques  devra i ent  permet t re  une  

c l ass i f i cat i on  h i érarch i que  des  ef fets  sonores  dont  

on  ver ra  qu ' i l s  sont  de  nature  assez  d i verse .  Un  

t rava i l  de  c l assement  argumenté  peut  seu l  garant i r  

que  la  not i on  d ' e f fet  sonore  n ' échange  sa  capac i té ,  

for t  commode  dans  la  prat i que ,  à  t raverser  des  po i nts  

(x)  Paradoxe  ou  re fou l ement  exercé  par  une  cu l ture  cent rée  sur  le  v i sue l ,  rares  sont  l es  t ravaux  sur  l es  phénomènes  
sonores  qu i  font  entendre  que l que  chose .  On  sa i t  auss i ,  d ' expér i ence ,  que  l ' écoute  réve i l l e  des  réact i ons  af fec-
t ives  et  s i ngu l i ères  que  la  l ecture  ou  le  réc i t  l a i ssera i ent  dormantes  et  don t ,  en  ce  sens ,  tout  écr i va i n  ou  
con férenc i er  vou l ant  recue i l l i r  le  consensus  devra i t  prudemment  fa i re  l ' économ i e .  



de  vue  sc i ent i f i ques  d i vers ,  cont re  un  manque  

de  c l ar té  et  de  per t i nence  qu i  l u i  ôtera i t  tout  

i ntérêt .  

Le  t ro i s i ème  out i l  est  le  f ru i t  d ' une  recherche  

d ' é l éments  st ructure l s  qu ' on  ret rouve  en  tout  

env i ronnement  sonore  et  qu i  rendent  compte  de  

l ' i nteract i on  qu i  a  l i eu  " i n  s i tu"  ent re  les  

données  acoust i ques ,  l ' organ i sat i on  spat i a l e  

et  les  phénomènes  de  nature  anthropo l og i que  

(psycho l og i e ,  soc i o l og i e ,  esthét i que) .  L ' out i l  

conceptue l  le  p l us  i do i ne  que  nous  ayons  t rouvé  

depu i s  1971  est  l ' i dée  d ' e f fet  sonore  (x)  .  

Ut i l i sab l es  séparément ,  ces  t ro i s  out i l s  qu i  

permet tent  de  représenter ,  de  c l asser ,  de  re-

t rouver ,  et  sans  doute  d ' i nventer ,  on t  été  les  

i nst ruments  de  const i tut i on  d ' un  réper to i re  des  

ef fets  sonores  en  m i l i eu  urba i n  dont  on  t rouvera  

une  ébauche  en  t ro i s i ème  par t i e .  La  propo -

s i t i on  en  est  vo l onta i rement  ouver te  et  ina-

chevée ,  dans  la  mesure  où  i l  para i ssa i t  ca-

p i ta l  d ' oeuvrer  d ' abord  sur  la  méthode  et  la  

ré f l ex i on  méthodo l og i que  avant  d ' entamer  un  

t rava i l  extens i f  de  recue i l  de  matér i au  et  

de  t ra i tement .  

Nous  souha i tons  en f i n  qu ' un  te l  pro j et  de  

réper to i re  éve i l l e  ef fect i vement  que l ques  

i ntérêts  que  nous  avons  cru  t rouver  à  cet te  

approche  qua l i tat i ve  de  l ' env i ronnement  

sonore ,  à  savo i r  :  un  i ntérêt  ethnograph i que  

appor té  par  le  t rava i l  de  const i tut i on  du  

réper to i re ,  un  i ntérêt  urban i s t i que ,  dans  

la  mesure  où  le  réper to i re  proposé  devra i t  

nuancer  et  "qua l i f i er "  à  la  l et t re  la  compré-

hens i on  des  prob l èmes  du  m i l i eu  sonore  urba i n ,  

(x )  On  l i ra  en  t ro i s i ème  par t i e  des  i nd i cat i ons  comparat i ves  d ' aut res  ou t i l s ,  et  en  par t i cu l i er  ce l u i  de  "paysage  
sonore" .  



et  peu t - ê t re ,  à  terme ,  a i der  l ' arch i tecte  et  

l ' aménageur  à  t rava i l l er  la  mat i ère  urba i ne  en  

ce  sens  ;  un  i ntérêt  anthropo l og i que  en f i n ,  la  

conna i ssance  de  la  nature  et  de  la  var i été  des  

ef fets  sonores  devant  éc l a i rer  et  préc i ser  tout  

un  aspect  des  codes  et  échanges  m i cro -soc i aux  

sur  l esque l s  l e  savo i r  soc i o l og i que  est  resté  

j usqu ' à  présent  muet .  



1 è r e  P A R T I E  

SIX  REPRESENTAT IONS  D ' ESPACES  SONORES  URBA I NS  



I N T R O D U C T I O N  

Compte- rendu  et  représentat i on  des  phénomènes  sonores  

Pour  rendre  compte  du  "son"  d ' un  l i eu ,  on  peut  ut i l i ser  

d i verses  techn i ques  d ' évocat i on  :  

-  les  notat i ons  et  codes  de  type  mus i ca l  ;  

-  les  poss i b i l i tés  du  l angage  écr i t  et  ora l  ;  

-  l ' i m i tat i on  voca l e  et  i nst rumenta l e  (5)  ;  

-  les  re l evés  acoust i ques  touchant  aux  données  "phy-

s i ques"  du  son  ;  

-  e t ,  par t i cu l i èrement ,  l ' enreg i st rement  magnét i que .  

Toutes  ces  tentat i ves  gardent  un  statut  de  représenta-

t i on  où  la  " f i dé l i té"  est  souvent  t rompeuse .  A i ns i  un  

enreg i st rement  de  paysage  sonore  peut  deven i r  d ' autant  

p l us  au tonome ,  coupé  de  sa  référence  au  s i te  rée l ,  qu ' i l  

est  b i en  enreg i st ré ,  b i en  monté  e t ,  en  ce  sens ,  esthét i -

quement  réuss i .  Le  secret  de  l ' ar t  du  bru i teur  ne  rés i de  

t - i l  pas  en  la  ma î t r i se  d ' un  écar t  m i n i ma l ,  d ' une  i nf i dé  

l i té  ca l cu l ée  (6)  où  une  marge  prop i ce  au  t rava i l  

d ' évocat i on  est  ménagée  chez  l ' aud i teur ,  con formément  à  

la  déf i n i t i on  p l aton i c i enne  du  s i mu l acre  (7)  ?  

Pour  tourner  ce  paradoxe  de  l ' i m i tat i on ,  pour  dé j ouer  

les  t romper i es  de  la  cop i e  i déa l e ,  de  nombreuses  ten-

tat i ves  ont  été  fa i tes .  Les  unes  at tendent  beaucoup  

d ' un  per fect i onnement  i nst rumenta l ,  appara i l l age  de  

capture  et  de  f i xat i on .  De  Rousseau  à  nos  contempo-

ra i ns  :  Horac i o  Vagg i one ,  Mar t i n  Daver i n  Jagod i c  (8)  

ou  R i dha  Soma î  (9) ,  les  propos i t i ons  d ' écr i ture  et  

de  t ranscr i pt i on  graph i que  des  phénomènes  sonores  

cont i nuent  à  s ' accumu l er .  On  sa i t  encore  que  les  

sonomèt res  contempora i ns  sont  m i eux  adaptés  à  des  

f i na l i tés  préc i ses ,  et  que  les  per formances  du  maté -

r i e l  d ' enreg i st rement  vont  cro i ssant .  Dans  un  aut re  

sens ,  des  essa i s  p l ura l i stes  sont  menés .  L ' un i té  

esthét i que  nommée  "paysage  sonore"  est  a i ns i  le  f ru i t  

d ' une  const ruct i on  représentat i ve  p l ur i d i sc i p l i na i re .  

La  réa l i té  sonore  est  cernée  et  i nvest i e  par  d i vers  

moyens  comp l émenta i res  :  l ' écr i ture ,  la  photograph i e ,  

les  tab l eaux  de  spect res  et  d ' i ntens i tés ,  les  remarques  

anecdot i ques  sur  l ' espace  concret  et  les  facteurs  



c i rconstanc i e l s  :  accumu l at i on  de  données ,  par fo i s  

s i  ser rée  qu ' on  en  oub l i era i t  l ' écoute  proprement  

d i te  (10) .  

Organ i sat i on  du  po l ypt i que  

Dans  not re  méthode  descr i pt i ve ,  nous  avons  vou l u  que  

tous  les  é l éments  de  représentat i on  auxque l s  i l  est  

fa i t  appe l  rendent  nécessa i re  l ' écoute  de  morceaux  

sonores  cho i s i s .  Le  compte- rendu  se  présente  à  l 'au-

d i teur - l ecteur  comme  un  d i a l ogue  nécessa i re  ent re  la  

reproduct i on  v i ve  du  son  et  deux  aut res  représentat i ons  

comp l exes  :  l ' évocat i on  de  la  morpho l og i e  spat i a l e  et  

l ' évocat i on  du  vécu  m i cro -soc i a l  l oca l .  Le  ré fèrent  

commun  le  p l us  généra l  ent re  les  t ro i s  représentat i ons  

contenu  dans  ce  po l ypt i que  est  l ' un i té  de  l i eu .  

1)  Le  son  à  entendre  (casset tes)  est  s i tué  au  cent re  

du  compte- rendu  et  cet te  p l ace  est  t ranscr i te  dans  

l ' écr i ture  du  compte- rendu  par  une  co l onne  conte-

nan t  le  m i nutage  des  enreg i st rements  et  l ' essent i e l  

des  ob j ets  et  événements  sonores .  Le  procédé  dont  

on  dev i ne  l ' aspect  réducteur  présente  pour tant  

deux  avantages  :  

-  a i der  à  la  mémor i sat i on  de  l ' ensemb l e  des  f rag-

ments  et  en  fac i l i ter  les  rappe l s  pour  les  

c l assements  u l tér i eurs  ;  

-  rappe l er popologiquement  ,et  en  permanence ,  que  

dans  une  te l l e  approche  qua l i tat i ve  de  l ' env i -

ronnement  sonore ,  ce  qu i  est  vu  (dess i né ,  

écr i t  et  l u)  ne  t rouve  p l e i nement  sens  que  

par  1 ' entendu .  

Le  cho i x  des  f ragments  sonores  a  été  fa i t  de  la  

man i ère  su i vante .  Les  l i eux  à  étud i er  ont  été  

cho i s i s  pour  l eur  d i vers i té  et  auss i  pour  l eur  

qua l i té  représentat i ve  de  t i ssus  urba i ns  t rès  

répandus  (*) .  Des  pr i ses  de  son  nombreuses  et  

ouver tes  aux  var i at i ons  c l i mat i ques ,  sa i sonn i ères  

et  c i v i l es  (cyc les  chrono l og i ques  cu l ture l s)  ont  

été  accompagnées  de  notat i ons  ethnograph i ques  e t ,  

comme  ce  fut  souvent  le  cas ,  d ' échanges  verbaux  

avec  les  hab i tants  cur i eux  de  not re  présence .  

S i gna l ons  une  techn i que  souvent  emp l oyée  pour  

re l ever  les  événements  et  rythmes  du  cyc l e  quot i -

d i en .  Un  enreg i st rement  éta i t  m i s  en  p l ace  pour  

(x)  On  t rouvera ,  avant  chaque  compte- rendu  descr i pt i f ,  une  argumentat i on  de  déta i l  donnée  dans  la  "Présentat i on"  



la  j ournée ,  avec  p l us i eurs  m i cros  d i spersés  de  

man i ère  à  j ouer  sur  les  d i f férences  hau t / bas ,  

proche / l o i n ta i n ,  g l oba l / ponctue l  (11) .  Après  ana-

l yse ,  les  pr i ses  de  son  les  p l us  représentat i ves  

du  c l i mat  sonore  du  l i eu  éta i ent  fa i tes  de  nouveau  

avec  p l us  de  so i n .  D ' aut res  f o i s ,  l e  hasard  a  récom-

pensé  de  l ongues  heures  d ' at tente  ;  a i ns i  la  p l u i e  

et  l ' appe l  des  chats  dans  la  cour  Barnave .  En f i n ,  

l e  t rava i l  de  montage  a  été  d ' abord  d i r i gé  par  

une  économ i e  de  temps  d ' écoute  commandée  par  la  

facture  exp l orato i re  de  cet te  recherche  qu i  deva i t  

présenter  un  éventa i l  de  ter ra i ns  et  d ' app l i cat i ons  

méthodo l og i ques .  De  toute  év i dence ,  un  t rava i l  

d ' app l i cat i on  cas  par  cas  devra i t  ménager  un  temps  

d ' écoute  représentat i ve  p l us  long  que  les  qu i nze  

ou  v i ng t  m i nutes  par  ter ra i n  auxque l l es  nous  avons  

dû  nous  l i m i ter .  Les  aut res  cr i tères  de  mon t age ,  

cr i tères  p l us  st ructure l s ,  on t  été  les  su i vants  :  

-  rendre  compte  des  types  d ' événements  sonores  qu i  

sont  répét i t i fs  dans  le  l i eu  étud i é  ;  

-  fa i re  "sonner "  l ' espace  arch i tectura l  se l on  les  

qua l i tés  ou  dé fauts  qu ' i l  a  (on  entendra  a i ns i  

des  études  i nst rumenta l es  sur  te l  so l  ou  dans  

te l  cou l o i r )  ;  

-  donner  une  i dée  des  rythmes  qu i  ar t i cu l ent  la  

v i e  sonore  du  l i eu  ( les  coupures  à  l ' i ntér i eur  

de  séquences  sonores  t rop  l ongues  ont  été  1 'ob-

j et  d ' une  ana l yse  m i nu t i euse) .  

En f i n ,  la  présentat i on  des  ensemb l es  de  séquences  

a  été  cent rée  sur tout  sur  l e  thème  des  i nteract i ons  

aud i t i ves  ent re  espaces  pub l i cs  et  espaces  pr i -

vat i f s .  

2)  La  présentat i on  de  la  morpho l og i e  spat i a l e  a  fa i t  

l ' ob j et  de  var i at i ons  i nst rumenta l es  vo l onta i res  

pu i squ ' on  va  du  p l an  à  la  photograph i e  d ' ar t ,  en  

passant  par  d i vers  types  de  dess i n  et  la  photo-

graph i e  de  repor tage .  

Dans  tous  les  cas ,  c ' est  la  qua l i té  du  t ra i t  et  

de  la  forme  à  fa i re  entendre  que l que  chose  - fût -

ce  le  s i l ence  g l acé  des  ha l l s  des  grands  bou l e-

vards-  ou  à  appe l er  l ' écoute  qu i  ont  été  le  cr i tère  

de  cho i x .  M i s  à  par t  les  p l ans ,  la  rect i tude  du  

re l evé  arch i tectura l  n ' a  pas  été  une  préoccupat i on  

essent i e l l e .  I l  est  des  "bougés" ,  des  hachures  ou  



des  ombres  qu i ,  sans  t rah i r  l ' i mage  du  l i eu ,  en  font  

sent i r  b i en  p l us  i mméd i atement  l e  c l i mat  po l ysen-

sor i e l .  Les  dess i ns  et  photos  on t  été  exécutés  en  

cond i t i on  d ' écoute  par  les  mêmes  observateurs  qu i  

on t  enreg i st ré  le  son  (sauf  pour  les  photograph i es  

de  V .  ASCOL I N I ) .  On  ver ra  enf i n  que  le  sty l e  de  

l ' arch i tecture  et  l ' atmosphère  des  l i eux  ont  i ndu i t  

des  sty l es  de  représentat i on  d i f f érents .  

Out re  cet  i ntérêt  d ' une  convergence  du  v i sue l  sur  

l ' entendu ,  qu i  sou l ève  -so i t  d i t  en  passant -  la  

v i e i l l e  quest i on  de  la  per t i nence  des  "cor respon-

dances" ,  un  i ntérêt  acoust i que  probab l e  est  o f fer t  

à  la  cr i t i que .  L ' appor t  graph i que  a i de- t - i l  à  éva-

luer  les  per formances  de  propagat i on  sonore  dont  l e  

l i eu  est  capab l e  ?  La  percept i on  des  d i stances  ent re  

les  é l éments  bât i s ,  de  l ' éche l l e  du  l i eu ,  de  la  

qua l i té  des  revêtements ,  des  "p i èges"  à  sons  d i vers  

est -e l l e  su f f i sante  ?  Ces  préoccupat i ons  on t  été  

toutefo i s  les  nôt res  dans  le  t rava i l  de  cho i x  des  

représentat i ons  graph i ques .  

3)  La  d i mens i on  du  vécu  sonore  est  exposée  dans  le  

po l yptyque  d ' une  man i ère  qu ' on  pour ra  t rouver  

t rès  l i bre .  On  l i ra ,  en  e f f et ,  une  s i mp l e  success i on  

de  c i tat i ons  ext ra i tes  des  réc i ts  fa i ts  par  les  

hab i tants  du  l i eu .  Cet te  d i spos i t i on  qu ' aucun  ap-

pare i l  typo l og i que  ou  conceptue l  ne  v i ent  sur -

charger  favor i se  l ' aspect  express i f  et  s i ngu l i er .  

Au  geste  graph i que  et  au  geste  sonore ,  répond  un  

geste  de  la  vo i x  de  l ' hab i tant ,  en  sor te  que  les  

t ro i s  é l éments  de  représentat i on  présentent  une  

i mméd i ateté  semb l ab l e  du  po i nt  de  vue  du  l ecteur -

aud i teur  de  cet te  prem i ère  par t i e  du  t rava i l .  

Tou te f o i s ,  out re  l ' i ntérêt  u l tér i eur  (3e  par t i e)  

d ' une  compréhens i on  des  ef fets  sonores  a i ns i  dé j à  

préparée ,  i l  faut  s i gna l er  que  le  cho i x  des  c i ta-

t i ons  est  l o i n  d ' êt re  arb i t ra i re  ou  i mmot i vé .  En  

e f fet  :  

1 .  Chacun  des  ter ra i ns  étud i és  (horm is  l ' ensemb l e  

i mmob i l i er  de  la  Co l l i ne)  est  dé j à  b i en  connu  

et  la  présente  recherche  es t ,  en  que l que  sor te ,  

une  su i te  des  t ravaux  ent repr i s  depu i s  1976 . (12) .  

Nous  avanc i ons  a l ors  que  les  rappor ts  m i cro-

soc i aux  ut i l i sent  le  méd i um  sonore  pour  s 'or -

gan i ser  et  que  ce  façonnage  pour ra i t  s ' exp l i quer  



par  une  rhétor i que  des  e f f ets .  Nous  cherchons  

ma i n tenan t ,  et  à  propos  des  mêmes  t i ssus  urba i ns ,  

d ' une  par t  à  savo i r  s i  des  ef fets  sonores  évoqués  

par  des  hab i tants  et  usagers  lors  de  nos  pré-

cédents  t ravaux  sont  observab l es  de  man i ère  

systémat i que  et  dans  que l l e  mesure  i ls  peuvent  

s ' entendre ,  d ' aut re  par t ,  à  savo i r  que l l e  est  

la  marge  d ' écar t  ent re  l ' ef fet  et  les  données  

spat i o -acoust i ques .  On  no t era ,  à  ce  t i t re ,  que  

l ' express i on  du  vécu  m i cro -soc i a l  ne  concorde  

pas  nécessa i rement  avec  la  présentat i on  sonore  

et  la  présentat i on  graph i que .  Les  dép l acements  

sémant i ques  et  les  ch i asmes  seront  préc i sément  

d ' un  grand  i ntérêt  pour  l ' ana l yse  u l tér i eure .  

Pour  tous  les  ter ra i ns ,  des  recue i l s  de  réc i ts  

et  ent ret i ens  l i bres  ont  été  fa i ts  en  1981  et  

1982  avec  les  hab i tants  des  l i eux  étud i és ,  

sauf  pour  les  grands  bou l evards  où ,  à  côté  

d ' ent ret i ens  l ibres  réa l i sés  assez  fac i l ement  

(nous  ét i ons  pr i s  pour  des  chasseurs  de  déc i -

be l s)  ,  et  dont  on  aura  un  écho  sonore ,  le  re-

cue i l  de  réc i ts  de  v i e  quot i d i enne  a  été  auss i  

d i f f i c i l e  à  su i vre  qu ' en  1976 ,  sauf  pour  un  cas .  

La  p l upar t  des  f ragments  d ' ent ret i ens  des  grands  

bou l evards  sont  donc  ext ra i ts  des  réc i ts  re-

cue i l l i s  ent re  1976  et  1978 ,  dans  l e  cadre  

d ' une  recherche  où  le  temps ,  les  ob j ect i fs  

permet ta i ent  de  se  consacrer  p l us  par t i cu l i è-

rement  au  recue i l  des  réc i ts .  On  peut  s i gna l er ,  

par  a i l l eurs ,  que  les  réact i ons  et  at t i tudes  

qu i  ont  pu  êt re  récemment  observées  sont  no-

to i rement  semb l ab l es  à  ce l l es  remarquées  i l  y  

a  quat re  ans ,  et  qu ' en f i n ,  l ' omn i présence  du  

bru i t  de  c i rcu l at i on  ne  s ' est  en  r i en  mod i f i ée  

depu i s  ce  momen t - l à .  

La  sé l ect i on  des  ext ra i ts  d ' ent ret i ens  les  

p l us  emb l émat i ques  a  donc  été  fa i te  à  par t i r  

de  t ro i s  référents  :  

l ' observat i on  et  le  montage  sonore  retenu  ;  

l es  i nd i cat i ons  d ' organ i sat i on  spat i a l e  ;  

e t ,  en f i n ,  la  conna i ssance  des  codes  m i cro-

soc i aux  ex i stants  dans  les  ter ra i ns  étud i és .  



4)  On  t rouvera  en  annexe  des  mesures  por tant  sur  l es  

temps  de  réverbérat i on  des  t ro i s  prem i ers  l i eux  

étud i és  :  des  cours  d ' i l ôts  anc i ens .  Dans  une  mor -

pho l og i e  urba i ne  de  ce  type ,  ce  genre  d ' éva l uat i on  

est  par t i cu l i èrement  per t i nent  du  po i nt  de  vue  

acoust i que .  Ma i s ,  de  p l us ,  les  per formances  et  

ef fets  de  réverbérat i on  sont  par t i cu l i èrement  

i mpor tants  dans  l e  processus  d ' encodage  sonore  

des  rappor ts  m i cro -soc i aux .  Ces  l i eux  son t ,  en  

e f f et ,  auss i  c l os  soc i o l og i quement  qu ' acoust i -

quemen t ,  et  la  régu l at i on  des  op i n i ons  et  condu i tes  

i nd i v i due l l es  la isse  peu  de  p l ace  à  l ' i ndé f i n i .  

Les  cours  i ntér i eures  sont  des  résonnateurs  soc i aux  

et  sonores  à  la  f o i s .  

C ' est  à  t i t re  d ' i nd i cat i on  méthodo l og i que  p l us  que  

de  s i mp l e  cur i os i té , que  cet te  quat r i ème  donnée  peut  

comp l éter  le  t r i ptyque .  On  ver ra  qu ' un  cer ta i n  

nombre  d ' i n format i ons  concordent  et  que  cer ta i ns  

ef fets  sonores  ne  sont  pas  auss i  rad i ca l ement  

"sub j ect i fs"  qu ' on  pour ra i t  l ' i mag i ner .  

Nous  souha i tons  que  cet te  pet i te  tentat i ve  pu i sse  

êt re  poursu i v i e  et  amé l i orée .  E l l e  mont rera i t  

l ' i nan i té  d ' une  coupure  ép i stémo l og i que  ent re  

l ' approche  qua l i tat i ve  et  l ' approche  quant i ta-

t i ve .  Ces  a l l ers -et - retours  ent re  techn i ques  

et  méthodes  d i f férentes  sont  probab l ement  la  

vo i e  de  la  conna i ssance  pour  dema i n  (13) .  
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TROIS  COURS  INTERIEURES  D  '  IMMEUBLES  ANC IENS  

A  GRENOBLE  

Les  t ro i s  prem i ers  cas  présentés  ressor t i ssent  à  un  

même  type  de  t i ssu  urba i n  :  l ' i mmeub l e  anc i en  st ructuré  

autour  d ' une  cour  c l ose  sur  quat re  cô tés .  

I l  a  paru  i ntéressant^  s i non  nécessa i re ,  de  présenter  

au  mo i ns  t ro i s  var i étés  d ' un  te l  t i ssu .  En  e f f e t ,  on  

entendra  que  les  s i m i l i tudes  sonores  ne  sont  que  par -

t i e l l es  ou  apparentes .  Le  contexte  sonore  env i ronnant  

aura  des  t ra i ts  communs  :  drône  urba i n  étou f f é ,  av i ons  

t raversant  régu l i èrement  le  c i e l ,  o i seaux .  Ma i s  chaque  

cour  a  un  "son"  propre .  

Ces  cours  i ntér i eures  sont  l e  produ i t  d ' actes  arch i tec-

turaux ,  s i non  vernacu l a i res ,  du  mo i ns  tout  à  fa i t  s in-

gu l i ers  et  événement i e l s .  Les  formes  de  la  const ruct i on  

e l l es-mêmes  d i f fèrent  assez  pour  que  la  propagat i on  

sonore  prenne  en  chaque  l ieu  un  caractère  net tement  

par t i cu l i er .  De  p l us ,  une  h i sto i re  dé j à  l ongue  a  mo-

de l é  en  chaque  cour  une  phys i onom i e  m i cro -soc i a l e  qu i  

présente  un  nombre  de  t ra i ts  d i st i nct i fs  su f f i sant  

pour  qu ' on  en  perço i ve  rap i dement  la  spéc i f i c i té .  

On  ret rouve  a i ns i ,  par  l ' approche  sonore ,  ce  caractère  

de  la  d i vers i té  accentuée  qu i  pose  un  prob l ème  par t i -

cu l i er  aux  aménageurs  et  restaurateurs  du  t i ssu  anc i en .  

Not re  cont r i but i on  à  la  conna i ssance  de  ce  t i ssu  va  

donc  dans  le  sens  où  tout  t ra i tement  so i gneux  se  fa i t  

par  cas .  





U N E  C O U R  R U E  B A R N A V E  





REMARQUES  PART ICUL IERES  

La  cour  du  2  rue  Barnave  présente  une  st ructure  sem i -

comp l exe .  La  forme  pr i nc i pa l e  est  car rée  ma i s ,  comme  

en  de  nombreux  cas ,  des  appent i s  ont  été  ra j outés  avec  

les  années ,  appor tant  des  mod i f i cat i ons  à  la  réverbé-

rat i on  i n i t i a l e  et  des  var i at i ons  se l on  la  hauteur  des  

étages  où s'émet et se reçoit le son.  A  noter  encore  la  

présence  de  quat re  esca l i ers  dont  l ' un  ( le  p l us  près  

de  la  rue)  donne  sur  une  cour  annexe  v i sue l l ement  t rès  

séparée ,  ma i s  acoust i quement  présen te .  En f i n  un  cou l o i r  

assez  long  re l i e  cet te  cour  à  la  rue .  

Les  pr i ses  de  son  ont  été  fa i tes  en  d i vers  po i nts  et  

de  la  cour ,  et  en  étage .  

B.1  -  Résumé  du  c l i mat  sonore  de  la  cour .  

B .2  -  Deux  s i gnaux  sonores  répét i t i fs  et  propres  à  la  

cour .  

B . 3  -  Fragments  sonores  qu i  font  "sonner "  les  carac-

tér i st i ques  s i ngu l i ères  de  la  cour .  

B .4  -  La  cour  sous  la  p l u i e .  
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F R A G M E N T  S O N O R E  B1  

0 . 0 0 
0 . 1 5  T r o m p e t t e s  l o i n t a i n e s  ( a n i m a t i o n  r u e  

p i é t o n n e )  ;  r u m e u r .  
0 . 2 4  A v i o n  c r e s c e n d o  ;  t r o m p e t t e s .  
1 . 08  V o i x  ;  d i s c u s s i o n s  ;  r u m e u r  d e  l a  c o u r .  
1 . 18  O i s e a u  ;  f l u c t u a t i o n s  d e  l ' a v i o n  ;  d e  

l ' e a u  q u i  d e s c e n d .  
2 . 4 8  P o r t e s  q u ' o n  f e r m e ,  c l é s .  
3 . 0 0  S i f f l e m e n t  a i g u  d e s  h i r o n d e l l e s .  
3 . 2 4  P a s s a g e  d ' u n e  m o t o  ( d ' où  v i e n t - e l l e  ? )  ;  

h i r o n d e l l e s  ;  p a s  s ' é l o i g n a n t .  
3 . 5 0  C a n a r i  d a n s  l a  c o u r ,  d ' u n e  f e n ê t r e  e n  b a s .  
4 . 0 0  I I  d é m a r r e  s o n  " r e g i s t r e " .  

H i r o n d e l l e s  e t  t r o m p e t t e s  se  s u p e r p o s e n t .  
6 . 2 5  P o r t e ,  p a s  d a n s  un  e s c a l i e r ,  c h o c s .  
6 . 3 4  A v i o n  t r ès  h a u t .  
6 . 4 5  A p p e l  d u  c h a t  " R a m a "  ( v o i s i n e  d ' e n  f a c e ) .  

P o r t e  +  c l é s .  A v i o n  d é c r o î t .  V o i x  de  
f i l l e t t e  ;  d e s  p a s  s ' é l o i g n e n t .  

8 . 4 0  C l o c h e s  l o i n t a i n e s  ( l es  c l o c h e s  d e  N o t r e -
D a m e )  .  

8 . 4 9  F i n .  

" Ic i  les  bru i ts  sont  t rès  loca l isés .  C ' est  un  v i l lage .  On  
est  accroché  à  un  v i l lage .  Ce  n ' est  pas  comme  dans  les  
grands  bou levards  où  les  v ieux  n  ' ont  jama is  un  moment  
t ranqu i l le" .  
" Ic i ,  i l  n ' y  a  pas  de  bru i ts  de  moteur ,  grâce  à  la  rue  

p iétonne  " .  
"C ' est  v ivant ,  on  entend  la  v i l le .  Ma is  c ' est  d i f férent  de  
la  v i l le .  On  entend  de  p lus  I r in  les  chanteurs . . .  "  
"Le  bru i t  arr ive  ic i  par  vagues .  On  reconna î t  un  k laxon .  

Ma is  d i re  d ' où  i l  v ient  ?"  
"Tu  entends  des  sons  préc is .  Ma is  tu  as  du  ma l  à  s i tuer  la  

source .  Est -ce  que  c ' est  dû  à  la  résonnance  ?"  "Le  d i manche ,  
on  entend  les  c loches" .  
" I l  y  a  dans  cet te  cour  un  agg lomérat  de  sons  qu i  donne  une  

espèce  d ' amb iance ,  un  agg lomérat  de  sons  b ien  par t icu l iers" .  
"On  peut  d ist inguer  les  sons .  Ma is ,  s i  tu  ne  t ' en  préoc-

cupes  pas ,  c ' est  une  rumeur " .  
"On  entend  sousvent  les  av ions . . .  par fo is  une  moby let te  ou  

une  vo i ture . "  
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F R A G M E N T  S O N O R E  B 2  

D e u x  c o u r t s  e x t r a i t s  s o n o r e s  d a n s  
l e s q u e l s  u n  h a b i t a n t  e t  u n e  h a b i -
t a n t e  a p p e l l e n t  l e u r  c h a t  à  d e u x  

m o m e n t s  d i f f é r e n t s ,  m a i s  d a n s  l e  
m ê m e  l i e u .  
La  p r i s e  d e  s o n  s u i t  l es  m o u v e -
m e n t s  d é a m b u l a t o i r e s .  T r o i s  
e s p a c e s  s o n o r e s  s o n t  p r é s e n t s  :  
l a  r u e  e t  l a  b o u l a n g e r i e ,  
l e  c o r r i d o r  e t  l a  c o u r ,  
l a  m o n t é e  d ' e s c a l i e r .  

"On  v i t  en  vase  c los .  Ma is  s i tôt  qu ' i l  y  a  du  bru i t ,  ça  résonne .  Donc  
on  fa i t  p lus  at tent ion" .  
"On  entend  les  o iseaux ,  les  p igeons ,  les  ch iens .  S ' i l  n ' y  ava i t  pas  de  

cour ,  ça  changera i t  tout " .  
"Les  gens  d ' en-dessous  chantent  de  v ie i l les  chansons  f rança ises" .  
"Des  gens  sc ient  du  bo is  que lque  par t .  Ma is  je  ne  sa is  pas  d ' où  ça  v ient " .  
"La  cour ,  c ' est  le  ca l me ,  le  parad is  ( . . . )  L ' été  c ' est  un  peu  d i f férent .  

On  entend  les  bru i ts  de  fourchet tes ,  les  engueu lades ,  les  canar is .  C ' est  
une  i mpress ion  de  campagne" .  
"Ceux-d ' en- face  vo ient  ce  qu i  se  passe  en  dessous  de  chez  nous .  Nous ,  on  

entend  seu lement  ;  ma is  quand  i l  y  a  des  engueu lades ,  c ' est  comrr .e  s i  on  
y  éta i t " .  
"Dans  la  cour  même ,  on  y  est  peu .  On  entend  b ien ,  par  cont re ,  à  cond i t ion  

qu ' on  ne  fasse  pas  de  bru i t  so i -même  (dans  l ' appar tement ) .  Quand  on  est  
deux ,  quand  cm  par le ,  on  ne  remarque  p lus  r ien  de  spéc ia l " .  
"On  entend  le  bou langer  p lutôt  le  mat in  et  le  so i r " .  
"Dans  la  cour ,  i l  y  a  deux  ou  t ro is  sor tes  de  sons  qu ' on  reconna î t  b ien ,  

c ' est  par  exemp le  les  gens  qu i  s ' appe l lent  du  bas  de  la  cour  vers  les  
appar tements .  I l  y  a  une  espèce  de  résonnance  qu i  fa i t  que  les  vo ix  sont  
toutes  un  peu  pare i l les .  I l  y  a  les  gens  qu i  t rava i l lent  dans  la  cour ,  qu i  
v iennent  chercher  ou  met t re  des  matér iaux  ( . . . )  I l  y  a  la  mus ique  des  por  
por tes  qu i  s ' ouvrent  qu ' on  repère  m ieux  que  les  vo ix  ( . . . )  Et  pu is ,  quand  
i l  y  a  de  la  mus ique ,  toutes  les  fenêt res  s ' ouvrent .  Et ,  i l  y  a  rarement  
deux  ou  t ro is  magnétos  qu i  marchent  en  même  temps" .  
"Ce  qu ' on  entend  souvent ,  sur tout  le  mat in ,  c ' est  les  chutes  d ' eau ,  les  

chutes  des  ch iot tes" .  
"Le  son  monte  vra i ment  de  la  cour ,  c ' est  comme  un  haut -par leur " .  





F R A G M E N T S  S O N O R E S  B 3  

B . 3 .  1  .  

0 . 0 0  F e r m e t u r e  d e  p o r t e .  D e s  p a s  r é s o n n e n t .  
L e s  p a s  s ' é l o i g n e n t .  C h o c s  d i v e r s .  P a s .  

0 . 1 9  V o i x  d ' e n f a n t s  q u i  j o u e n t  à  l ' e n t r é e  d u  
p o r c h e  c ô t é  r u e .  

0 . 4 0  F i n .  

B . 3 . 2 .  e n r e g i s t r é  d e  l a  c o u r .  

0 . 0 0  V o i x .  
0 . 5 7  D e s c e n t e  d e  l ' e s c a l i e r  à  v i s .  H i r o n d e l l e  
1 . 23  N o t e s  d e  g u i t a r e  a c o u s t i q u e .  
1 . 38  R é s o n n a n c e  p l u s  g r a v e  ( s o u s  l e  p o r c h e  ? )  
1 . 50  P a s s a g e  de  v o i t u r e .  De s  g o s s e s  j o u e n t  

d e h o r s .  P a s .  C l é s . . .  
3 . 01  U n e  v o i t u r e  p a s s e ,  s ' a r r ê t e .  
3 . 1 5  F r e i n  à  m a i n .  
3 . 2 5  D e s  b r u i t s  p r o v i e n n e n t  d ' u n e  c o u r  à  

c ô t é  :  c h o c s  e t  v o i x .  R i r e s . . .  m o u v e -
m e n t s  .  

3 . 4 7  F i n  d u  f r a g m e n t .  

"Dans  la  cour ,  le  bru i t  des  pas  est  rond .  En  H .L .M . ,  c ' éta i t  
beaucoup  p lus  a igu .  Ca  fa isa i t  des  échos ,  ic i ,  c ' est  p lus  sourd . "  
"J ' entends  b ien  mes  gosses  descendre .  Kt  je  sens  auss i  les  gens  

quand  i ls  arr ivent .  Je  peux  les  s i tuer  dans  1  ' espace . . .  Sous  le  
porche .  Pu is ,  tu  les  sens  monter  l ' esca l ier  progress ivement ,  d ' un  
n iveau  à  1  ' aut re . "  

"Ce  gu i  est  t rès  cur ieux ,  c ' est  que  tu . . .  je  prends  l ' esca l ier  
(n ° 1) ,  je  monte ,  j ' arr ive  chez  mo i  et  j ' a i  l ' i mpress ion  de  
ressor t i r .  Dans  le  passage  de  1  ' ent rée ,  je  cours  tou jours .  
Quand  j  ' arr ive  ic i ,  je  su is  à  nouveau  dehors!  C ' est  réconfor tant ,  
i l  y  a  une  espèce  d ' atmosphère  ;  je  do is  a i mer  ça! "  
"En  passant  sous  le  tunne l ,  on  essaye  de  fa i re  mo ins  de  bru i t . "  
"Comme  ça  résonne ,  on  a  env ie  d ' en  prof i ter . "  ( e n f a n t s ) .  
"La  f ront ière ,  c ' est  la  bou langer ie .  E l le  marque  l ' ent rée .  En  

p lus ,  e l le  fa i t  la  conc ierge .  Dès  qu ' on  passe  le  bou langer ,  on  
ent re  dans  le  bru i t  des  vo i tures ,  du  marché . "  
"Je  me  sens  dehors  après  le  tunne l ,  ou  même  un  peu  p lus  lo in .  

Après  avo i r  tourné  le  prem ier  co in .  "  
"En  passant  sous  le  porche ,  je  t rouve  la  coupure  vra i ment  ra ide . "  
"Quand  je  su is  dans  la  rue ,  je  ne  m ' entends  p lus  marcher ! "  
"En  rent rant ,  je  me  tourne  tout  à  coup  dans  le  grand  s i lence  où  
i l  n ' y  a  que  le  bru i t  du  bou langer ,  du  chant ier ,  que lques  postes  
ic i ,  et  mes  pas .  "  



À .f • 



F R A G M E N T S  S O N O R E S  B4  :  L a  c o u r  B a r n a v e  p a r  t e m p s  d e  p l u i e  

1 )  S o u s  l a  p l u i e  

0 . 0 0  -  P r i s e  d e  s o n  à  l ' a b r i  s o u s  l e  p o r c h e .  

P l u i e  e t  r u i s s e l l e m e n t s  d i v e r s .  

O n  e n t e n d  b r u i r e  l a  c u i s i n e  d u  t r a i t e u r  

e t  l a  p o r t e  de  l a  b o u l a n g e r i e .  

1 . 24  -  P l u s  l o i n  d a n s  l a  co u r  :  d e  b e l l e s  

g o u t t  i è r e s .  

2 )  A p r è s  l a  p l u i e  

0 . 0 0  -  L e s  g o u t t i è r e s  c o n t i n u e n t  d e  r u i s s e l e r  

m a i s  c ' e s t  l ' é c l a i r c i e .  V o i x ,  o i s e a u x  

e t  m o t e u r s  d i v e r s  o n t  l ' a i r  d e  s ' ê t r e  

m i s  a u s s i  à  l ' é c l a i r c i e .  

"La  p lu ie  résonne  énormément .  C ' est  dû  aux  morceaux  

de  p last ique  qu ' ont  m is  les  I ta l iens  sur  le  ba lcon . "  

"  La  cour  est  f ro ide  et  hum ide  en  h iver .  On  y  passe  

v i te .  "  

"H ier  on  entenda i t  un  couteau ,  une  fourchet te ;  

Au jourd ' hu i  c ' est  p lus  étouf fé . "  Se lon  la  sa ison  

ou  le  temps  on  d i ra i t  que  ça  change . "  

1 . 27  F i n  





C O U R  D E  C  H  A U L N E S  





REMARQUES  PART ICUL IERES  

La  cour  de  Chau l nes  conmun i que  avec  la  Grand ' Rue  par  
un  t rès  long  et  ét ro i t  cou l o i r ,  et  avec  la  p l ace  
d ' Ag i er  par  un  porche  pro l ongé .  Tro i s  sous -espaces  
la  composent  que  les  enreg i st rements  essa i ent  de  rendre .  

Ch .1  -  L ' heure  de  m i d i .  Tra j et  d ' une  hab i tante  venant  

de  la  Grand ' Rue  et  rent rant  fa i re  son  repas .  La  

pr i se  de  son  est  fa i te  en  d i rect i on  de  la  p l us  

grande  de  ces  t ro is  cours .  

Ch .2  -  Un  après -m i d i  t ranqu i l l e .  Ce  f ragment  veut  rendre  

l e  cont raste  quot i d i en  ent re  l ' heure  act i ve  

(Ch .1)  et  d ' aut res  moments  de  la  j ournée .  I l  

veut  auss i  donner  un  aperçu  sonore  de  la  v i e  

de  la  p l us  pet i te  des  cours .  

Ch . 3  -  Commun i cat i on  sonore  ent re  l ogements .  La  prox i -

m i té  des  v i s -à-v i s  et  auss i  une  proxém i e  sonore .  

Dans  la  p l us  grande  des  cours  (Ch . 1) ,  une  com-

mun i cat i on  i nterm i t tente  ex i ste  de  fenêt re  à  

fenêt re  ent re  hab i tants  d i f f érents ,  et  se l on  

une  rotat i on  des  aggrégats  soc i aux .  





F R A G M E N T  S O N O R E  C h .  1  -  L ' H E U R E  DE  M I D I  

0 . 0 0  B r u i t s  c o n f u s  ( m i s e  e n  p l a c e  d e  l a  s c è n e )  
v o i x ,  t é l é ,  v a i s s e l l e .  

0 . 1 5  D é m a r r a g e  v o i t u r e  d a n s  l a  g r a n d e  r u e .  

0 . 2 0  F e r m e t u r e  d ' u n e  f e n ê t r e .  M a d a m e  A  e s t  
e n t r é e  d a n s  l e  g r a n d  c o u l o i r .  

0 . 4 0  E l l e  s o r t  d u  c o u l o i r .  

0 . 4 2  E l l e  d é b o u c h e  d a n s  l a  c o u r  e t  l a  t r a v e r s e  
O n  e n t e n d  d e s  t é l é v i s e u r s .  

1 . 03  E l l e  a t t a q u e  l a  m o n t é e  d ' e s c a l i e r  
( é t e r n u e m e n t  de  l ' o p é r a t e u r ) .  

1 . 30  E l l e  r a l e n t i t  d a n s  l es  d e r n i è r e s  m a r c h e s .  

1 . 31  E l l e  e n t r e  c h ez  e l l e .  

1 . 53  E n v o l  d e  p i g e o n s ,  t é l é ,  b r u i t s  d e  p a s .  

2 . 1 4  B a t t a g e  d e s  o e u f s  c h ez  u n  v o i s i n .  

2 . 2 3  V o i x  d e  l a  v o i s i n e .  T o u j o u r s  l a  t é l é  e t  
t o u j o u r s  l es  o i s e a u x .  

2 . 5 8  B r u i t  d e  v a i s s e l l e .  

"Sur  les  bou levards ,  i l  n ' y  a  pas  de  bru i t  de  deux  heures ,  t ro is  
heures du  mat in ,  jusqu ' à  c inq  heures .  Tu  as  donc  du  bru i t  pen-
dant  v ingt -deux  heures .  Ic i ,  c ' est  comp lètement  d i f férent . "  
"En  face  ( cou r  n ° l ) ,  i l  y  a  une  bonne  femme  qu i  a  fa i t  sa  cr ise  

Jean  Ferrât ,  qu i  nous  a  m is /  pendant  qu inze  jours ,  que  des  d isques  
de  Jean  Ferrât  ( . . . )  Ma is  jusqu ' ic i  on  l ' entenda i t  super  for t .  
Ha!  on  a  craqué .  A . ,  e l le  est  a l lée  la  vo i r  pour  lu i  demander  
de  ba isser .  S inon ,  i l  n ' y  a  que  nous  qu i  fass ions  du  bru i t ,  ic i .  
Cet te  montée  d ' esca l ier  ( cou r  n ° 2)  remue  p lus  qu ' en  face .  Et  
pu is ,  en  p lus ,  ic i  c ' est  fermé  ;  c ' est  une  cour ,  ça  résonne . "  
"Quand  j  ' entends  monter  que lqu ' un ,  hop ,  je  regarde  qu i  c ' est .  

Qu ' i mpor te  ce  que  j  ' entends ,  je  regarde .  C ' est  pas  par  cur ios i té ,  
c ' est  comme  ça ,  c ' est  une  réact ion . . .  Quand  j ' hab i ta is  bou levard  
Joseph  Va l l ier ,  dans  les  grands  i mmeub les ,  au  hu i t ième  étage ,  
i l  pouva i t  passer  tout  ce  que  tu  vou la is  sur  les  grands  cours ,  
je  ne  regarda is  r ien .  Là ,  tu  as  des  gens  qu i  par lent ,  hop!  tu  
vas  vo i r .  I l  y  a  que lqu ' un  qu i  s i f f le ,  mo i  je  regarde  qu i  c ' est ,  
comme  ça ,  c ' est  marrant . "  
"Des  bru i ts  de  va isse l le  ?  Non .  Ou  a lors  on  ne  les  entend  pas .  

A lors  ça  n ' est  pas  gênant ,  parce  que  c ' est  des  scènes  de  v ie ,  
ça  fa i t  que lque  chose  de  v ivant .  Ca  n ' est  pas  gênant  parce  que  
ce  sont  des  bru i ts  assez  fa ib les .  La  fenêt re  est  ouver te  et ,  tu  
vo is  ce  qu /on  entend  là ,  ce  sont  des  bru i ts  d ' ass iet tes .  Mo i ,  
ça  ne  me  gêne  pas .  Par  cont re ,  les  mar teaux  p iqueurs ,  ou i .  
( V e n a n t  d e  l a  P l a c e  de  G o r d e s ) .  Parce  que  ce  sont  des  monuments  

h istor iques ,  et  qu ' un  de  ces  quat re ,  i ls  vont  restaurer ,  retaper ,  
et  ça  dure  des  mo is  et  des  mo is .  Et  comme  je  bosse  mon  p iano  
toute  la  journée ,  ça  ne  marche  pas!  "  
" I l  y  a  un  pet i t  canar i  derr ière ,  des  o iseaux  le  mat in ,  ou  b ien  

des  p igeons .  Et  i l  y  a  les  chats  ( . . . )  Cet te  nu i t ,  deux  chats  se  
sont  bat tus . "  
"Je  sens  que  j  ' arr ive  chez  mo i  dans  la  cour ,  vers  le  m i l ieu  de  
la  cour .  Et  vers  l ' esca l ier ,  là  je  su is  chez  mo i .  La  cour  inté-
r ieure ,  c ' est  vra i ment  iso lé .  Et  pu is ,  tu  n ' as  aucun  des  bru i ts  
de  la  rue .  C ' est  vra i ment  la  cour .  





F R A G M E N T  S O N O R E  C h .  2  -  U N  A P R E S - M I D I  T R A N Q U I L L E  

( E n r e g i s t r e m e n t  f a i t  d a n s  l a  p e t i t e  c o u r  (  )  a u  d é b u t  d ' u n  a p r è s - m i d i  d e  p r i n t e m p s  en  s e m a i n e ) .  

0 . 0 0  -  P i a n o  d e  l a  v o i s i n e .  -  0 . 0 7  -  S o n n e t t e  d e  p o r t e  du  b o r d e l .  -  0 . 4 9  -  o u v e r t u r e  d e  l a  p o r t e .  

E c h a n g e  d e  s a l u t a t i o n s .  -  1 . 0 0  -  d é p a r t  du  b o r d e l .  D e s c e n t e  d u  v i s i t e u r ,  s o r t i e  p a r  l a  v o û t e .  -

1 . 33  -  O i s e a u x .  -  1 . 42  -  D é p a r t  d u  b o r d e l .  -  1 . 56  -  A r r i v é e  d e  l ' o c c u p a n t  d u  1er  é t a g e  c h ez  l u i .  

2 . 0 0 -  d e s  g e n s  t r a v e r s e n t  l a  c o u r  d e  G r a n d  R u e .  -  0 . 5 1  -  b r u i t  s o u r d .  -

1 . 13  -  s o n n e t t e .  A t t e n t e .  -  1 . 47  -  D e s c e n t e  d e  l ' e s c a l i e r .  -  2 . 2 3  -  D e s c e n t e  d a n s  u n  a u t r e  

e s c a l i e r  l o i n t a i n .  -  2 . 4 0  -  E n v o l  d e s  p i g e  o n s  e t  c o n v e r s a t i o n s  d e s  v o i s i n e s  i t a l i e n n e s .  -  3 . 1 5  

-  b r u i t  l o i n t a i n  n o n  i d e n t i f i é .  -  3 . 3 3  -  A r r i v é e  l e n t e .  S o n n e t t e .  -  3 . 5 3  -  P i g e o n s  e t  v o i x  i t a l i e n n e s  

4 . 2 1  -  F e r m e t u r e  d e  f e n ê t r e .  -  4 . 3 7  -  d é p a r t  du  v i s i t e u r .  

"  Le  d i manche ,  i l  y  a  une  queue  monst rueuse .  Tu  as  p le in  de  mecs  dans  le  cou lo i r  gu i  p issent  

là-bas .  A .  m ' a  d i t  que  c ' éta i t  un  borde l . "  

"La  v ie  du  mat in ,  c ' est  vachement  i mpor tant  ic i  ( . . . )  L ' après-m id i ,  c ' est  la  s ieste .  Les  femmes  

prof i tent  de  la  s ieste  des  mar is  pour  d iscuter . "  

"Non ,  la  sonnet te  là ,  on  ne  l ' entend  pas .  On  n ' y  fa i t  p lus  at tent ion . "  





F R A G M E N T  S O N O R E  C h 3  -  C o m m u n i c a t i o n  s o n o r e  e n t r e  l o g e m e n t s  !  1  ~  E n t e n d u  d ' u n e  f e n ê t r e  
[  I I  -  E c h o s  s o n o r e s  d ' e n t r e t i e n  

I - Ertenau  d ' u n e  f e n ê t r e  -  -  0 . 0 0  -  A v i o n .  -  0 . 1 1  d é m a r r a g e  d e  l a  v o i x  d e  l a  
v o i s i n e  du  d e s s o u s .  -  0 . 2 4  -  U n e  t r a v e r s é e  d a n s  l a  c o u r .  O u v e r t u r e  d e  l a  p o r t e  m é t a l l i q u e .  -  0 . 3 9  
C r i s  du  b é b é  d ' e n  d e s s o u s .  -  1 . 07  -  l a  v o i s i n e  du  d e s s u s  r a c o n t e  d e s  h i s t o i r e s .  -  1 . 18  -  S o n  d e  
l a  p o r t e  m é t a l l i q u e ,  d a n s  l a  c o u r .  -  1 . 25  -  b r u i t s  à  l ' é t a g e .  -  1 . 44  -  R i r e  d e  l a  v o i s i n e  d u  d e s s u s  
1 . 54  -  T r a v e r s é e  l o i n t a i n e  d a n s  l e  c o u l o i r .  

II -  "C ' est  le  d i manche  que  c ' est  ext ra!  I ls  sont  respect ivement^  dans  les  fam i l les  d ' en  bas ,  une  qu inza ine .  
Toute  la  journée  tu  entends  la  por te  qu i  c laque  parce  qu ' i l  y  a  beaucoup  de  c i rcu lat ion .  C ' est  t rès  
chouet te .  Et  pu is  A .  Joue  du  p iano ,  quand  e l le  est  là ,  le  d i manche .  Et  pu is ,  des  fo is ,  les  gens  en  
dessous ,  ou  même  à  côté  jouent  de  la  gu i tare .  Et  pu is ,  ic i  auss i . . .  c ' est  chouet te  le  d i manche . "  

"Le  d i manche ,  on  a  souvent  des  I ta l iens  qu i  réparent  leur  vo i ture  en  bas .  A lors ,  quand  i ls  réparent  
leur  k laxon . . !  Et  c ' est  t rès  souvent  qu ' i ls  réparent  leur  k laxon! "  

"Quand  e l le  ( "vo i s i ne  i t a l i e n n e ) d i s c u t e  avec  Madame  3 . ,  sa  vo is ine ,  e l le  commente  tous  les  gens  ou  
la  montée .  E l les  font  des  . . .  Mo i ,  j ' éta is  aux  to i let tes  là-bas ,  a lors  j ' entenda is  tout . "  

"Quand  je  su is  à  la  fenêt re  ( "cour  2 ) o u  quand  je  rent re  du  c inéma ,  je  tombe  en  p le in  sur  ses  yeux  
( v o i s i n e  v i s  à  v i s ) A l o r s  : "bon jour ,  cà  va?  "  et ,  tout !  J ' a i me  b ien  les  gens  d ' en  face . "  

"Quand  e l le  ( H a b i t a n t e  d ' u n e  a u t r e  c o u r  d e  1 ' i m m e u b l e ) e s t  montée  I à ( p o u r  v e n i r  d e m a n d e r  d e  n e  p a s  
é t e n d r e  l e  l i n g e  d a n s  l a  cou r ) , j  ' éta is  en  t ra in  de  jouer  du  saxophone( . . . )E l le  m ' a  d i t  : "vous  ne  
croyez  pas  que  ça  dérange  les  gens  qu i  se  lèvent  à  sept  heures?"  A lors  mo i  je  lu i  fa is  : "Ecoutez  
Madame ,  mo i  je  joue  dans  la  journée .  Je  me  lève  à  sept  heures  mo ins  le  quar t ,  comme  tout  le  monde  
Et  de  toutes  façons ,  on  a  tous  sa  par t ie  de  bru i t  dans  1 ' i mmeub le .  En  dessous ,  c ' est  la  té lé  
jusqu ' à  onze  heures  ou  m inu i t  ( . . . )  A . ,  e l le  de  son  côté  ( V o i s i n e  v i s  à  vxs)pu isque  les  vo is ins  
met tent  la  té lé  jusqu ' à  onze  heures  mo ins  le  quar t  for t  t rès  for t ,  tu  su is  le  f i l m  d ' ic i ,  e l le ,  
e l le  prend  le  dro i t  de  jouer  du  p iano  jusqu ' à  d ix  heures  et  dem ie .  I ls  font  du  bru i t  jusqu ' à  d ix  
heures  et  dem ie ;  a lors  mo i  ,  je  me  permets  de  met t re  des  d isques  un  peu  p lus  for t  jusqu ' à  d ix  
heures  et  dem ie .  Personne  ne  d i t  r ien .  I l  y  a  des  t rucs  qu i  se  font  comme  çà . "  

"J ' a i  demandé  (à  l a  v o i s i n e ) d e  ven i r  nous  d i re  s i  on  la  dérangea i t  quand  on  est  p lus ieurs  et  qu ' on  
r igo le  tard .  E l le  fa i t  : "Oh ,  vous  savez ,  j ' a i  des  bou les  Qu iès  et  vous  pouvez  fa i re  tout  ce  que  vous  
vou lez" ( . . . )  Ma is  e l le  est  dérangée  à  quat re  heure  du  mat in  par  le  mec  du  dessus ,  à  côté  des  WC  
qu i  t i re  son  l i t ,  qu i  remue( . . . )  E l le  lu i  d i t  gent i  ment  : "Est -ce  que  vous  pouvez  mo ins  fa i re  de  
bru i t  quand  vous  vous  levez?" Lui  bougonne  . - "Ce l les  qu i  sont  à  côté  de  chez  nous  font  un  bru i t  du  
d iab le  et  vous  ne  leur  d i tes  jama is  r ien  ( . . . ) "  A lors  e l le  lu i  d i t  : "Vous  n ' avez  qu ' à  fa i re  comme  
mo i .  Vous  n ' avez  qu ' à  prendre  des  bou les  Qu iès . "  
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U N E  C O U R  R U E  S A I N T - L A U R E N T  





REMARQUES  PART ICUL IERES  

La  cour  du  41  rue  St  Laurent  est  à  m i -chem i n  ent re  une  

co l l i ne  escarpée  et  la  rue  S t  Laurent .  Se l on  les  l i eux  

d ' écou te ,  e l l e  présente  des  caractér i st i ques  t rès  d i f fé  

rentes .  So i t  les  sons  urba i ns  se  mê l ent  à  ceux  de  la  

nature  dans  un  drône  assez  par t i cu l i er ,  so i t  un  ca l me  

remarquab l e  s ' i nsta l l e  au  n i veau  même  du  so l  de  la  cour  

St ' Lo .1  -  C l i mat  sonore  entendu  depu i s  une  fenêt re  

donnant  sur  cour .  

St  Lo .2  -  Evénements  sonores  enreg i st rés  à  un  aut re  

momen t .  

St  Lo . 3  -  M i cro -événements  sonores  propres  à  la  v i e  

soc i a l e  de  la  cour  et  qu i  en  font  entendre  

les  propr i étés  acoust i ques .  

St  Lo .4  -  Tra j et  d ' ent rée  dans  la  cour  qu i  permet  d ' en  

récap i tu l er  le  pro f i l  morpho l og i que .  



-b -



M O N T A G E  N ° 1  e n r e g i s t r é  d ' u n e  
f e n ê t r e  du  d e r n i e r  é t a g e  
d a n s  l a  c o u r ,  ( x ) 

0 . 0 0  F o n d  g é n é r a l ,  u n  o i s e a u  d o n n e  l e  t o n . . .  
U n e  v o i x  d ' e n f a n t  d a n s  l a  c o u r  ?  

0 . 4 3  L e s  c o r b e a u x  é m e r g e n t . . .  U n e  v o i x  d ' e n f a n t  
e t  d es  p a s  d a n s  un  d e s  d e u x  es ca l i e r s »  dans  
l a  c o u r . . .  U n  k l a x o n  q u i  n e  m a s q u e  p a s  
l ' a t m o s p h è r e  g é n é r a l e .  L e s  é v é n e m e n t s  
s o n o r e s  i n d i q u e n t  l e u r  p r o v e n a n c e  :  
d e  l a  c o l l i n e  d u  R a b o t  ( e s p a c e  " v e r t " ) ,  
d e  l a  c o u r  ( pa r  l a  c i r c u l a t i o n  e t  l es  v o i x  
d i s c r è t e s  de  ses  h a b i t a n t s ) ,  d u  q u a i ,  l e  
l o n g  de  l ' I s è r e ,  p a r  d e l à  l es  h a b i t a t i o n s  
d e  4  à  5  n i v e a u x  q u i  l e  l o n g e n t . . .  

1 . 00  C e p e n d a n t  ces  é v é n e m e n t s  se  f o n t  p l u s  p r é c i s ,  
p l u s  d i s t i n c t i b l e s  j u s q u ' à  c e  q u e . . .  

1 . 41  . . .  s u r g i s s e ,  p a r  d e l à  l e  c a l m e  r e l a t i f ,  u n  
a v i o n  q u i  e n v e l o p p e ,  p e t i t  à  p e t i t ,  l ' e s p a c e .  
L ' e n t r e c h o q u e m e n t  de  v e r r e  n o u s  r a m è n e  d a n s  
l a  c o u r ,  e t  l ' a v i o n  s ' é l o i g n e  p e u  à  p e u .  

2 . 3 0  U n  é v é n e m e n t  n o u s  r e - s i t u e  d an s  l a  c o u r  :  
d e s  p i e r r e s  d é c h a r g é e s  b r u t a l e m e n t .  

2 . 4 8  L e  c l i m a t  s o n o r e  de  l a  c o u r  r e p r e n d  son  
c o u r s .  

3 . 2 5  L e s  c l o c h e s  d e  l ' é g l i s e  S a i n t - A n d r é ,  p a r  d e l à  
l ' I s è r e ,  s u r v i e n n e n t ,  d ' a b o r d  d i s c r è t e s ,  p u i s  
de  p l u s  en  p l u s  d i s t i n c t e s .  U n  k l a x o n ,  p a s -
s a n t  p a r  l e  p o r c h e  d ' e n t r é e  de  l a  c o u r ,  
i n d i q u e  un  a u t r e  e s p a c e  :  c e l u i  d e  l a  r u e  
S a i n t - L a u r e n t .  

4 . 2 0  F i n .  

C es  e n t r e t i e n s  ( S t  L o .  1 ,  2 ,  3 ,  4 )  o n t  é t é  f a i t s  c h ez  
d e u x  h a b i t a n t e s  q u i  v i e n n e n t  d e  d é m é n a g e r .  L e s  r é f l e x i o n s  
c o n s i g n é e s  o n t  é t é  é n o n c é e s  a u  c o u r s  d e  l ' é c o u t e  d e s  
f r a g m e n t s  s o n o r e s  i c i  p r o p o s é s .  L e s  d e u x  h a b i t a n t e s  
r é a c t i v e n t  m u t u e l l e m e n t  l eu r  m é m o i r e  au  f u r  e t  à  m e s u r e  
de  l ' é c o u t e .  

S t  L o .  1  

"On  entenda i t  autant  de  choses  chez  nous  ?"  
"Tous  ces  bru i ts  v iennent  du  porche! "  
"Mo i ,  je  reconna is  quand  les  vo i tures  v iennent  du  qua i  et  

quand  e l les  v iennent  de  la  rue" .  
"Je  ne  croya is  pas  qu ' i l  y  ava i t  un  te l  bru i t  de  fond!  ça  

v ient  de  la  rue! "  
"On  entend  b ien  les  jeux  des  gam ins  sur  les  to i ts  du  garage"  
( 0 . 00  -  0 . 4 3 ) .  
"Ca ,  c ' est  les  gens  qu i  descendent  les  marches  ( . . . )  et  là ,  

c ' est  le  type  qu i  sor t  de  l ' a l lée"  ( 0 . 5 5 ) - 1 , 2 6 m n .  
"Des  corbeaux  ?  J ' ava is  pas  l ' i mpress ion  qu ' i l  y  ava i t  des  

corbeaux .  Des  p igeons ,  des  gam ins  dans  la  cour  et  des  chats ,  
ou i  ;  ma is  pas  des  corbeaux :n i  les  av ions  d ' a i l leurs"  ( 1 . 4 1 ) . 

Est -ce  qu ' on  va  entendre  des  c loches  ?"  
"Ce  bru i t - là  ?  I ls  ava ient  ent reposé  tout  un  tas  de  t rucs ,  

près  du  garage"  ( 2 . 5 8 ) .  
"Ah ,  vo i là  Sa int -André ,  on  entend  vachement  b ien! "  ( 2 . 5 8 ) -

3 , 4 l m n .  
"On  entend  les  k laxons  dans  la  rue ,  ma is  par  le  porche! "  
( 3 , 5 2 m n . ) .  





F R A G M E N T  N ° 2  e n r e g i s t r é  de  l a  m ê m e  
f e n ê t r e .  

0 . 0 0  L a  d i s c u s s i o n  d an s  l a  c o u r  es t  t r è s  
d i s t i n c t i b l e  ;  l es  b r u i t s  de  c i r c u l a t i o n  

s o n t  s o n t  t r ès  l o i n t a i n s .  

0 . 3 3  A p p e l  d u  c h i e n  " B o b b y T " .  U n e  m o b y l e t t e  
p a s s e  d e v a n t  l e  p o r c h e .  

0 . 3 6  A b o i e m e n t s .  J e u  a v e c  l e  c h i e n .  I n s t a n t s  
d e  c a l m e .  L e  c h i e n  a p p e l l e  d e  d e r r i è r e  l a  
p o r t e  s é p a r a n t  l es  d e u x  c o u r s .  C h a n g e m e n t  
d ' e s p a c e .  

1 . 18  L e  j e u  s ' i m p r o v i s e  d a n s  l a  c o u r  a v e c  l e  
c h i e n  e t  une  b o î t e  de  b i s c u i t s  f r o t t é e ,  
r o u l é e ,  t r a i n é e  su r  l e  s o l .  

2 . 0 0  U n e  c o u r s e ,  d es  r i r es  e t  d es  a p p e l s  se  
s u c c è d e n t  ;  e t  l a  v o i x  q u i  se  d é p l a c e  
p r é c i s e  l e  c h a n g e m e n t  d ' e s p a c e  ( de  l a  
c o u r  v e r s  l e  p o r c h e  ;  p u i s  s o u s  l e  p o r c h e ) .  

2 . 2 4  F i n .  

S t  L o .  n ° 2  -  E n t r e t i e n  

"Ce  bru i t ,  c ' est  un  morceau  de  car ton  qu ' e l les  seouent  
tout  le  temps  ( . . . )  C ' est  ces  morceaux  de  p last ique  où  
l ' on  met  des  b iscu i ts"  ( l , 3 8 m n ) .  

"On  entend  le  ch ien  qu i  se  dép lace" .  

"Là ,  e l le  est  en  t ra in  de  se  dép lacer  ?"  ( 2 , 0 0 m n ) .  

" -  Ou i ,  juste  au  début  du  porche ,  ça  résonne  p lus"  ( 2 , 1 5 m n )  





G R O U P E  D ' E V E N E M E N T S  S O N O R E S  N ° 3  

S I . 3 . 1 .  :  L e  j e u  de  l a  c l o c h e  e n r e g i s t r é  de  l a  m ê m e  
f e n ê t r e .  

5 1 . 3 . 1 .  0 . 0 0  Ce  j e u  es t  u n  é v é n e m e n t  s o n o r e  q u i  a  
l i e u  p l u s  o u  m o i n s  r é g u l i è r e m e n t  t ous  
l es  so i r s  v e r s  17  h .  D e s  e n f a n t s  a r r i -

v e n t ,  t i r e n t  l a  c l o c h e ,  g r i m p e n t  su r  
l e  t o i t  du  p o r c h e  s é p a r a n t  l es  d e u x  
c o u r s .  

0 . 2 8  U n e  f e n ê t r e  s ' o u v r e . . .  u n e  v o i x  
s ' é l è v e . . .  un  " p s h o u t "  s ' e n t e n d ,  b a s -
s i n e  d ' e a u  j e t é e  de  c e t t e  m ê m e  f e n ê t r e  
( s i t u é e  d an s  l es  h a b i t a t i o n s  m o n t a n t  

c o n t r e  l a  c o l l i n e )  en  d i r e c t i o n  d e  l a  
d e u x i è m e  c o u r .  

1 . 05  F i n .  

3 1 . 3 . 2 . ,  3 . 3 . ,  3 . 4 . ,  t r o i s  m i c r o - é v é n e m e n t s  s o n o r e s .  

5 1 . 3 . 2 .  0 . 0 0  U n e  p l a n c h e  t r a i n é e  s u r  l e  so l  de  l a  
c o u r .  

0 . 2 5  F i n .  

5 1 . 3 . 3 .  0 . 3 0  L a  v o i x  e t  l a  b o i t e  d e  b i s c u i t s  su r  l e  
s o l .  La  m u s i q u e  d o i t  v e n i r  de  l a  c o u r .  

1 . 05  F i n .  

( S I . 3 . 4 .  :  p a g e  s u i v a n t e )  

-  51  

S . L o .  3  

S .Lo . 3 . 1 . : 

"On  entend  des  enfants  jouer  sur  le  t f i t " .  
"Ah ,  c ' est  pour  fa i re  oh ier  les  gens  qu ' i ls  font  ça!  
( sons  de  c l o ch e  : ) .  Régu l ièrement ,  p lus ieurs  fo is  par  

sema ine!  Tout  le  monde  la  fa i t  ch ier !  E l le  est  chez  
e l le ,  et  pu is ,  i l  la  font  descendre .  On  entend  la  
f lot te  :  "chchchcht ! " .  I l  y  a  tou jours  une  bass ine  
toute  prête  devant  chaque  fenêt re!  Les  gosses  par tent  
tou jours  en  courant .  Ma is ,  ça  ne  fa i t  pas  autant  de  
bru i t  ( que  d a n s  l a  b a n d e  m a g n é t i q u e ) .  Ah!  quand  i ls  
par tent  tous  en  même  temps ,  c  ' est  quand  même  une  
grande  cava lcade  sur  le  pavé! "  

S . L o .  3 . 2 .  ;  
S . L o .  3 . 3 .  )  ""  

"Les  bru i ts ,  c ' est  à  cause  du  béton  de  la  cour  -  l ion ,  
c ' est  des  da l les  de  p ierre  -  Ma is  ça  résonne! "  
" I l  y  a  de  la  mus ique  -  beaucoup  p lus  for t ,  cer ta ines  
fo is .  Tu  entends  comme  s i  tu  es  chez  to i .  On  regarde  
la  té lé  ( d ' une  f en ê t r e  à  l ' au t r e )  comme  chez  so i " .  





S U I T E  F R A G M E N T S  S O N O R E S  i r 3  

S I . 3 . 4 .  1 . 12  L e s  p as  q u i  p a s s e n t  e t  s ' é l o i g n e n t .  
C es  t r o i s  m i c r o - é v é n e m e n t s  s o n o r e s  
v e u l e n t  m o n t r e r  l e  r ô l e  du  s o l  de  l a  
c o u r ,  du  s o l  a c o u s t i q u e m e n t  t r ès  
p r o p a g a t e u r .  

1 . 42  F i n .  

S I . 3 . 5 .  :  E v é n e m e n t s  v o c a u x .  

S I . 3 . 5 .  0 . 0 0  F o n d  s o n o r e ,  u n e  v o i x  s u r g i t  :  e l l e  
p r o v i e n t  de  l ' e n t r é e  ( cô t é  r u e )  d e  
l a  c o u r .  

0 . 3 5  U n  c h o c ,  u n  o i s e a u  s i f f l e  
,  l a  v o i x  a r r i v e  de  l a  

c o u r .  

1 . 05  D é p ô t  b r u y a n t  de  l a  p l a n c h e ! . . .  
K l a x o n  p r o v e n a n t  de  l a  r u e . . .  L a  v o i x  
s ' é l o i g n e  s o u s  l e  p o r c h e .  

1 . 10  F i n .  

S .Lo . 3 . 4 . : 

" ly .ar .d  les  gens  descendent ,  tu  entends  m ieux  quand  i ls  
sont  en  bas  que  quand  i ls  sent  en  haut .  Cer ta ines  fe is ,  
¿ ' ava is  l ' i mpress ion  que  les  gens  arr iva ient ,  et  en  fa i t ,  
i ls  descenda ient ! "  
"Sauf  quand  les  vo is ins  arr iva ient  chez  eux .  On  entenda i t  
te l lement  b ien  la  por te  que  chaque  fo is  je  me  retourna is  
en  croyant  que  c ' éta i t  ic i .  Ma is  une  fo is  qu ' i ls  éta ient  
chez  eux ,  on  n ' entenda i t  p lus  r ien" .  
"Que lqu ' un  marche  sous  le  perche . . .  I l  vena i t  de  l ' esca-
l ier .  At tends . . .  Non ,  i l  vena i t  de  l ' aut re  ent rée .  Non  

c ' éta i t  poss ib le  qu ' i l  v ienne  de  l ' esca l ier  (qu i  descend  
de  l a  co l l i ne ) .  Ah ,  là  (0 . 80)  c ' est  que lqu ' un  qu i  descend  
l ' esca l ier  !  Vo i là ,  i l  a  sauté  la  pet i te  marche! "  

S . L o .  3 . 5 .  :  

"Ca ,  c ' est  un  ouvr ier  sous  le  pcrche .Devant  l ' ent rée  du  
porche!  I l  est  assez  lo in ,  he in!  Ah ,  i l  se  rappr ( ,che! "  





F R A G M E N T  SO N O RE  N ° 4  T r a j e t  de  l a  r u e  Sa i n t -
L a u r e n t  j u s q u e  dans  l a  
co u r  n ° 42 .  

0 . 0 0  L es  é v é n e m e n t s  s o n o r es  a d v i e n n e n t .  A u  t r a v e r s  
d u  p a r c o u r s  q u i  s ' a p p r o c h e  de  l a  s o u r c e  m u s i -
c a l e  :  des  p a s ,  des  v o i x  c r o i s e n t  l e  m i c r o .  

0 . 3 8  A r r ê t  b r u t a l  de  l a  s o u r c e  m u s i c a l e . . .  C h u i n t e -
m e n t  p r o v e n a n t  du  G a r a g e - a u t o  ( a i r  c o m p r i m é ) .  
P as  " t i m b r é s "  ;  l a  m u s i q u e  f a i t  l e  f o n d .  U n  
a b o i e m e n t . . .  Le  b r u i t  de  l a  c i r c u l a t i o n  su r  
l e  q u a i  s ' i n s t a l l e  ;  i l  d e v i e n t  p l u s  " p r é s e n t "  
a v e c  l a  d i s p a r i t i o n  s u c c e s s i v e  des  b r u i t s  
c i t é s  p r é a l a b l e m e n t .  

1 . 16  T o u x .  C h o c s  de  p i e r r e .  

1 . 25  P as  d i s c r e t s  du  p r e n e u r  de  son  q u i  t r a v e r s e  
l a  r u e .  

1 . 32  E m p r e i n t e  s o n o r e  du  pas  q u i  f r a n c h i t  l a  m a r c h e  
d ' e n t r é e  d u  p o r c h e .  

1 . 37  A v e c  l a  v o i x  et  l e  c h a n g e m e n t  de  t i m b r e  du  p a s ,  
l e  s i f f l e m e n t  de  l ' o i s e a u ,  on  p e u t  d i r e  q u ' o n  
es t  d an s  l a  c o u r .  

1 . 54  R i r e  l o i n t a i n  d ' un  e n f a n t .  Pas  m o n t a n t  des  
e s c a l i e r s .  On  s ' a p p r o c h e  du  p a l i e r  du  b a s  de  
1 ' e s c a l i e r .  

2 . 0 4  T o u x  :  on  es t  dans  l ' e s c a l i e r .  
Des  p as  a r r i v e n t  p a r  d e r r i è r e ,  p a s s e n t  e t  
m o n t e n t  l es  m a r c h e s .  U n e  p o r t e  s ' o u v r e .  Un  
c h i e n  a b o i e .  La  p o r t e  se  f e r m e .  

2 . 4 0  F i n .  

S . L o .  4  

"On  entend  ça  dans  la  cour  ?  ( C h u i n t e m e n t  ( 0 , 5 0 ) .  Non ,  
c ' est  la  rue!  I l  y  ava i t  des  t ravaux  à  cet te  époque  ?  

Ah ,  c ' est  le  garag iste!  C ' est  pr is  dans  la  rue  -  On  
peut  se  demander  s i  ce  n ' est  pas  l ' eau  dans  la  rue ,  le  
mat in  ;  les  gens  qu i  net to ient  la  rue ,  le  mat in .  Non ,  
c ' éta i t  l ' après-m id i ! "  ( 1 , 0 0 ) - 1 , 1 5 .  

"Là  ( 1 , 40 )  on  est  dans  la  cour .  On  n ' entend  p lus  ce  
bru i t  de  fond  dans  la  rue .  I l  y  a  une  pet i te  marche  
dans  le  porche ,  on  devra i t  pouvo i r  l ' entendre .  Ca  fa i t  
boum!  comme  ça . . .  "  

"Là ,  c ' est  dans  les  esca l iers  ( 2 , 15 )  Là ,  c ' est  F . . .  à  
tous  les  coups .  On  entend  le  bru i t  de  son  vêtement  qu i  
f rot te" .  

"T iens ,  c ' est  Bobby!  (2 ,35) "Bobby! " (e l le  i m i t e  
l ' i n t o n a t i o n  c i t é e  en  S . L o .  2 ) . - C ' e s t  peut -êt re  B i l ly  ?  

-  Non  parce  que  B i l ly ,  i l  est  sympa  -  Oh ,  B i l ly ,  i l  
abo ie  chaque  fo is  que  tu  passes  devant  chez  lu i ! "  
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P R E S E N T A T I O N  

L e  s e c t e u r  g r e n o b l o i s  a p p e l é  " l e s  g r a n d s  b o u l e v a r d s "  

e s t  r e p r é s e n t a t i f  d ' u n  t y p e  d ' u r b a n i s m e  a s s e z  r é c e n t  

( a n n é e s  45  -  6 0 ) ,  l a r g e m e n t  r é p a n d u  en  E u r o p e  e t  c a r a c t é -

r i s a b l e  p a r  l es  t r a i t s  s u i v a n t s  :  a n c i e n n e  p é r i p h é r i e  d e  

v i l l e  m o y e n n e ,  v o i e s  de  c i r c u l a t i o n  r o u t i è r e  à  g r a n d e  

e m p r i s e  ( s o u v e n t  à  d e u x  c h a u s s é e s  a v e c  c o n t r e - a l l é e ) ,  

a r c h i t e c t u r e  d é l i b é r é m e n t  f o n c t i o n n a l i s t e ,  i m m e u b l e s  

d ' u n e  d i z a i n e  d e  n i v e a u x .  

A c t u e l l e m e n t ,  l e  s i g n e  d o m i n a n t  d e  c e s  g r a n d s  b o u l e -

v a r d s  g r e n o b l o i s  e s t  l e  b r u i t  d u  à  u n e  c i r c u l a t i o n  

i n t e n s e  q u e  l es  h a b i t a n t s  a p p e l l e n t  u n  " f l o t  d e  b r u i t "  

o u  u n  " v a c a r m e  p e r m a n e n t " .  C e t t e  d i s f o n c t i o n  e s t  s i  

i m p o r t a n t e  q u e ,  c o m m e  n o u s  l ' i n d i q u i o n s  d a n s  u n e  p r é c é -

d e n t e  r e c h e r c h e ,  l es  r e l a t i o n s  i n t e r - i n d i v i d u e l l e s  y  s o n t  

r e n d u e s  t r è s  d i f f i c i l e s  su r  l es  l i e u x  p u b l i c s  e t  q u e  l e s  

h a b i t a n t s  s ' a p p r o p r i e n t  p l u t ô t  d ' a u t r e s  l i e u x  d e  l a  

v i l l e  q u e  l e  l i e u  d ' h a b i t a t ,  c e l u i - c i  d e v e n a n t  a i n s i  u n e  

s o r t e  d ' i s o l â t .  

C o m m e  p o u r  l e  t i s s u  p r é c é d e n t ,  l es  l i e u x  d e s  g r a n d s  

b o u l e v a r d s  q u i  o n t  é t é  o b s e r v é s  s o n t  d e s  l i e u x  s e m i -

p u b l i c s ,  d e s  l i e u x  de  t r a n s i t i o n  :  e n t r é e s  d ' i m m e u b l e s  

e t  h a l l s ,  e s c a l i e r s ,  a s c e n s e u r s ,  c o u l o i r s  en  é t a g e ,  

c o u r s  i n t é r i e u r e s  d é l i m i t é e s  v i s u e l l e m e n t  p a r  l es  g a r a g e s  

e t  l es  m u r e t s  p r o p r e s  à  c h a q u e  i m m e u b l e ,  m a i s  q u i  f o r m e n t  

u n  e n s e m b l e  s o n o r e  à  l ' é c h e l l e  de  l ' i l o t .  

L e s  e x e m p l e s  c h o i s i s  s o n t  p r é s e n t é s  c o n f o r m é m e n t  

a u x  m o d a l i t é s  p e r c e p t i v e s  d o m i n a n t e s  c h ez  l es  h a b i t a n t s .  

T o u t  f a i t  s o n o r e  es t  t o u j o u r s  r é f é r é  au  b r u i t  d e  l a  

c i r c u l a t i o n  d o n t  o n  e s s a i e  d e  se  g a r d e r .  U n  e s p a c e  s o n o r e  

es t  a i n s i  é v a l u é  e s s e n t i e l l e m e n t  à  p a r t i r  d e  d e u x  c r i t è r e s  

a u s s i  i m p o r t a n t s  l ' u n  q u e  l ' a u t r e  :  l a  d i f f é r e n c e  d ' i n t e n -

s i t é  e t  l e  d e g r é  de  d i s t i n c t i o n  d e s  s o n s  e n t r e  e u x .  C e s  

d e u x  c a r a c t è r e s  c o m m e  l e  d i s e n t  l es  h a b i t a n t s ,  f o n t  q u ' u n  

l i e u  e s t  " h a b i t a b l e "  o u  n o n .  

O n  e n t e n d r a  p l u s i e u r s  f r a g m e n t s  s o n o r e s  g r o u p é s  en  

q u a t r e  s é q u e n c e s .  

G . B . l .  R e c o n s t i t u t i o n  d ' u n  t r a j e t  t y p e  e n t r e  l e  b o u l e v a r d  

e t  l ' a p p a r t e m e n t  s e l o n  l es  d e u x  s en s  d ' e n t r é e  e t  d e  

s o r t i e .  

G . B . 2 .  A u d i t i o n  c o m p a r é e  d u  s o n  d e  p l u s i e u r s  h a l l s  d ' e n t r é e .  

G . B . 3 .  A p e r ç u s  du  c l i m a t  s o n o r e  d e s  a r r i è r e - c o u r s .  

G . B . 4 .  U n e  c o m m u n i c a t i o n  s o c i a l e  p r o b l é m a t i q u e .  C o m p a r a i s o n  

d u  s o n  d e s  v o i x  en  d i f f é r e n t s  l i e u x .  





S E Q U E N C E  S O N O R E  G ~ B . 1 .  

D u  b o u l e v a r d  à  l ' a p p a r t e m e n t  e t  v i c e - v e r s a .  

0 . 0 0  S u r  le  t r o t t o i r  du  b o u l e v a r d  
0 . 3 0  O u v e r t u r e  de  la  1è r e  p o r t e  du  ha l l  
0 . 3 8  F e r m e t u r e  de  la  1è r e  p o r t e  -  ha l l  i n t e r m é d i a i r e  
0 . 5 0  F e r m e t u r e  de  la  s e c o n d e  p o r t e  -  B o i t e s  à  l e t t r es  
1 . 02  M o n t é e  e n  a s c e n s e u r  
1 . 36  S o r t i e  d ' a s c e n s e u r  e t  c o u l o i r  d ' é t a g e  
1 . 49  E n t r é e  d a n s  un  a p p a r t e m e n t  -  c o u l o i r  du  l o g e m e n t  

On  s ' a p p r o c h e  de  la  f e n ê t r e  du  s é j o u r .  
2 . 0 4  O u v e r t u r e  de  la  f e n ê t r e  -  2 . 1 4  M i c r o  d i r i g é  v e r s  

I ' e x t é r i e u r  
3 . 2 0  On  s ' é l o i g n e  de  la  f e n ê t r e  
3 . 3 0  F e r m e t u r e  de  la  f e n ê t r e  -  T r a v e r s é e  du  c o u l o i r  

E n t r é e  en  c u i s i n e  
3 . 5 3  O u v e r t u r e  de  la  f e n ê t r e  de  la  c u i s i n e  s u r  c o u r  
4 . 2 8  On  s ' é l o i g n e  de  la  f e n ê t r e . . .  

f e r m é e  peu  a p r è s .  R e t o u r  d a n s  le  c o u l o i r  
4 . 5 2  S o r t i e  de  l ' a p p a r t e m e n t  -  C o u l o i r  d ' é t a g e  
5 . 2 7  D e s c e n t e  en  a s c e n s e u r  -  s o r t i e  d ' a s c e n s e u r  
6 . 0 7  P r e m i è r e  p o r t e  du  ha l l  
6 . 11  S e c o n d e  p o r t e  e t  s o r t i e  s u r  le  b o u l e v a r d  

L e s  b o u l e v a r d s  :  "En  approchant  des  bou levards ,  on  sent  tout  le  
bru i t  comme  s ' i l  y  ava i t  une  vague  gu i  avança i t  doucement  et  gu i  
avance  tou jours  et  gu i  vous  passe  par -dessus  ;  ça  vous  ent ra ine . "  

"Sur  les  Grands  Bou levards ,  vous  êtes  poussé!  C ' est  la  press ion  
par  la  longueur ,  et  en  largeur .  C ' est  large!  Vous  êtes  poussé ,  
currunc  ça ,  dans  le  dos .  Et  ça  vous  arr ive  sur  les  deux  ore i l les .  
Essayer  d ' entendre  en  avant  ?  Ce  n ' est  pas  poss ib le . "  

H a l l ,  e s c a l i e r s ,  a s c e n s e u r s  :  C f .  G - B . 2 .  

D a n s  l ' a p p a r t e m e n t  :  "On  rent re  chez  so i  pour  v i te  fermer  ses  
fenêt res . "  
"En  été ,  on  ne  peut  jama is  dorm i r  la  fenêt re  ouver te . "  
"On  s ' hab i tue  progress ivement  au  bru i t .  Dans  la  journée ,  on  a  

des  occupat ions ,  on  ne  fa i t  p^s  b ° aucoup  at tent ion .  Ma is  c ' est  
la  nu i t  sur tout . . . "  
"En  cu is ine ,  avec  la  fenêt re  ouver te , -  i l  ne  faut  pas  que  j  ' a ie  
la  por te  fermée  ou  la  mach ine  à  laver  gu i  marche ,  aut rement  je 
n ' entends  pas  la  sonnet te .  Quand  vous  êtes  venus ,  je  me  su is  
tenu  près  de  la  fenêt re  pour  vous  entendre ,  parce  que  j  ' éta is  
sur  le  ba lcon . "  
"Le  so i r ,  guand  on  met  la  té lév is ion ,  i l  y  a  un  moment  où  ça  

vous  couvre  le  bru i t .  Ma is  ça  ne  dure  pas  longtemps ,  ou  a lors ,  
i l  faut  met t re  t rès  for t . "  





S E Q U E N C E  S O N O R E  G - B . 2 .  

L e s  h a l l s .  E n t r é e s  e t  s o r t i e s  d ' i m m e u b l e s  

2 . 1 .  E n t r é e ,  p u i s  s o r t i e  d e  l ' i m m e u b l e  s i t u é  a u  
b o r d  d e  l ' i n t e r s e c t i o n  d e  d e u x  b o u l e v a r d s .  
O n  e n t e n d  n e t t e m e n t  l es  t r o i s  p a l i e r s  d ' i n -
t e n s i t é  s o n o r e  d é t e r m i n é s  p a r  l a  d o u b l e  
p o r t e .  O n  a  a u s s i  u n e  i d é e ,  d a n s  l e  s en s  d e  
l a  s o r t i e ,  d e  ce  q u e  l es  h a b i t a n t s  a p p e l l e n t  
u n  e f f e t  de  " v a g u e  q u i  v o u s  s u b m e r g e . "  
(2  Bd  J o s e p h  V a l l i e r ) .  

2 . 2 .  T r a j e t  s o n o r e  p a r t a n t d ' u n e  c o u r  i n t é r i e u r e ,  
t r a v e r s a n t  l e  h a l l  e t  a b o u t i s s a n t  su r  u n  
g r a n d  b o u l e v a r d .  O n  r e p é r e r a  l e  h a l l  a u  s o n  
d e s  e s c a l i e r s  q u i  r a t t r a p e n t  l a  d i f f é r e n c e  
de  n i v e a u  a v e c  l a  c o u r  e t  à  l ' e f f e t  p r o d u i t  
p a r  l ' o u v e r t u r e  des  p o r t a s .  ( A l b e r t  1 e r ) .  

? . 3 .  E n t r é e  e t  s o r t i e  d ' u n  i m m e u b l e  d ' u n e  r u e  
p e r p e n d i c u l a i r e  au  b o u l e v a r d .  L ' i m m e u b l e  
e s t  à  u n e  t r e n t a i n e  d e  m è t r e s  d u  b o u l e v a r d  
l u i - m ê m e ,  d ' o ù  l a  m o n t é e  b e a u c o u p  p l u s  
p r o g r e s s i v e  d u  son  à  l a  s o r t i e ,  
( r ue  A .  K i l l i a n ) .  

L e  h a l l  e s t  u n a n i m e m e n t  r e s s e n t i  c o m m e  é t a n t  l e  l i e u  l e  p l u s  
c a l m e  d e  l ' i m m e u b l e .  L a  t r a c e  m é m o r a b l e  d e  c e  c o n t r a s t e  e n t r e  
l e  b o u l e v a r d  e t  l e  h a l l  p r e n d  e f f e t  d u r a n t  t o u t  l e  t r a j e t  q u i  

m è n e  à  l ' a p p a r t e m e n t .  C ' e s t  e n f i n  g r â c e  à  c e t t e  m é m o i r e  d u  
s i l e n c e  d u  h a l l  q u e  l e  " c a l m e "  r e l a t i f  de  l ' a p p a r t e m e n t  e s t  
r a d i c a l e m e n t  o p p o s é  a u  " v a c a r m e  du  b o u l e v a r d " ,  a l o r s  q u ' a c -
c o u s t i q u e m e n t ,  l ' a p p a r t e m e n t  e s t  t o u j o u r s  p l u s  p e r m é a b l e  a u  
b r u i t  d e  c i r c u l a t i o n  d es  b o u l e v a r d s .  ( 1 ) .  

" ( . . . )  Quand  on  rent re  dans  l ' i mmeub le ,  on  n ' a  p lus  la  même  
amb iance .  Une  fo is  passé  le  ha l l . . .  t iens  on  d i ra i t  que  c ' est  
même  mo ins  bruyant  que  1 ' appar tement . "  
"Une  fo is  passée  la  deux ième  por te ,  on  a  1  ' i mpress ion  de  

sécur i té .  On  est  protégé ,  uns  fo is  la  por te  fermée .  C ' est  
tout  de  su i te  p lus  s i lenc ieux  et  ça  coupe  auss i  le  vent  ;  

brusquement ,  on  se  sent  chez  so i ,  dès  que  le  bru i t  s ' étouf fe . "  

D a n s  l e  s e n s  d e  l a  s o r t i e  :  "Une  fo is  dehors ,  le  bru i t  nous  
submerge  comme  une  vague . "  
"Quand  on  sor t ,  c ' est  une  vra ie  agress ion! "  

( 1 )  C f .  L e s  p r a t i q u e s  d ' h a b i t e r  à  t r a v e r s  l es  p h é n o m è n e s  
s o n o r e s ,  o p .  c i t .  



Or**-







S E Q U E N C E  S O N O R E  G - B . 3 .  

L e s  a r r i ë r e - c o u r s  

0 . 0 0  E n r e g i s t r e m e n t  r é a l i s é  au  c i n q u i è m e  

n i v e a u  d ' u n  i m m e u b l e  d e s  G r a n d s  B o u l e v a r d s  

e t  d e p u i s  u n e  f e n ê t r e  d o n n a n t  su r  l a  c o u r .  

F i n  1 . 2 6 .  

"La  cour  arr ière  protège  des  bru i ts ,  je  cro is .  E l le  est  dé jà  p lus  
p lus  s i lenc ieuse .  On  peut  entendre  des  vo ix  d ' enfants . "  
"De  ce  côté  ( a r r i è i e - c o u r ) ,  c ' est  p lus  ca l me  ma is  on  n ' entend  

guère  les  bru i ts  de  1 ' i mmeub le .  I ls  ont  tendance  à  se  fondre  
dans  le  bru i t  généra l .  Ca  dépend  des  moments . "  
"On  entend  des  o iseaux ,  des  enfants  ;  ma is ,  d ' aut res  fo is ,  on  

ne  les  entend  pas  b ien . "  

F e n ê t r e  o u v e r t e  su r  l ' a r r i è r e - c o u r  :  "Même  dans  la  cu is ine  -
avec  la  fenêt re  ouver te  he in!  -  on  n ' entend  pas  la  sonnet te  
d ' ent rée .  Le  bru i t  arr ive  ;  pas  vra i ment  comme  sur  le  bou levard ,  
ma is  en  écho  quand  même . "  





4 . 1. 

4 . 2 . 

4 . 3 . 

4 . 4 . 

4 . 5 . 

S E Q U E N C E  S O N O R E  G - B . 4 .  

L a  p a r o l e  p e r d u e .  

Q u e l q u e s  m o t s  d an s  u n  h a l l  d ' e n t r é e .  

E c h a n g e s  v e r b a u x  d a n s  l es  e s c a l i e r s .  

E s s a i  d e  d i a l o g u e  d e v a n t  l a  p o r t e  d ' u n  
i m m e u b l e .  L e s  p r o p o s  q u e  n o u s  é c h a n g e o n s  
a v e c  d e u x  h a b i t a n t s  s o n t  v i t e  c o u v e r t s  
p a r  l a  c i r c u l a t i o n  b i e n  q u e  n o u s  f o r c i o n s  
t o u s  l a  v o i x .  ( Les  m i c r o s  s o n t  d i s p o s é s  à  
u n e  v i n g t a i n e  de  c e n t i m è t r e s  d e s  l è v r e s  
d e s  i n t e r l o c u t e u r s ) .  

C e  q u ' o n  e n t e n d  des  p a r o l e s  de  c o u r a g e u x  
c o n s o m m a t e u r s  a s s i s  à  l a  t e r r a s s e  d ' u n  
c a f é  b o r d a n t  l e  g r a n d  b o u l e v a r d .  

O u t r e  l a  d i f f i c u l t é  à  d i s t i n g u e r  l e s  s o n s ,  ce  q u e  l es  h a b i t a n t s  
d e s  g r a n d s  b o u l e v a r d s  r e g r e t t e n t  l e  p l u s ,  c ' e s t  l a  d i f f i c u l t é  
d ' e n t e n d r e  l a  v o i x  h u m a i n e  q u ' i l s  r e c h e r c h e n t  p r é c i s é m e n t  d a n s  
d e s  zo n e s  p l u s  c a l m e s  d e  l a  v i l l e .  

4 . 1 .  "Dans  le  ha l l  de  l ' i mmeub le ,  on  par le  de  la  p lu ie  et  du  
beau  temps . "  
"J ' a i  remarqué  que  sur  les  grands  bou levards ,  on  cause  peut -

êt re  p lus  dans  le  ha l l  que  dans  d ' aut res  quar t iers .  Ma is  ça  se  
l i m i te  là . "  

4 . 2 .  "Dans  1 ' esca l ier ,  on  a  encore  l ' i mpress ion  du  ha l l .  I l  
y  a  assez  de  s i lence  pour  qu ' on  pu isse  entendre  les  vo is ins  
à  t ravers  leur  por te . "  
"Le  contact  semb le  p lus  fac i le ,  p lut ,  abandonné  ent re  deux  ou  
t ro is  hab i tants  qu i  sont  dans  le  ha l l  ou  les  étages .  Ma is  dès  

qu ' un  ét ranger  approche ,  tout  le  monde  se  ra id i t  et  s ' en  va ,  
A u  P a r c  M i s t r a l  b o r d é  p a r  d e s  b o u l e v a r d s  n o t e  u n  d e s  
à  g r a n d e  c i r c u l a t i o n ,  p a r  u n  m e r c r e d i  
a p r è s - m i d i  g r i s  e t  c o u v e r t .  

de  s o n  p r e n e u r s  

4 . 3 .  "On  entend  les  gens  par ier  à  par t i r  de  20  h  le  so i r ,  quand  
la  c i rcu lat ion  est  f in ie . "  
" (Quand  i l  g  a  des  cor tèges  ou  des  man i festat ions)  on  a  d ' aut res  

bru i ts  et  une  aut re  v is ion .  I l  g  a  des  cou leurs .  On  va  entendre  
que lque  chose  de  pas  hab i tue l  :  des  vo ix! "  
"J ' a i  essayé  une  fo is  (d ' a l ler  à  p ied  sur  le  bou levard)  en  

d i rect ion  de  la  pât isser ie  avec  une  am ie .  Ma is  on  n  ' a  pas  pu  
s ' entendre .  C ' est  i mposs ib le . "  
"Pas  de  commun icat ion  poss ib le ,  on  entend  même  pas  les  gens  

à  c inq  mèt res . "  

4 . 4 .  "Le  parc  M ist ra l ,  c ' est  
grav ier ,  pu is  sur  1  ' herbe . "  
"Pour  avo i r  le  ca l me  au  Jard in  des  P lantes ,  

on  entend  tou jours  un  grondement  lo inta in . "  
"A  M ist ra l  (Parc) ,  i l  y  a  quand  même  mo ins  de  bru i t ,  mo ins  d ' odeurs  d ' essence .  On  se  sent  p lus  seu l ,  

c ' est  feut ré ,  p lus  feut ré .  Sur tout  on  entend  les  o iseaux .  Remarquez ,  i l  y  a  auss i  des  bru i ts  désa-
gréab les  à  la  longue  :  les  cr is  d ' enfants ,  les  vé lomoteurs . "  

un  l ieu  de  ret ra i te  ( . . . )  Je  peux  entendre  le  bru i t  de  mes  pas  sur  le  

au  Parc  M ist ra l ,  i l  faut  a l ler  tout  au  fond .  Et  encore ,  
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A L L E E  D E  L A  C O L L I N E  





P R E S E N T A T I O N  

L ' " A l l é e  d e  l a  C o l l i n e "  t r a v e r s e  u n  e n s e m b l e  d ' i m -

m e u b l e s  q u i  e s t  l ' o e u v r e  d e  P .  C h e m e t o v  e t  q u i  f a i t  p a r t i e  

du  q u a r t i e r  2  d e  l a  V i l l e n e u v e  d e  G r e n o b l e .  

C e t  e n s e m b l e  i m m o b i l i e r  p o u r  u n e  p a r t  l o c a t i f  e t  p o u r  

u n e  p a r t  en  c o - p r o p r i é t é  j o u i t  d ' u n e  s i t u a t i o n  s o n o r e  en -

v i a b l e .  A u c u n  v é h i c u l e ,  h o r m i s  c e u x  d e  s e r v i c e  p u b l i c ,  n ' y  

p a s s e  d a n s  u n  r a y o n  d e  q u a t r e  c e n t s  m è t r e s .  A  q u o i  i l  f a u t  

a j o u t e r  l e  v o i s i n a g e  i m m é d i a t  d ' u n  p a r c  d e  15  h e c t a r e s  q u i  

j ouxte  l es  b â t i m e n t s  a u  N o r d  e t  à  l ' O u e s t .  

L ' a l l i a g e  de  c e t  e n v i r o n n e m e n t  e t  d e s  q u a l i t é s  so  

n o r e s  i n d u i t e s  p a r  l e  m a t é r i a u  e t  l es  f o r m e s  d e  

l ' a r c h i t e c t u r e  e t  de  l ' a m é n a g e m e n t  p r é s e n t e  u n  cas  

d ' e s p a c e  s o n o r e  r e m a r q u a b l e  e t  s an s  d o u t e  r e p r é s e n t a t i f  

d ' u n  t y p e  d ' h a b i t a t  a s s e z  n o u v e a u  :  l ' h a b i t a t  c o l l e c t i f  

v e r t i c a l  i n s é r é  d a n s  un  a m é n a g e m e n t  p i é t o n n i e r .  

A - C . 1 .  

A - C . 2 .  

A - C . 3 .  

Annexe  -  ^ u x  ext ra i ts  du  j ourna l  ethnograph i que  

de  preneurs  ^e  son  et  i nterv i eweurs .  

C e t t e  s e q u e n c e  d e  8  m i n u t e s  t e n t e  d e  r e n d r e  l e  

c l i m a t  s o n o r e  q u i  q u a l i f i e ,  l a  p l u s  g r a n d e  p a r t i e  

d u  t e m p s ,  l a  v o i e  d e  c i r c u l a t i o n  p i é t o n n e  d i t e  

" A l l é e  d e  l a  C o l l i n e " .  

C e t t e  s é q u e n c e  i l l u s t r e  l es  t r a n s i t i o n s  p h y s i q u e s  

q u i  a s s u r e n t  l e  p a s s a g e  e n t r e  l ' i n t é r i e u r  d e s  h a l l s  

d ' e n t r é e  e t  l ' e x t é r i e u r ,  c ' e s t - à - d i r e  l ' a l l é e  de  l a  

C o l l i n e .  

D e u x  f r a g m e n t s  s o n o r e s  i l l u s t r e n t  l e  c l i m a t  s o n o r e  

q u i  a c c o m p a g n e  l e  c h e m i n e m e n t  q u i  m è n e  d ' u n  h a l l  à  

u n  l o g e m e n t  e t  v i c e - v e r s a .  





E V E N E M E N T S  S O N O R E S  A - C . l .  H u i t mi n u t e s s u r I 'A I I é e de l a Co I Ii ne 

0 . 0 0  P a s  su r  g r a v i e r ,  v é l o ,  v o i x .  
0 . 1 0  F o n d  s o n o r e  l o i n t a i n .  U n e  m o b y l e t t e «  
0 . 5 0  D e s  p a s  a n i m e n t  l a  b e l l e  r é s o n n a n c e  de  l a  

g a l e r i e .  
1 . 07  C l i q u e t i s  de  c l e f s .  V o i x .  
1 . 45  P a s .  P a s s a g e  -  2 , 0 9  
2 . 1 4  U n e  p o r t e  se  f e r m e .  
2 . 3 5  V o i x .  
3 . 4 0  P a t i n s  q u i  a r r i v e n t  -  3 ' 1 2 .  
3 . 1 7  V o i t u r e .  V é l o .  
3 . 3 9  A p p e l .  D i s c u s s i o n ,  c o u p s  f r a p p é s ,  p a s  ;  

u n e  p o r t e .  
4 . 3 0  C o u r s e s  sous  l a  g a l e r i e .  
5 . 0 7  C h a n s o n n e t t e s .  
5 . 3 0  S i l e n c e ,  e m p r e i n t e  s o n o r e  d es  p a t t e s  d ' u n  

c h i e n .  A b o i e m e n t s ,  v o i x  d ' e n f a n t .  
6 . 2 7  C l i q u e t i s .  
6 . 4 5  E c h o s  d es  a b o i e m e n t s  d u  c h i e n .  
7 . 0 0  V o i x  e t  p a s  se  r a p p r o c h a n t .  
7 . 2 0  T o u x .  
7 . 3 0  B a l b u t i e m e n t s  d ' e n f a n t  q u i  j o u e .  
7 . 4 0  U n e  p o r t e  se  f e r m e  su r  n o u s .  
8 . 0 0  F i n .  

"Le  mard i ,  i l  y  a  les  gam ins ,  les  pat ins  à  rou let tes .  I ls  font  
du  vé lo ,  i ls  se  font  des  courses ,  là ,  dans  l ' A l lée .  I l  n ' y  a  
prat iquement  que  les  gam ins . . .  Les  gens ,  i ls  remontent  chez  eux ,  
i ls  sont  c lo î t rés ,  he in ,  de  toutes  façons! . . .  Ca  résonne  beaucoup  
ic i ,  c ' est  des  cou lo i rs . . .  ou i ,  ça  résonne  b ien!  Pas  de  prob lème  

pour  entendre  les  aut res  et  pour  se  fa i re  entendre .  Mo i . . .  s i  je  
cr ie  sur  mon  ba lcon ,  vous  m ' entendez  jusque  là-bas ,  a lors  que  
j ' hab i te  au  mo ins  à  400  mèt res .  -  Ca  vous  arr ive  souvent  de  cr ier  
sur  vot re  ba lcon  ?  -  C ' éta i t  pour  le  ch ien  (d ' un  lo inta in  vo is in  
et  qu i  hur la i t  une  bonne  par t ie  de  la  nu i t ) . . .  pour  d i re  à  la  
personne  de  rent rer  le  ch ien .  Je  me  su is  m is  à  cr ier  comme  un  fou .  
I l  y  a  une  vo is ine  qu i  hab i te  à  l ' aut re  bout  et  qu i  m ' a  d i t  :  
"on  t ' a  b ien  entendu! "  ( . . . )  I l  y  a  un  écho  de  toutes  façons  à  

V i l leneuve .  Mo i ,  je  sa is  quand  ma  femme  est  avec  mon  ch ien .  Je  
1  ' appe l le .  S i  e l le  est  à  1 ' aut re  bout  du  parc ,  e l le  entend . . .  
Là ,  c ' est  agréab le .  C ' est  prat ique  pour  se  ret rouver . "  
"L ' été ,  les  gam ins  sont  dehors  jusqu ' à  9  heures .  Ça  n ' est  pas  

du  tout  la  même  chose  ( l ' ent ret ien  a  l ieu  en  h iver ) .  I l  y  a  
une  atmosphère  qu i  se  crée .  I ls  d iscutent  ensemb le ,  et  tout .  
I ls  sont  beaucoup  p lus  dehors . "  

" Ic i  (A l lée  de  la  Co l l ine) ,  les  gens  passent ,  c ' est  tout . . .  S i  
les  gens  d iscutent ,  i ls  le  font  en  marchant ,  i ls  sont  tou jours  

pressés ,  i ls  n ' ont  pas  le  temps  de  s ' arrêter . "  
"L ' A l lée  (de  la  Co l l ine)  est  bruyante  parce  que  les  gam ins  se  

sont  b ien  appropr ié  la  rue  et  qu ' i ls  jouent ,  euh . . .  jusqu ' au  
so i r  quo i !  ( . . . )  C ' est  vra i  qu ' i ls  font  du  bru i t . . .  Ma is ,  c ' est  
norma l !  ( . . . )  I l  y  a  du  monde  à  m id i ,  à  deux  heures  et  à  c inq  
heures  ;  enf in  :  à  la  sor t ie  de  1  ' éco le . "  

( E n f a n t s )  ;  "On  a i me  m ieux  rester  ic i  que  dans  le  parc .  I l  y  a  des  garages  où  on  peut  se  cacher .  ( . . . )  On  va  dans  
le  parc  seu lement  pour  jouer  au  foot .  Ic i ,  s i  not re  mère  par t ,  eh  b ien ,  on  la  vo i t  et  on  par t  avec  e l le .  Et  pu is  
c ' est  grand  le  parc ,  ça  ne  résonne  pas .  A lors  que  dans  les  cours ives ,  dans  les  ga ler ies ,  ça  résonne . . .  C ' est  pour  
ça  qu ' i l  y  a  beaucoup  de  bru i t .  .  Nous ,  on  a i me  b ien  le  bru i t  ;  mo i  j ' a i me  b ien  le  bru i t " .  
"Ceux  qu i  font  du  pat in  à  rou let tes ,  i ls  ne  peuvent  pas  a l ler  dans  le  parc ,  et  ça  fa i t  beaucoup  de  bru i t  ic i . "  
"Ou i ,  c ' est  une  rue . . .  à  par t  que  les  gosses ,  l ' été ,  i ls  jouent  dessus  p lutôt  que  d ' a l ler  dans  le  parc .  Pourquo i  
jouent - i ls  ic i  ?  -  A l ler  demander  ça  à  des  gosses!  ( . . . )  Bon ,  i ls  ont  de  la  p lace ,  i ls  peuvent  s ' amuser  et  i ls  sont  
près  des  ma isons .  S ' i l  y  a  un  prob lème ,  i ls  appe l lent  la  mère . . .  La  rue ,  en  pr inc ipe  c ' est  ça . . .  c ' est  devant  la  
ma ison .  ( . . . )  A lors  qu ' à  Grenob le  j ' appe l lera i  ça  p lutôt  une  route . . .  parce  qu ' i l  y  a  des  vo i tures . "  





FRAGMENT  SONORE  A - C . 2 .  Un  ha l l  et  ses  entours  

0 . 0 0 
0 .  14  
1 . 05  

1 . 24  
1 . 32  

1 . 45  

P a s .  V o i x .  P o r t e .  ( C a v e r n e . . . )  
V o i x  e x t é r i e u r e .  P a t i n s  à  r o u l e t t e s .  
D i s c u s s i o n s .  T o u j o u r s  l es  p a t i n s  q u i  
v o n t  e t  v i e n n e n t .  
" A p p e l l e - l e ! "  
V o i x  d e  l ' e n f a n t  d a n s  l ' e s p a c e  de  
l ' a l l é e  d e  l a  C o l l i n e  : " v a s - y !  v a s - y !  

v a s - y  ! "  
F i n .  

" ( Ic i ) ,  c ' est  beaucoup  p lus  mor t  que  les  cours ives  de  l ' Ar lequ in  
où  i l  y  ava i t  p lus  de  contacts ,  parce  qu ' on  prena i t  tous  l ' ascen-
seur .  A lors  que  là ,  chacun  monte  chez  so i  et  pu is  c ' est  f in i .  
I l  n ' y  a  pas  de  bru i t .  La  v ie  co l lect ive  est  mo ins  i mpor tante . . .  

pour  1  ' instant . "  
E n f a n t s  j o u a n t  d e h o r s  :  " i l  y  e n  a  qu i  font  du  pat in  à  rou let tes .  
On  rent re  dans  les  garages  ouver ts  et  pu is  on  ba isse  les  vo lets  
( . . . )  A  cet te  heure- là  (mercred i ,  15h) ,  i l  n ' y  a  personne .  Tout  
le  monde  regarde  les  dess ins  an i més . . .  Ma is  après  c inq  heures . . .  
( on  e n t r e  d a n s  l ' i m m e u b l e  p a r  d e r r i è r e )  i l  y  en  a  beaucoup  qu i  
rent rent  dans  les  a l lées  pour  d iscuter ,  à  cause  du  vent . . . "  
Enfants  :  "Mo i  j ' hab i te  au  numéro 6  (A l lée  de  la  Co l l ine) .  
Mes  fenêt res  donnent  sur  le  parc .  ( . . . )  Ic i ,  i l  y  a  beaucoup  de  
bru i t .  I ls  s ' amusent  à  cache-cache  dans  les  a l lées .  I ls  peuvent  
descendre  dans  les  garages . -  Et  s i  on  a l la i t  dans  les  endro i ts  
où  vous  vous  cachez  ?  -  On  peut  se  cacher  là-dedans ,  là!  ( Dans  
l e  r e c o i n  e n t r e  l ' a l l é e  e t  l a  p o r t e  d ' e n t r é e  d ' u n  l o g e m e n t ) .  

-  Vous  jouez  sur  les  esca l iers  ( qu i  m o n t e n t  a u x  l o g e m e n t s  d es  
i m m e u b l e s  à  2  o u  3  n i v e a u x .  C f .  p h o t o  c i - c o n t r e )  ?  
-  Pas  souvent . . .  C ' est  pas  fa i t  pour . . .  C ' est  pour  les  gens  
qu i  hab i tent  là . .  .  On  ne  peut  pas  te l lement  y  a l ler . . .  On  ne  
peut  pas  y  rent rer . "  





FRAGMENTS  SONORES  A-C 

l i i tre  le  l ogement  et  l ' extér i eur  

1  )  pnt rée  

0 . 0 0 
0 . 3 5 
0 . 5 0 
1. 13 
1 .35 

2)  

0 . 0 0 
0 . 2 7 

1 .25 

V o i e  d e  d e s s e r t e ,  d e r r i è r e  l ' a l l é e .  
D a n s  l e  h a l l .  
E n t r é e  d a n s  l ' a s c e n s e u r .  
C o u l o i r ,  en  é t a g e .  
E n t r é e  d a n s  l ' a p p a r t e m e n t .  

Sor t i e  
D a n s  l e  l o g e m e n t .  
S o r t i e  d a n s  l e  c o u l o i r .  D e s c e n t e  d e  
1 ' e s c a l i e r .  
S o r t i e  d e  l ' i m m e u b l e .  

"Les  i mmeub les  sont  ma l  insonor isés  ( . . . )  J ' entends  le  mo indre  pas  au-
dessus . . .  Les  ascenseurs ,  c ' est  pare i l  s ' i ls  sont  ma l  rég lés .  Les  bus ,  
le  17  par  exemp le ,  ma intenant ,  ça  va  a l ler  parce  qu ' i l  va  êt re  
é lect r ique ,  ma is  avant ,  he in!  ( le  b u s  p a s s e  s o u s  l es  b â t i m e n t s ) .  I l  y  
a  que lque  temps ,  j  ' éta is  réve i l lé  par  les  pet i ts  o iseaux  qu i  Ava ient  
fa i t  un  n id  au-dessus  de  chez  mo i .  Ca  encore ,  à  la  r igueur ,  je  veux  
b ien  1  ' accepter  ;  ma is  d ' êt re  réve i l lé  par  les  gens  qu i  font  du  bru i t  
inconsc iemment ,  je  su is  pas  d ' accord . "  
"C ' est  marrant  ;  on  a  l ' i mpress ion  qu ' i l  y  a  p lus  de  bru i t  à  la  V i l le-

neuve  qu ' à  Par is ,  en  f in  de  compte .  A  Par is ,  i l  y  a  du  bru i t  p lus  
intense ,  admet tons ,  ma is  pendant  un  cer ta in  temps ,  de  te l le  heure  à  
te l le  heure ,  et  pu is  après ,  i l  n ' y  a  p lus  de  bru i t .  Tand is  qu ' ic i ,  
c ' est  un  peu  à  n ' i mpor te  que l le  heure .  Tout  le  monde  fa i t  ce  qu ' i l  a  
env ie  en  f in  de  compte . "  
"Un  mons ieur  ava i t  un  ch ien  qu i  gueu la i t  de  onze  heures  du  so i r  à  s ix  

heures  du  mat in .  On  a  été  lu i  d i re  gent i ment .  Ca  n ' a  pas  changé .  I l  a  
fa l lu  que . . .  tout  un  ramdam  pendant  s ix  mo is . . .  c ' est  pas  norma l ,  ça . "  
" I l  y  a  un  prob lème ,  A l lée  de  la  Co l l ine  . -  les  p laques  d ' égoût .  Quand  
i ls  ont  fa i t  l ' i mmeub le ,  i ls  n ' ont  pas  m is  de  caoutchouc  autour  des  

p laques  d ' égoût ,  s i  b ien  que  ceux  qu i  hab i tent  au  rez-de-chaussée  sont  
réve i l lés .  I ls  entendent  le  bru i t  des  vo i tures  à  cause  des  p laques  
d ' égoût . . .  A lors  mo i ,  i l  va  fa l lo i r  que  je  br ico le  ça . "  
"On  a  des  park ings  sous  les  i mmeub les .  Ca  fa i t  du  bru i t .  On  entend  t rès  
t rès  b ien  les  por tes  du  garage  qu i  c laquent .  Mo i ,  je  sa is  même  quand  

mon  mar i  rent re .  En  p lus ,  i l  y  a  une  por te  de  sor t ie  de  garage  qu i  donne  
sur  la  fenêt re  de  1 ' une  des  chambres  de  mes  f i l les .  Et  on  1  ' entend  
auss i  parce  que  c ' est  un  groom  qu i  fonct ionne  t rès  ma l ,  avec  une  por te  
en  fer .  "  
"Des  fo is ,  i l  y  a  de  la  mus ique .  Quand  les  gens  met tent  leur  mus ique  un  

peu  p lus  for t ,  a lors  là ,  ça  s ' entend  b ien .  Ma is  ce  n ' est  pas  désagréab le .  
Mo i ,  j ' a i me  b ien .  De  toutes  façons ,  mo i -même ,  j ' en  mets  de  la  mus ique . "  

"Avant ,  on  hab i ta i t  au  ÎOO  Ga ler ie  de  1  ' Ar lequ in .  On  ava i t  beaucoup  de  bru i t  parce  que  les  fenêt res  
donna ient  sur  la  cr ique  du  ÎOO  ( m a r c h é  m a t i n a l ) .  Ic i ,  les  seu ls  bru i ts  qu i  nous  réve i l lent  le  mat in ,  
c ' est  des  bru i ts  de . . .  enf in ,  nous  on  a  une  chambre  qu i  donne  sur  l ' a l lée ,  juste  au  co in . . .  les  seu ls  
bru i ts  qu i  nous  réve i l lent ,  c ' est  le  bru i t  de  la  paro le  des  gens  qu i  passent  et  qu i  par lent .  Ca  nous  
parv ient  dans  le  logement  parce  qu ' i l  n ' y  a  pas  d ' aut res  bru i ts .  C ' est  amp l i f ié  parce  que ,  justement ,  
i l  n ' y  a  pas  de  bru i t  de  bagno les ,  pas  de  bru i t  de  fond .  Donc . . .  c ' est  beaucoup  p lus  sens ib le . "  



A. -C  A n n e x e  

A  p r o p o s  d ' un  e - ^ r e t i e n  f a i t  à  l ' a l l ée  de  la  C o l l i n e  

Un  long  interv iew  nous  a  fa i t  découvr i r  les  terra ins  
de  jeu  des  enfants .  L ' A l lée  de  la  Co l l ine ,  d ' abord ,  où  
l ' on  peut  se  cacher  dans  les  ca issons  des  ent rées  d ' ap-

par tement  gu i  donnent  d i rectement  sur  1  ' a l lée ,  les  
park ings  ensu i te ,  comme  espace  de  jeux .  

Ma is  pourquo i  les  enfants  et  le  chef  de  fam i l le  inter -
v iewés  d isent - i ls  que  dans  l ' a l lée  de  la  Co l l ine ,  i l  v  
a  beaucoup  de  bru i ts ,  a lors  que  nos  rendus  sonores  ré-
vè lent  p lutôt  des  intens i tés  moyennes  et  une  prat ique  
de  passages  quot id iens  peu  bruyants  et  qu i  ne  remp l is-
sent  que  rarement  l ' espace  ?  " . . .  Dans  la  ga ler ie ,  ça  
résonne . "  d isent  les  enfants .  " . . .  i l  y  a  des  murs ,  ça  
résonne . "  La  forme  de  1  ' a l lée  et  ses  const i tuants  sont  
notés  a ins i  tout  de  su i te  comme  suppor ts  de  la  résonan-
ce  de  l ' endro i t  (à  l ' inverse  des  interv iews  dans  les  
v ieux  quar t iers  où  le  suppor t  spat ia l  n ' est  pas  i mmé-
d iatement  énoncé  comme  i mpor tant  dans  le  vécu  sonore) .  
Y  aura i t - i l  un  rapprochement  poss ib le  ent re  la  résonan-
ce  dans  l ' a l lée ,  le  sent i ment  que  c ' est  un  espace  
bruyant  et  le  fa i t  que  l ' a l lée  semb le  êt re  comp lètement  
appropr iée  par  les  enfants  ?  

"Quand  j ' ouvre  ma  fenêt re ,  d i t  l ' un  d ' eux ,  i l  y  a  beau-
coup  de  bru i t . . .  i ls  s ' amusent  dans  l ' a l lée . "  Cependant  
" i l  y  a  des  moments  de  ca l me ,  l ' après-m id i ,  d i t -on ,  

avant  17  heures .  Et  le  so i r ,  d i ra  le  chef  de  fam i l le ,  
après  v ingt  et  une  heure . "  

I l  semb lera i t  qu ' i l  y  a i t  a ins i  deux  "dom inantes"  sonores  ;  
le  jeu  des  enfants  qu i  est  bruyant  et  pu is  les  moments  de  
ca l me  ou  peut -êt re  les  "durées  de  ca l me" .  Auss i  pourra i t -on  
par ler  de  " t ranches"  sonores  p lutôt  que  de  var iat ions  de  c l i -
mat  sonore  :  1  ' une  étant  for tement  qua l i f iée  quand  les  en-
fants  jouent ,  1 ' aut re  étant  quas i ment  v ide  de  tout  son  quand  
i ls  ne  jouent  p lus .  Et  on  pourra i t  penser  que  la  mémo i re  sem-
b le  favor iser  la  t ranche  bruyante  p lutôt  que  la  t ranche  ca l me .  

Cet te  hypothèse  se  vér i f iera i t  en  rapprochant  ce  qu i  précède  de  
l ' emp lacement  des  logements  par  rappor t  à  l ' a l lée  des  co l l ines  
i l  n ' y  a  aucune  re lat ion  v isue l le  d i recte  avec  l ' a l lée  à  par t i r  
du  logement  (Cf .  photo  A-C .2 . ) .  Ent re  les  logements ,  de  par t  et  
d ' aut re  de  l ' a l lée ,  aucune  commun icat ion  ne  se  fa i t ,  comme  en  
témo igne  le  chef  de  fam i l le  ma is  auss i  les  enfants ,  quand  i ls  
d isent  ne  pas  ut i l iser  (d ' où  v ient  l ' interd i t  ?)  les  esca l iers  
extér ieurs  d ' accès  aux  hab i tat ions  "d ' en  face"  pour  le  jeu  
(Cf .  photo  A-C . l . ) .  I l  y  a  là  un  phénomène  d ' iso lement  qu i  se  

man i feste ,  iso lat ion  ent re  1 ' a l lée  et  les  hab i tat ions  ;  ent re  
les  deux  bandes  de  bât i ments ,  face  à  face ,  de  par t  et  d ' aut re  c  
l ' a l lée  ;  iso lat ion  ent re  les  vo is ins  auss i  :  " Ic i ,  c ' est  l ' ha-
b i tat ion" ,  d i t  le  chef  de  fam i l le  dans  son  logement ,  et  pu is  
c  ' est  tout . "  

(L ' iso lat ion  sonore  des  bru i ts  de  l ' a l lée  est  man i feste  dans  
l ' hab i tat ion  :  on  se  réfère  ic i  à  l ' ent ret ien  qu i  s ' est  passé  
dans  le  logement  et  dont  est  donné  un  f ragment  sonore  dans  le  
montage  sur  la  bande  magnét ique) .  



Au  t ravers  des  réc i ts  des  enfants  et  du  chef  de  fam i l le  ,  
on  peut  d i re  que  les  "  descr ipt ions"  de  leur  vécu  con-
densent  la  prat ique  de  1  ' a l lée  dans  la  t ranche  sonore  
bruyante .  C ' est  d i re  que  lorsque  les  enfants  n ' y  sont  pas  
l ' a l lée  est  comme  gommée .  Le  s i lence  qu i  y  règne  n ' a  r ien  
à  vo i r  avec  d ' aut res  s i lences  te l  ce lu i  des  cours  inté-
r ieures  par  exemp le .  I l  renforce  1  ' iso lat ion .  Et  1  ' un ique  
prat ique  de  l ' a l lée  est  le  passage ,  l ' accès  à  l ' hab i tat ion  
s ign i f ié  par  le  so l  dur .  

L ' a l lée  est -e l le  une  rue  ?  "Ou i ,  d i t  le  chef  de  fam i l le ,  
parce  que  c ' est  cons idéré  comme  ça . "  

L ' absence  de  re lat ion  sonore  ou  v isue l le  ent re  l ' hab i ta-
t ion  et  la  rue  semb le  produ i re  une  for te  séparat ion  des  
espaces .  Le  logement ,  1 ' a l lée ,  le  parc  :  i l  y  a  une  fonc-
t ionna l isat ion  des  espaces  ( " Ic i ,  c ' est  l ' hab i tat ion ,  là-

bas ,  c ' est  le  t rava i l "  ( . . . )  "L ' a l lée ,  c ' est  la  rue  parce  
que  c ' est  cons idéré  comme  ça . "  ( . . . )  "Le  parc ,  ben  en  
pr inc ipe  c ' est  le  bru i t  des  gosses" ) .  

0 .  Ba l ay  

10  décembre  1981  -  15  h .  V i s i te  des  bât i ments  "Chemetov"  

"J ' arr ive  par  1 ' "arr ière  des  bât i ments .  De  ce  côté- là ,  
on  n  ' est  pas  vra i ment  à  1  ' intér ieur  de  1  ' ensemb le .  Ce  
n ' est  que  lorsqu ' on  est  sous  la  ga ler ie ,  dans  la  " rue" ,  
qu ' on  perço i t  a lors  le  "par t i  arch i tectura l " .  Une  rue  ?  
Non ,  pas  vra i ment  car  ic i  i l  n ' y  a  que  des  logements  et  
r ien  d ' aut re  ;  esca l iers  co l lect i fs  intér ieurs  d ' un  côté ,  
et  accès  extér ieurs  desservant  de  p lus  pet i ts  co l lect i fs  
de  1  ' aut re  côté  ;  ent re  les  deux  :  la  ga ler ie .  

I l  n ' y  a  personne  ;  i mpress ion  de  v ide .  On  a  beau  tendre  
1  ' ore i l le ,  ce  sont  des  bru i ts  lo inta ins  qu i  v iennent  du  
Parc  ou  du  chant ier  vo is in  qu i  const i tuent  le  " fond" .  
Ma is  on  s  ' entend  so i -même  marcher ,  avec  tous  les  déta i ls  
i mpact  des  pas ,  cou inements  des  chaussures ,  f rot tements  
du  panta lon .  Osera i t -on  fa i re  p lus  de  bru i t  ?  L ' enf i -
lade  de  la  ga ler ie  déser tée ,  les  esca l iers  suspendus  
et  v ides ,  aucun  son  ne  provenant  des  fenêt res  c loses  :  
à  cet te  heure- là ,  on  se  demande  s i  le  l ieu  est  b ien  
hab i té . . .  Ma is  vo i là  que lqu ' un  ;  je  l ' a i  vu  arr iver  
par  le  parc ,  i l  s ' approche .  Le  son  remp l i t  tout .  On  
se  cro ise  ;  détourner  le  regard .  Fa i re  comme  s  ' i l  n  ' é-
ta i t  pas  là ,  et  de  nouveau  on  se  ret rouve  seu l  face  à  

1 ' espace  brut .  Des  "événements"  fur t i fs  par  c i ,  par  
là  :  des  gens  d iscrets  rent rent  chez  eux .  Je  repars  
dans  l ' aut re  sens  pour  b ien  m ' i mprégner .  Cet te  fo is ,  
des  femmes  sor tent  ;  e l les  par lent .  Leur  d iscuss ion  
se  fa i t  à  vo ix  "norma le" ,  n i  at ténuée  pour  qu ' on  n ' en-
tende  pas ,  n i  t rop  é levée .  E l les  sont  derr ière  mo i .  

Arr ive  une  aut re  femme  avec  deux  enfants  dont  un  dans  
une  pousset te .  Leurs  chem ins  se  cro isent  et  e l les  
échangent  des  "bon jour ,  ça  va  ?" ,  se  font  la  b ise ,  
d iscutent  un  peu .  Ca  dure  deux  m inutes  et  chacun  con-
t inue  de  son  côté .  

Ent re  ces  que lques  "événements" ,  de  grands  s i lences  
s  ' étern isent  comme  des  absences .  L ' ensemb le  du  paysage  
sonore  pourra i t  dépendre  beaucoup  de  ces  "b lancs" .  Les  
sons  de  l ' intér ieur ,  à  ce  moment - là ,  ne  m ' apparurent  
pas .  Ic i ,  les  murs  nous  coupent  tota lement  du  monde  
an i mé  ;  la  d ispos i t ion  spat ia le  renforce  cet te  coupure .  
La  ga ler ie  cont ient  du  "passage" .  D ' aut res  jours ,  e l le  
contena i t  le  jeu  des  enfants  (cf .  montage  1) .  
Cet te  ga ler ie- rue  est -e l le  comparab le  à  une  cour  inté-
r ieure  des  v ieux  quar t iers  ?  I l  y  règne  auss i  du  s i lence .  
Ma is  pourquo i  le  s i lence  n  ' est - i l  pas  le  même  ic i  ?  

G .  Che l kof f  
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PRESENTAT ION  

Le  quar t i er  de  l ' Ar l equ i n ,  s i tué  dans  la  V i l l e-

Nouve l l e  de  Grenob l e-Ech i ro l l es ,  restera  probab l ement  

une  des  réa l i sat i ons  marquantes  de  1 ' hab i tat  soc i a l  

des  années  70 .  Les  1  800  l ogements  se  d i st r i buent  sur  

des  modu l es  sem i -hexagonaux  var i ant  de  16  à  4  n i veaux ,  

ma i s  tous  connexes  et  ar t i cu l és  sur  un  l i néa i re  p ié-

tonn i er  cont i nu  qu ' on  appe l l e  la  "Ga l er i e .  Le  côté  

Ouest  du  quar t i er  se  pro l onge  par  des  vo i es  de  des-

ser te  ,  des  park i ngs  et  une  vo i e  urba i ne  i mpor tante .  

Le  côté  Est  donne  sur  un  parc  de  14  ha  bordé  par  

d ' aut res  programmes  urba i ns  p l us  récents ,  dont  

l ' A l l ée  de  la  Co l l i ne  présentée  auparavan t .  

Parm i  d ' aut res  or i entat i ons  essent i e l l es ,  la  réa l i -

sat i on  d ' "équ i pements  i ntégrés"  est  un  facteur  im-

por tant  pour  la  phys i onom i e  sonore  du  quar t i er .  La  

promot i on  d ' une  i nterconnex i on  de  d i verses  fonct i ons  

ex i stant  dans  la  v i e  du  quar t i er  et  d ' une  ouver ture  

soc i a l e  dé l i bérée  produ i t ,  en  e f f et ,  une  remarquab l e  

concent rat i on  l oca l e  de  s i gnaux  ou  paysages  sonores  

b i en  d i f férents  a i ns i  qu ' une  rotat i on  rap i de ,  et  

par fo i s  i mprév i s i b l e ,  d ' i nd i cat i ons  sonores  provenant  

d ' aggrégats  soc i aux  d i vers .  De  la  même  fenêt re  du  

numéro  90 ,  on  peut  entendre  dans  la  j ournée ,  et  en  

vrac  :  les  o i seaux  du  parc ,  les  coups  de  f re i n  et  

démar rages  d ' autobus ,  la  rumeur  ca l me  du  marché ,  

les  s i rènes  de  pomp i ers ,  de  po l i ce  ou  de  park i ng ,  

l e  tumu l te  m i néra l  et  urba i n  des  tourb i l l ons  

d ' en fants  a l l ant  au  C . E . S . ,  ma i s  auss i  les  rythmes  

et  t i mbres  sonores  d ' une  récréat i on  d ' éco l e  de  

v i l l age ,  ou  encore  l e  f racas  de  mé t a l ,  de  ver re  et  

de  béton  d ' une  bagar re  nocturne ,  et  pu i s  l " ' ost i nato"  

d ' un  gr i l l on  so l i ta i re  pour  l e  reste  de  la  nu i t .  

Les  pr i ses  de  son  essa i ent ,  d ' une  par t ,  de  fa i re  

entendre  des  caractères  sonores  répét i t i fs  sur  le  

quar t i er ,  d ' aut re  par t ,  de  rendre  compte  des  propa-

gat i ons  sonores  ent re  les  l ogements  et  les  espaces  

pub l i cs  ou  sem i -pub l i cs .  

A - R . 1 .  S i x  m i nutes  d ' un  t ra j et  sous  la  Ga l er i e  de  

1 ' Ar l equ i n  ent re  les  abords  du  60  et  la  p l ace  

du  marché .  

A - R . 2 .  Neuf  m i nutes  d ' un  a l l er - retour  ent re  la  Ga l er i e  

et  un  l ogement  du  90  (cent re  de  la  Ga l er i e) .  

A - R . 3 .  Quat re  événements  sonores  entendus  depu i s  

1 ' i ntér i eur  de  d i vers  l ogements .  



.à la place du marché 



1ère  SEQUENCE  SONORE  DE  L ' ARLEQU IN  A -R . 1  

TRAJET  ENTRE  LA  GALERIE  ET  LA  PLACE  DU  MARCHE  

0 .00  Févr i er  1982  -  9  h  30  -  Un  j our  ou-
vrab l e .  Dépar t  depu i s  une  cr i que  
paysagée  vo i s i ne  de  la  Ga l er i e ,  
O i seaux ,  pas ,  cr i s  d ' en f ants .  

0 .34  On  ent re  sous  la  Ga l er i e .  P l us i eurs  
vo i x  crescendo ,  éc l ats  de  mus i que .  

1 .45  On  passe  du  n i veau  surba i ssé  à  la  
p l acet te  du  l i bra i re .  

2 .15  D i scuss i ons  sous  la  Ga l er i e .  
3.41  Ar r i vée  au  marché .  Vo i x ,  p l ateaux  de  

ba l ance ,  pap i er  f ro i ssé ,  par l er  
arabe .  

5 .10  Sous  la  tente  de  l ' éventa i re  d ' un  
mara î cher .  

5 .41  En  s ' approchant  du  café  de  la  p l ace  
du  marché  :  sons  aquat i ques  et  mous-
seux  d ' une  ba l ayeuse  automob i l e .  

6 .04  Ent rée  dans  l e  marché  ;  la  mus i que  
nous  enve l oppe  comme  la  f umée .  

6 . 13  F in  de  la  séquence .  

" (Sous  la  Ga ler ie . )  On  a  le  bru i t  des  bus  de  8  h  ou  7  h  45 .  A  
8  h  et  quar t ,  i l  n ' y  a  prat iquement  p lus  de  bru i ts .  Ca  var ie  
d ' une  m inute  à  1  ' aut re .  Au  n iveau  temps ,  le  seu l  repère ,  ce  
sont  les  gam ins . "  

"De  1  ' extér ieur ,  ce  qu  ' on  entend ,  ce  sont  des  cr is  ou  des  pou-
be l les  qu i  tombent  ( . . . ) "  

"La  Ga ler ie ,  c ' est  les  crot tes  de  ch ien  et  les  p ip is . . .  C ' est  
p lus  grave  que  le  bru i t  ça  ! "  

" Ic i  tu  n ' as  pas  le  bru i t  des  vo i tures ,  et  ce  n ' est  pas  désa-
gréab le ;  tu  n ' es  pas  harce lé  par  le  bru i t .  Tu  n ' as  pas  des  bru i ts  
qu i  te  fat iguent  ( . . . )  Les  bru i ts  qu ' on  entend  ne  nous  harcè lent  
pas .  Au  début ,  les  cr is  ça  surprend  un  peu ,  pu is  on  passe  dessus .  
En  fa i t ,  c ' est  parce  qu ' i l  y  a  un  cr i  de  temps  en  temps  qu ' on  
sursaute . "  

"Les  l ieux  de  rencont re ,  c ' est  cet  axe- là ,  avec  le  bou langer  
(ga ler ie  cent ra le) .  C ' est  là  que  ça  c i rcu le  le  p lus  ( . . . )  Ma is  

quand  les  gens  se  rencont rent ,  c ' est  à  deux .  I ls  ne  font  pas  t rop  
de  bru i t . "  

\ 

"Quand  j  ' éta is  au  100 ,  on  entenda i t  b ien  le  marché .  Le  mat in ,  à  
s ix  heures ,  les  commerçants  arr ivent  avec  leurs  charet tes . "  

"C ' est  un  marché  ca l me .  Les  ménagères  vont  et  v iennent .  On  a  
l ' i mpress ion  qu ' i l  n ' y  a  aucun  bru i t .  Les  gens  d iscutent  t ran-
qu i l lement  ent re  eux .  Pour  f in i r ,  c ' est  b ien  d i f férent  de  la  
Ga ler ie . . .  ma is  ça  ne  ressemb le  pas  non  p lus  aux  marchés  du  
cent re-v i l le .  -Comment  est -ce  d i f férent  de  la  Ga ler ie  ?  -Sous  
la  Ga ler ie ,  les  vo ix ,  les  bru i ts  sont  tout  de  su i te  p lus  for ts .  
On  les  entend  de  p lus  lo in . "  

"C ' est  t rès  co loré  ic i .  On  ne  peut  fa i re  des  conversat ions  avec  
qu i  que  ce  so i t .  Faudra i t  par ler  ch ino is  !  Ma is  sur  le  marché ,  
je  n  ' a i  jama is  remarqué  de  d isputes ,  d i t  une  ret ra i tée  du  quar -
t ier .  "  
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2e  SEQUENCE  SONORE  DE  L ' ARLEQU IN  A - R . 2  
DE  LA  GALERIE  AU  LOGEMENT  

0 . 00  Janv i er  1982 ,  un  j our  ouvrab l e  à  15  h .  
Dépar t  sous  la  Ga l er i e ,  aux  abords  du  
90 .  Cr i s ,  courses ,  j eux  d ' en fants  sous  
la  Ga l er i e .  

1.34  Dans  le  sas  d ' ent rée .  Ouver ture  des  
por tes  d ' ascenseur .  

2 .09  Montée  en  ascenseur .  On  entend  des  cr i s  
à  l ' extér i eur .  

2 .41  Ar r i vée  au  6e  n i veau .  Tra j et  en  cour -
s i ve .  P l us i eurs  coups  de  sonet te .  Des  
enfants  comptent  des  p i èces  de  monna i e  
qu i  tombent .  

4 . 02  Des  vo i x  remp l i ssent  la  cours i ve  peu  
à  peu .  

5 .09  Passage  de  la  por te  de  séparat i on  des  
cours i ves  (90-100) .  Nouveau  c l i mat  
sonore .  Rumeurs  l o i nta i nes  d ' ascenseur .  
Pas  sur  un  revêtement  en  tap i f l ex .  

6 .12  Une  por te  d ' ascenseur  s ' ouvre ,  pu i s  se  
re ferme .  Une  course .  Vo i x  d ' en fants  
p l us  l o i n .  T i ntement  de  c l és  assez  
proche .  Une  por t e .  Encore  des  ga lo-
pades  et  des  appe l s .  

7 .56  Ent rée  dans  l ' ascenseur  et  descen te .  
Un  ar rêt  i nterméd i a i re .  La  descente  
cont i nue .  

8 . 35  Term i nus  au  rez -de -chaussée .  Vo i x  dans  
le  sas .  

8 .42  On  débouche  sur  la  Ga l er i e .  Pas ,  vo i x .  

9 . 23  F i n .  

" I l  y  a  un  bru i t  quand  i l  y  a  du  vent .  J ' a i mera is  b ien  savo i r  
ce  que  c ' est .  Ca  do i t  êt re  une  tô le  ou  un  t ruc . . .  comme  s ' i l  
y  ava i t  de  1  ' orage . "  

"Dans  la  cours ive ,  quand  i l  y  a  que lqu ' un  qu i  marche ,  on  entend  
( . . . )  On  entend  les  sonet tes  des  aut res ,  les  pas  auss i .  On  n ' en-
tend  pas  ce  qu ' i ls  d isent ,  ma is  ( . . . )  En  fa i t ,  on  entend  p lus  
ce  qu i  se  passe  à  l ' extér ieur  que  d ' un  appar tement  à  l ' aut re  
( . . . )  Aut refo is  i l  y  ava i t  des  réun ions  par  cours ives  chaque  

sema ine  ( . . . )  Ma intenant ,  dans  les  cours ives ,  on  se  rencont re  :  
"bon jour ,  au  revo i r " ,  dans  1  ' ascenseur ,  et  encore .  Tu  as  des  

gens  qu i  t i rent  une  gueu le  ( . . . )  Ca  dépend  des  gens ,  des  montées  
( . . . ) "  
"Mo i ,  le  pr inc ipa l  bru i t  que  j  ' entends ,  c ' est  ce lu i  de  ma  
"cha îne"  (h i - f i ) .  Je  m ' iso le  p lutôt  comme  ça .  Je  n ' entends  
r ien  de  la  r u e . . .  Ma is  on  entend ,  par  cont re ,  tout  ce  qu i  se  
passe  dans  la  cours ive . . .  l ' asp i rateur  et  son  conc ierge  (s ic) ,  
avec  son  "d lang ,  d lang ,  d lang"  tous  les  mat ins .  Et  à  chaque  
fo is ,  je  me  d is  :  "B ien ,  f ina lement ,  V i l leneuve  c ' est  propre  ! "  
Et  de  1  ' aut re  côté ,  i l  y  a  le  cam ion-poube l les  qu i  passe  régu-
l ièrement . .  .  La  souf f ler ie  (vent i lat ion  mécan ique) ,  les  copa ins  
l ' en  tendent ,quand  i ls  v iennent .  Pas  mo i .  Aut rement . . .  Ah  s i  !  
i l  y  a  les  boute i l les  qu i  descendent  dans  le  v ide-ordure  
jusqu ' à  quat re  heures  du  mat in .  Ca  on  l ' entend . "  

"La  V i l leneuve . . .  tout  l ' ensemb le  fa i t  un  bru i t  monst re ,  quo i  !  
I l  y  a  tou jours  une  por te  qu i  c laque ,  une  por te  qu i  s  ' ouvre ,  
un  ascenseur  qu i  monte ,  des  gens  qu i  hur lent .  I l  y  a  • tou jours  
que lque  chose ,  ça  résonne  de  par tout .  Dans  les  cours ives  sur -
tout  !  Mon  chat  prend  peur  he in  !  I l  n ' y  va  pas . "  

"Enf in ,  la  por te  d ' ascenseur  s ' ouvre .  Personne  !  Pendant  la  
descente ,  j  ' éprouve  une  sensat ion  d ' insécur i té ,  avec  un  bru i t  
de  ferra i l le  qu i  annonce  l ' arr ivée . "  Ext ra i t  d ' un  journa l  
d ' hab i tante  (1974) .  

"Quand  les  por tes  d ' ascenseur  ferment ,  on  est  pr is  comme  des  
fauves ,  là  !  Tac . "  
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3e  SEQUENCE  SONORE  DE  L ' ARLEQU IN  A - R . 3  

SONS  PUBLICS  DANS  L  ' ESPACE  PRIVE  

A - R . 3 . 1 .  Jeux  d ' en fants  dans  la  cr i que  du  n °  30 ,  en-
tendus  depu i s  l e  9e  n i veau  du  30 .  

"Les  enfants ,  des  fo is ,  c ' est  intenab le .  I l  n ' y  a  
r ien  à  fa i re  ( . . . )  Des  fo is ,  je  leur  f lanquera is  
de  l ' eau ,  ma is  ça  ne  se  fa i t  pas . . .  Pourquo i  n ' a-
t -on  pas  m is  que lques  arbres ,  des  genêts ,  pour  les  

empêcher  de  s ' amuser  là  (sous  les  fenêt res)  ?  Ca  
hur le ,  ça  cr ie .  J ' en  a i  compté  jusqu ' à  18  là  en  
bas  de  cet  esca l ier .  I ls  v iennent  à  ras  les  ma i -
sons .  On  ne  peut  pas  fa i re  la  s ieste .L  ' été ,  c ' est  
presque  inhab i tab le .  J ' a i  cherché  p lus ieurs  fo is  
à  par t i r .  I ls  n ' arrêtent  pas  d ' appe ler  "Papa" ,  
"Maman" ,  et  avec  des  vo ix  pén ib les ,  des  vo ix  ma l  

é levées ,  quo i  ! . . .  Ma is  les  bru i ts  de  l ' éco le  ne  
me  gênent  pas .  C ' est  un  bru i t  un i forme .  Des  en-
fants  qu i  s ' amusent ,  ça  forme  un  bru i t  qu i  n ' est  
pas  t rès  pén ib le . "  (Ret ra i tée) .  

" Ic i  on  peut  pas  fa i re  du  vé lo  :  interd i t  !  Cou-
r i r  dans  less  cou lo i rs  :  interd i t  auss i  !  Quand  
on  joue  au  foot ,  on  emmerde  les  v ie i l les .  E l les  
v iennent ,  et  on  rent re ,  et  c ' est  f in i  ! "  (Enfant  
a lgér ien  de  5  ans) .  

A - R . 3 . 2 .  Sons  de  la  cr i que  ouest  du  100 ,  d i te  
"cr i que  b l eue" ,  entendus  depu i s  le  6e  
n i veau  du  90 .  

" I l  y  a  un  t ruc  fantast ique .  Tu  montes  sur  le  
s i lo  du  100  en  été .  A lors  là ,  c ' est  vra i ment  le  
grand  ensemb le  !  Des  centa ines  de  fenêt res  avec  
les  té lés ,  les  rad ios  et  tout .  Ca  sor t  de  par -
tout .  Tu  écoutes  un  moment  et  tu  te  barres  ! "  

A - R . 3 . 3 .  Rodéo  nocturne  entendu  depu i s  le  170  (4e  n i -
veau)  .  

A - R . 3 . 4 .  Le  so i r  du  10  ma i  1981 ,  entendu  depu i s  le  8e  
n i veau  du  150 .  

"Sur  la  V i l leneuve ,  ce  qu ' i l  y  a  d ' embêtant  au  n i -
veau  du  bru i t ,  c ' est  le  fa i t  que  ce  so i t  rond ,  en  
cr ique .  I l  y  a  une  répercuss ion  des  bru i ts ,  c ' est  
d ingue .  Je  suppose  que  c ' est  une  cr i t ique  que  beau-
coup  de  gens  formu lent  ( . . . )  L ' année  dern ière ,  au  
100 ,  que lqu ' un  passa i t  la  nu i t ,  en  été ,  en  sabots ,  
en  bas .  On  éta i t  au  onz ième ,  ça  nous  réve i l la i t . "  
" I l  y  a  des  échanges  ent re  les  appar tements  et  le  

bas  ?  -B ien  non .  Et  tu  vo is ,  quand  i l  y  a  des  
échanges ,  c ' est  p lutôt  décourageant . . .  Les  contacts  
qu  ' i l  y  a  ent re  la  popu lat ion  maghréb ine  et  la  po-
pu lat ion  f rança ise  sont  t rès  souvent  des  rappor ts  
in jur ieux ,  sans  qu ' i l  y  a i t  de  ra isons . . .  Je  ne  sa is  

pas  comment  1  ' exp l iquer . . .  S i  on  se  rapproche  d ' eux ,  
i ls  le  prennent  pour  une  at taque . "  
"Le  so i r ,  en  été ,  les  maghréb ins  sont  dehors  ent re  

9  h  et  1  h  du  mat in .  A lors  c ' est  marrant  parce  que ,  
bon ,  i ls  font  tou jours  un  peu  de  bru i t ,  ma is  c ' est  
jama is  gênant .  Ma is  i l  y  a  tou jours  des  gens  un  peu  
rac istes  qu i  sor tent  sur  les  ba lcons  et  les  engueu-
lent .  A lors  du  coup ,  i l  y  a  d  ' aut res  personnes  qu i  
sor tent  sur  leur  ba lcon  pour  engueu ler  ceux  qu i  ont  
engueu lé  les  arabes .  Au  bout  de  c inq  m inutes ,  c ' est  
le  borde l  comp let .  P lus  personne  ne  sa i t  qu i  s ' en-
gueu le  et  qu i  engueu le  qu i . . .  Ca  n ' est  arr ivé  qu ' une  
fo is . "  





REMARQUES  SUR  LA  PRESENTAT ION  DU  POLYPT IQUE  

L ' ana l yse  et  les  conc l us i ons  matér i e l l es  de  cet  essa i  

de  représentat i on  du  c l i mat  sonore  de  d i vers  l i eux  

urba i ns  sont  l ' ob j et  de  l ' étude  typo l og i que  qu i  va  

êt re  proposée  en  deux i ème  par t i e .  Toute  i nd i cat i on  

à  ce  su j et  sera i t  donc  prématurée  ou  i nd i f férente .  

En  revanche ,  i l  conv i ent  de  noter  que l ques  i nd i cat i ons  

concernant  ce  prem i er  ou t i l ,  que l ques  remarques  for -

me l l es  sur  les  moda l i tés  par t i cu l i ères  de  représentat i on  

que  nous  avons  expér i mentées , avec  l ' i dée  de  présenter  un  

échant i l l onage  ut i l e  à  d ' aut res  tentat i ves  de  ce  genre .  

Représentat i on  graph i que  

Les  p l ans  de  s i tuat i on  et  les  p l ans  arch i tecturaux  font  

l e  t ra i t  d ' un i on  ent re  la  représentat i on  sonore  et  le  

l angage  urban i st i que  courant .  I ls  sont  vo l onta i rement  

dépou i l l és  avec ,  pour tan t ,  tout  ce  qu i  peut  suggérer  

l es  t ra i ts  permanents  de  l ' env i ronnement  sonore  géné-

ra l  :  a i ns i  la  largeur  des  rues  qu i  évoque  l ' i mpor tance  

de  la  vo i r i e  et  le  type  de  c i rcu l at i on ,  a i ns i  la  pré-

sence  d ' une  p l ace ,  d ' un  f l euve  ou  d ' un  espace  ver t .  

Pour  tous  les  ter ra i ns  d ' étude  où  les  pr i ses  de  son  
ponctue l l es  éta i ent  déterm i nées  par  l ' emp l acement  pré-
c i s ,  ce  dern i er  est  i nd i qué  sur  un  p l an .  

Le  cho i x  ent re  dess i ns  ou  photos  pour  la  représenta-

t i on  graph i que  h i stor i ée  s ' est  fa i t  au  gré  d ' un  con-

tact  pro l ongé  des  observateurs -preneurs  de  son  avec  

les  l i eux  étud i és .  Le  dess i n  est  venu  t rès  fac i l ement  

au  bout  des  do i gts  de  nos  co l l aborateurs  pour  les  

prem i ers  ter ra i ns .  Croqu i s ,  encres ,  m i nes  de  p l omb  

d ' un  t ra i t  p l us  ou  mo i ns  v i bré  convena i ent  b i en ,  

se l on  les  remarques  des  auteurs ,  à  cet te  morpho l og i e  

peu  or thogona l e  et  r i che  en  ombres ,  en  décrochements ,  

en  mat i ère  granu l euse  qu i  caractér i se  les  quar t i ers  

anc i ens .  

Les  i mmeub l es  des  années  50-60  qu i  bordent  l es  grands  

bou l evards  on t  paru  appe l er  des  dess i ns  p l us  m o d e m '  

sty l e  et  s ' apparentant  p l us  aux  anamorphoses  prat i -

quées  par  la  bande  dess i née .  L ' éc l atement  des  appa-

rences  de  la  perspect i ve  v i sue l l e  (p .  60  et  62)  veut  



rendre  cet te  sensat i on  d ' ub i qu i té  sonore  par t i cu l i èrement  

for te  dans  ce  type  de  t i ssu  urba i n  (14) .  

Ma i s  avec  les  ensemb l es  d ' hab i tat  contempora i n ,  la  

photograph i e  s ' est  i mposée  pour  deux  ra i sons .  D ' abord  

parce  qu ' aucun  dess i n  ne  semb l a i t  pouvo i r  donner  un  

regard  ou  une  écoute  par t i cu l i ers  sur  des  formes  dé j à  

" t rop  dess i nées"  e t ,  en  ce  sens ,  fermées  à  tout  acc i -

dent  ;  comme  s i  l e  t ra i t ,  g l i ssant  sur  ces  sur faces  

b i en  régu l i ères ,  n ' accrocha i t  sur  r i en  et  sombra i t  dans  

la  pure  reproduct i on .  Ensu i te  parce  que  l ' éche l l e  d ' une  

te l l e  arch i tecture  accentue  énormément  un  écar t  ent re  

1 ' ensemb l e  et  le  déta i l  que  la  techn i que  et  sur tout  l e  

code  de  représentat i on  de  la  photograph i e  para i ssent  

m i eux  rendre .  Deux  techn i ques  sont  proposées  en  ce  sens  :  

so i t  une  sér i e  de  photograph i es  ana l yt i ques ,  par fo i s  

j usqu ' à  la  p l at i tude ,  qu i  évoquent  les  success i ons  

sensor i e l l es ,  et  par t i cu l i èrement  les  cont repo i nts  

sonores  propres  au  l i eu  étud i é  ;  so i t  une  seu l e  photo-

graph i e  en  grand  format  où  l ' ar t  du  photographe  (15)  

i l l ust re  cet te  tens i on  ent re  la  démesure ,  vo i re  la  

grand i l oquence ,  et  l ' ord i na i re  s i ngu l ar i té .  

Représentat i on  sonore  

Après  l ' écoute  fa i te  par  le  l ecteur -aud i teur ,  nous  
pouvons  reprendre  p l us  en  déta i l  les  rares  i nd i cat i ons  
données  dans  l ' i nt roduct i on  des  po l yptyques .  

Les  f ragments  sonores  d i f fèrent  net tement  les  uns  

des  aut res  quant  à  la  compos i t i on  et  au  format .  Ces  

var i at i ons  par fo i s  for t  grandes  (de  neu f  m i nutes  à  

que l ques  d i za i nes  de  secondes)  t radu i sent  la  dua l i té  

assez  cont rad i cto i re  ent re  deux  poss i b i l i tés  de  repré-

sentat i on  :  so i t  donner ,  dans  le  m i n i mum  de  temps  

d ' écou te ,  le  max i mum  d ' événements  sonores  auss i  d i vers  

que  poss i b l e ,  so i t  l a i sser  l ' aud i teur  se  pénét rer  de  

l ' amb i ance  sonore  du  l i eu .  Le  prem i er  procédé ,  p l us  

économ i que  et  p l us  at t rayant  au  prem i er  abord ,  s  'ap-

parente  à  l ' i nstantané  photograph i que ,  au  c l i ché  

"phonograph i que"  (16) .  Cet te  tentat i on  de  la  s i mu l -

tané i té  spat i a l e ,  cet te  m i se  ent re  parenthèses  du  

temps  rée l  d ' écoute  qu i ,  dans  le  quo t i d i en ,  passe  

par  de  l ongs  ét i rements  et  d ' abondants  s i l ences  

oub l i eux ,  cont red i t  à  la  nature  tempore l l e  du  son .  



Le  second  procédé  fa i t  perdre  du  temps ,  d i ra - t - on .  Et  

l ' aud i teur  de  nos  casset tes  aura  probab l ement  réag i  a in-

s i  l ors  de  l ' écoute  du  prem i er  f ragment  (B .1 . )  ou  lors  

de  cer ta i ns  passages  du  t ra j et - type  d ' ent rée  dans  un  

l ogement  des  grands  bou l evards  (G . B . 1 . ) .  Ma i s  les  aga-

cements  d ' une  at tent i on  av i de  d ' événements  "denses"  

f i n i ssent  tou j ours  par  le  re l âchement  dép i té .  A l ors  

seu l ement  l ' atmosphère  sonore  du  l i eu  commence  à  vous  

envah i r .  Que  dev i ent  le  corps  après  c i nq  ou  d i x  m i nutes  

de  rumeur  anod i ne  d ' une  cour  d ' i mmeub l e  anc i en  ou  de  

bru i t  i ntense  de  c i rcu l at i on  ?  

Nous  avons  vou l u ,  dans  cet te  recherche ,  rav i ver  l ' expé-

r i ence  sens i b l e  quot i d i enne  et  provoquer  l e  retour  à  

une  at tent i on  f l ot tante  propre ,  croyons -nous ,  à  favo-

r i ser  la  conna i ssance  qua l i tat i ve  de  1 ' env i ronnement  

sonore .  Encadrés  par  des  séquences  l ongues ,  les  f ragments  

p l us  cour ts  sont  m i eux  s i tuab l es  phon i quement  et  d ' une  

p l us  grande  " j ustesse  de  ton" ,  au  sens  où  i ls  s ' ac-

cordent  m i eux  à  la  tona l i té  du  l ieu  ou  aux  caractères  

sonores  l ocaux .  Pour  êt re  f ructueuse ,  la  chasse  aux  

c l i chés  sonores  ex i ge  a l ors  un  cer ta i n  abandon  du  chas-

seur  qu i  s ' est  d ' abord  la issé  prendre .  

Une  aut re  remarque  touchant  au  contenu  des  enreg i s-
t rements  reprodu i ts  :  deux  procédures  par t i cu l i ères  
sont  à  s i gna l er .  

1  -  CH . 3 . I I  -  L ' enreg i st rement  d ' un  ent ret i en  qu i  

s ' éta i t  dérou l é  au  pr i ntemps  1981  contena i t  

d ' é l oquents  échos  de  la  v i e  de  la  cour  d ' im-

meub l e  que  l ' hab i tante  éta i t  en  t ra i n  de  dé-

cr i re .  Ces  échos  ponctua i ent  et  or i enta i ent  

d ' a i l l eurs  le  cours  de  l ' ent ret i en  l ibre  par  

une  su i te  de  feed-back  dont  l ' hab i tante  a  f i n i  

par  j ouer .  Le  montage  proposé  en  CH .3 . I I  veut  

mont rer  l ' i ntérêt  d ' une  i nteract i on  auss i  im-

méd i ate  ent re  l ' entendu  et  le  raconté - représenté .  

La  s i tuat i on  éta i t  ic i  un  peu  par t i cu l i ère  

pu i sque ,  d ' une  par t ,  la  commun i cat i on  de  vo i s i -

nage  est  non  seu l ement  i ntense  ma i s ,  de  p l us ,  

acceptée  et  que ,  d ' aut re  par t ,  la  sa i son  y  

éta i t  f avorab l e .  Dans  cet te  même  cour ,  en  h i ver ,  

les  codes  sonores  l ocaux  passent  beaucoup  p l us  

par  l ' i ntér i eur  de  l ' i mmeub l e ,  et  les  propaga-

t i ons  de  type  so l i d i en  y  prennent  a l ors  une  p l us  

grande  i mpor tance .  Toute f o i s ,  cet te  réact i vat i on  



du  réc i t  par  les  échos  sonores  a  été  expér i mentée  p l us  

consc i emment  au  cours  de  cet te  recherche  en  passant  

par  l ' ar te fact  de  l ' enreg i st rement ,  comme  nous  l e  s i -

gna l erons  dans  les  remarques  sur  le  vécu  sonore .  

2  -  G . B . 4 . 3  -  une  s i tuat i on  un  peu  semb l ab l e  est  reprodu i te  

dans  la  bande-son  des  Grands  bou l evards  grenob l o i s .  

L ' i nteract i on ,  encore  p l us  i mprévue  que  dans  le  cas  

précéden t ,  a  m i s  en  j eu  t ro i s  termes  :  la  mat i ère  

sonore  l oca l e ,  les  hab i tants  du  l i eu  et  les  observa-

teurs ,  à  quo i  i l  faut  a j outer  un  embrayeur  de  commu-

n i cat i on  i nat tendu  :  l ' ostentat i on  de  l ' appare i l l age  

techn i que .  Occupant  la  mat i née  à  l ' enreg i st rement  sur  

l e  ter ra i n ,  deux  observateurs  arpenta i ent  les  grands  

bou l evards  avec  l e  matér i e l  d ' usage  :  magnétophone ,  

m i cros ,  casques .  Cet te  panop l i e  est -e l l e  p l us  rassu-

rante  pour  le  passant  et  le  r i vera i n  que  les  ma i ns  

nues  de  1 ' enquêteur -soc i o l ogue  ?  Pr i s  pour  des  chas-

seurs  de  déc i be l s ,  les  preneurs  de  sons  on t  été  abor -

dés  t rès  spontanément  et  à  p l us i eurs  repr i ses ,  une  

hab i tante  les  i nv i tant  même  à  entendre  le  bru i t  exté-

r i eur  depu i s  son  appar tement  et  commun i quan t ,  en  sus ,  

de  préc i euses  adresses .  Ces  i ntervent i ons  on t  bouscu-

lé  l e  rappor t  pass i f  que  le  preneur  de  son  ent ret i ent  

avec  l ' env i ronnement  sonore  qu ' i l  observe .  On  entendra  

a i ns i  un  cer ta i n  désar ro i  lors  des  prem i ères  

rép l i ques .  Une  te l l e  s i tuat i on ,  dont  nous  donnons  

une  i l l ust rat i on  sonore ,  est  emb l émat i que  de  

cet te  d i f f i cu l té  à  commun i quer  ora l ement  dans  les  

espaces  pub l i cs  du  quar t i er ,  d i f f i cu l té  qu i  n ' a  

d ' éga l e  que  la  vo l onté  de  fa i re  entendre  la  vo i x  

huma i ne  ma l gré  tout .  

Représentat i on  du  vécu  sonore  

Le  t ro i s i ème  vo l et  des  po l yptyques ,  ce l u i  qu i  donne  

des  échos  du  vécu  sonore  des  hab i tants  des  l i eux  étu-

d i és ,  ent ret i ent  avec  les  deux  aut res  des  re l at i ons  

qu i  var i ent  au  gré  des  d i vers  t i ssus  urba i ns .  

Dans  les  t ro i s  cours  d ' i mmeub l es  anc i ens ,  les  propos  

des  hab i tants  on t  un  statut  concer tant  ou  d ' i ntersec-

t i on  avec  les  compte- rendus  sonores  et  graph i ques .  

Est -ce  la  t race  d ' une  adaptat i on  qu i  a  une  h i sto i re  

ou  le  s i gne  d ' une  forme  de  soc i ab i l i té  de  type  commu -

nauta i re  ?  Quo i  qu ' i l  en  so i t ,  tous  les  codes  sonores  

i ntervenant  ent re  hab i tants  de  1 ' i l ôt  concordent  à  

une  régu l at i on  soc i a l e  se l on  l ' espace  et  les  rythmes  

chrono l og i ques .  Le  dépassement  de  la  l i cence  hora i re  

d ' écoute  de  la  té l év i s i on  à  n i veau  é l evé  appe l l e  



d ' aut res  dépassements  eux  auss i  ra i sonnés  ;  on  s ' o f f re  

une  dem i -heure  de  p l us ,  avec  l ' accord  tac i te  d ' aut ru i  

(cf .  Ch . 3 ) .  La  c l oche  t i rée  par  des  garnements  appe l l e  

1 ' éc l aboussement  de  la  bass i ne  d ' eau  j etée  d ' en  haut  

par  une  hab i tante  acar i ât re  (S . 10 . 3 . 1) .  Les  hab i tants  

de  la  même  cour  sont  les  seu ls  à  percevo i r ,  dans  l e  

rythme  des  pas  de  ce l u i  qu i  ent re  sous  l e  porche ,  l e  

pet i t  achoppement  provoqué  par  une  d i f férence  de  

n i veau .  

Dans  l e  cas  des  grands  bou l evards ,  les  réact i ons  des  

hab i tants  et  usagers  i nd i quent  une  re l at i on  p l us  

comp l exe  ent re  le  vécu  sonore  et  la  réa l i té  phys i que  

de  l ' env i ronnement .  Nous  ret rouvons  dans  l ' exposé  du  

po l yptyque  ce  que  nous  av i ons  dé j à  noté  i l  y  a  

que l ques  années  (17)  .D'une  par t ,  toute  une  sér i e  

d ' express i ons  man i festent  le  refus  phys i que  du  bru i t  

du  t raf i c  rout i er  et  la  réact i on  est  exactement  i c i  

ce l l e  que  la  bande-son  provoque  chez  l ' aud i teur .  Ma i s ,  

d ' aut re  par t ,  pour  tout  ce  qu i  concerne  les  prat i ques  

de  re f uge ,  de  fu i te  ou  de  négoc i at i on  avec  l ' env i ron-

nemen t  agress i f ,  la  re l at i on  ent re  le  vécu  sonore  et  

l e  son  en  l u i -même  est  une  re l at i on  de  d i stors i on  et  

de  d i spers i on .  Dans  l e  ha l l ,  l e  l i eu  le  p l us  s i len-

c i eux ,  la  commun i cat i on  i nter - i nd i v i due l l e  reste  t rès  

forme l l e .  On  par l era i t  p l utôt  dehros ,  l à  où  l ' on  ne  

s ' entend  guère  (18)  .  Le  Parc  M i s t ra l ,  refuge  de  l ' ur -

ba i n  par  sa  verdure ,  redoub l e  pour tant  l ' urba i n  par  

un  fond  sonore  auss i  pers i stant  que  dép l acé ,  d ' où  

une  ambigi i i té  que  les  i nterprétat i ons  symbo l i ques  

i nd i v i due l l es  résoudront  en  des  d i rect i ons  f ranche-

men t  cont ra i res .  

Les  deux  ensemb l es  d ' hab i tat  contempora i n  i ndu i sent  

une  organ i sat i on  synthét i que  encore  d i f férente  ent re  

les  t ro i s  vo l ets  du  compte - rendu .  La  morpho l og i e  

spat i a l e ,  encore  nouve l l e  et  avec  l aque l l e  les  pra-

t i ques  hab i tantes  ne  se  fam i l i ar i sent  que  l en temen t ,  

cont r i bue  à  donner  un  m i l i eu  sonore  surprenant  et  

peu  connu ,  tant  par  ses  ef fets  de  propagat i on  que  

par  sa  compos i t i on  d ' ensemb l e .  Auss i ,  à  côté  des  

photograph i es  b i en  ut i l es  pour  préc i ser  une  bande-

son  qu i  par  e l l e-même  dé j oue  souvent  les  capac i tés  

de  la  re - conna i ssance ,  les  c i tat i ons  de  propos  d ' ha-

b i tants  appor tent  des  préc i s i ons  nom i na l es  souvent  

préc i euses ,  et  cec i  en  dép i t  -ou  par fo i s  à  cause-

de  l eurs  hés i tat i ons .  Comb i en  de  temps  faut - i l  pour  

reconna î t re  un  "marché"  de  l ' Ar l equ i n  (AR .1 ,  

3 ' 41" )  for t  d i f férent  des  aut res  à  l ' ore i l l e  (cf .  

la  7e  c i tat i on  p .  87)  ma i s  qu i  a  été  vécu  t rès  ra-



p i dement  comme  un  s i gne  de  la  t rad i t i on ,  grâce  à  l 'ap-

pe l l at i on  "P l ace  du  marché" .  Et  dans  la  con fus i on  

ent re  les  noms  :  "cours i ve"  et  "ga l er i e" ,  n ' y  a - t - i l  

pas  la  t race  d ' un  ef fet  de  propagat i on  sonore  un  peu  

semb l ab l e  ?  

Ma i s  les  ext ra i ts  de  réc i t  appor tent  sur tout  deux  

d i mens i ons  qu i  sont  de  prem i ère  i mpor tance  pour  com-

prendre  l ' ex i stence  dans  les  grands  ensemb l es  :  d ' une  

par t ,  les  var i at i ons  de  la  connotat i on  por tant  sur  

une  même  donnée  sonore  ;  d ' aut re  par t ,  les  changements ,  

par fo i s  ex t rêmes ,  dans  l e  c l i mat  sonore  d ' un  même  l i eu ,  

var i at i ons  que  nous  i nd i qu i ons  dé j à  p l us  haut  (p .  85) .  

S i gna l ons  en f i n  que  l e  compte- rendu  du  vécu  sonore  

présen te ,  à  côté  des  ext ra i ts  de  réc i ts  de  v i e  quot i -

d i enne ,  que l ques  essa i s  d i f férents .  C ' est  d ' abord  

l ' ut i l i sat i on  d ' un  j ourna l  ethnograph i que  tenu  par  

l es  observateurs -preneurs  de  son  et  qu i  a  appor té  des  

éc l a i rages  comp l émenta i res  souvent  u t i l es .  Nous  donnons  

a i ns i  deux  ext ra i ts  non  mod i f i és  des  réact i ons  et  

sent i ments  de  deux  co l l aborateurs  à  propos  de  l ' espace  

de  const ruct i on  t rès  récente  qu i  const i tue  l ' A l l ée  de  

la  Co l l i ne  (A .C .  Annexe  p .  80  et  81) .  C ' est  ensu i te  

la  tentat i ve  d ' ent ret i en -aud i t i on  menée  pour  les  

i nterv i ews  de  la  cour  St  Laurent .  On  propose  aux  

i nterv i ewés  l ' écoute  de  la  bande-son  dans  sa  vers i on  

montée  et  dé f i n i t i ve  que  l ' on  entend  i c i .  Cet te  

écoute  commen tée ,  enreg i st rée  e l l e - même ,  fa i t  l ' é-

conom i e  des  embrayeurs  c l ass i ques  te ls  que  ques t i ons ,  

re l ances  thémat i ques ,  gu i de  d ' ent ret i en ,  etc . . .  E l l e  

permet  d ' éva l uer  t rès  v i te  la  d i mens i on  et  la  nature  

des  écar ts  ent re  l e  son  référent  et  le  vécu  sonore .  

E l l e  donne  en f i n  une  r i chesse  et  une  f i nesse  de  dé-

ta i l s ,  à  la  l et t re  i nou ï es ,  te l l e  la  percept i on  de  

var i at i ons  dans  le  rythme  ou  dans  le  t i mbre  d ' un  son  

ent retenu  qu ' aucune  techn i que  ne  nous  ava i t  perm i s  

de  recue i l l i r  j usqu ' à  présen t .  E l l e  a  un  i nconvén i ent  

i mpor tant  :  la  d i f f i cu l té  à  obten i r  des  énonc i at i ons  

pro l ongées ,  par fo i s  dés i rab l es  ma i s  qu i  demandera i ent  

l ' i nter rupt i on  du  déf i l ement  de  la  bande  écou tée ,  

a l ors  que  c ' est  préc i sément  la  cont i nu i té  du  c l i mat  

sonore  qu i  i ndu i t  l es  remarques  fa i tes  au  vo l  et  sans  

retenue .  Notons  en f i n  que  l ' enreg i st rement  de  l ' en-

semb l e  de  la  séance  ménage  des  i nteract i ons  i ntéres-

santes  ent re  l e  son  représenté ,  l e  vécu  sonore  remé-

moré ,  le  vécu  sonore  de  la  séance  et  l ' env i ronnement  

sonore  ex i stant  l ors  de  l ' ent ret i en .  On  obt i ent  a i ns i  



un  vér i tab l e  d i a l ogue  ent re  les  sons  de  l ' extér i eur  

et  ceux  du  l ogement ,  d i a l ogue  redoub l é  par  ce l u i  des  

i nterprétat i ons  par t i cu l i ères  des  hab i tants  sur  la  

re l at i on  ent re  dehors  et  dedans .  





DEUXIEME PARTIE 

P R O P O S I T I O N S T Y P O L O G I Q U E S 





I N T R O D U C T I O N  

L ' u t i l i s a t i o n  d u  c r i b l e  t y p o l o g i q u e  p r é s e n t e  d e u x  

i n t é r ê t s .  

L e  p r e m i e r  e s t  d ' o r d r e  t a x i n o m i q u e .  I l  s ' a g i t  p o u r  

n o u s  de  c l a s s e r  d e s  t y p e s  d ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  

q u o t i d i e n  r é p é t i t i f s  e t  r e p é r a b l e s .  C e t t e  m i s e  e n  

r é p e r t o i r e  d e s  p a y s a g e s  s o n o r e s  q u i  s e m b l e  a s s ez  

de  m o d e  a u j o u r d ' h u i  es t  de  p e u  d ' i n t é r ê t  s i  l a  

f i n a l i t é  e n  r e s t e  p u r e m e n t  m u s é o g r a p h i q u e .  T o u t  

p r o c e s s u s  de  c l a s s e m e n t  p r e n d  son  v é r i t a b l e  i n t é r ê t  

d a n s  s a  c a p a c i t é  à  f a i r e  a v a n c e r  l ' i n t e l l i g i b i l i t é  

d e s  p h é n o m è n e s  t r a i t é s .  A  ce  t i t r e ,  l ' i d e n t i f i c a t i o n  

o u  l a  r e c o n n a i s s a n c e  d ' u n  t y p e  o u  m o d è l e  i n c l u t ,  

f u t - c e  de  m a n i è r e  i m p l i c i t e ,  une  c o m p r é h e n s i o n  

p r é a l a b l e  d e s  c a r a c t è r e s  u n i v e r s a l i s a b l e s  d a n s  u n  

g r o u p e  de  p h é n o m è n e s .  

A i n s i ,  l e  s e c o n d  i n t é r ê t  du  c r i b l e  t y p o l o g i q u e  es t -

i l  i n s t r u m e n t a l .  L a  t y p o l o g i e  es t  un  p r o c é d é  t r a n -

s i t i f  q u i  f a c i l i t e  l a  c i r c u l a t i o n  e n t r e  l e  s i n g u l i e r  

e t  l ' u n i v e r s e l .  C e t t e  d i m e n s i o n  n o u s  p a r a î t  p l u s  

p r o f i t a b l e  à  l a  c o n n a i s s a n c e  d e s  a s p e c t s  q u a l i t a t i f s  

d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e .  L ' e f f o r t  de  m i s e  en  o r d r e  p a r  

l a  r e c h e r c h e  d e s  s i m i l i t u d e s  e t  d i f f é r e n c e s  d a n s  l es  s i x  

t e r r a i n s  a b o r d é s ,  d ' u n e  p a r t ,  f a c i l i t e  l ' a c c è s  à  d e s  

n o t i o n s  e x p l i c a t i v e s  e n c o r e  p e u  a f f i r m é e s  d a n s  l e  d o m a i n e  

é t u d i é  i c i ,  e t  d ' a u t r e  p a r t ,  g u i d e  l ' a p p r o c h e  de  m i l i e u x  

s o n o r e s  p e u  c o n n u s  o u  n o u v e a u x .  

C e t t e  d i m e n s i o n  c o n s t r u c t i v e  du  c l a s s e m e n t  t y p o l o g i q u e  

n o u s  i n t é r e s s e  p a r t i c u l i è r e m e n t  et ,  e n  ce  s e n s ,  l e  c o m p t e -

r e n d u  de  c e t t e  p a r t i e  de  n o t r e  d é m a r c h e  s e r a  o u v e r t .  N o u s  

p r é s e n t e r o n s  t r o i s  p o s s i b i l i t é s  c l a s s i f i c a t o i r e s  d o n t  o n  

p o u r r a  c o m p a r e r  l es  a v a n t a g e s  e t  l es  i n c o n v é n i e n t s .  



1er  A X E  T Y P O L O G I Q U E  :  S E L O N  L A  M O R P H O L O G I E  U R B A I N E  

L ' i d é e  l a  p l u s  s i m p l e  e s t  de  c l a s s e r  l es  m i l i e u x  s o n o r e s  

s e l o n  l e u r s  c a r a c t é r i s t i q u e s  a r c h i t e c t u r a l e s  e t  u r b a i n e s .  

A i n s i  a v o n s - n o u s  f a i t  d a n s  l ' o r d r e  de  p r é s e n t a t i o n  d es  

t e r r a i n s  é t u d i é s .  

L a  c l a s s i f i c a t i o n  l a  p l u s  g r o s s i è r e  r e g r o u p e r a i t  l es  

l i e u x  a y a n t  l es  m ê m e s  c a r a c t é r i s t i q u e s  m o r p h o l o g i q u e s  

v i s i b l e s  c o m m e  d e v a n t  a v o i r  d es  c a r a c t è r e s  s o n o r e s  

s e m b l a b l e s .  L e s  t y p e s  a i n s i  o b t e n u s  p r é s e n t e n t  s o u v e n t  

u n e  g r a n d e  h é t é r o g é n é i t é  d ' é c h e l l e .  Q u o i  d e  c o m m u n  o u  

de  c o m p a r a b l e  -  f u t - c e  en  t e r m e  d ' o p p o s i t i o n  -  e n t r e  

u n e  c o u r  d ' i m m e u b l e  a n c i e n  de  d e u x  o u  t r o i s  c e n t s  m è t r e s  

c a r r é s  e t  u n e  g a l e r i e  p i é t o n n e  de  h u i t  c e n t s  m è t r e s  de  

l o n g  ?  P a r  a i l l e u r s ,  l es  c a r a c t è r e s  g é n é r a u x  c o m p r i s  

d a n s  l e  t y p e  p e u v e n t  v a r i e r  de  p l u s i e u r s  d i z a i n e s  à  

q u e l q u e s - u n s .  E n  s o r t e  q u e ,  s ' i l  e s t  f a c i l e  d ' é t a b l i r  

u n  t y p e  s p a t i o - s o n o r e  " e n t r é e  d ' i m m e u b l e  de  s t a n d i n g  

d e s  a n n é e s  s o i x a n t e " ,  on  a u r a  un  t e l  é c l a t e m e n t  d e s  

c a r a c t è r e s  g é n é r a u x  q u ' o n  ne  p o u r r a  se  f i e r  à  u n  t ype  

t e l  q u e  " d a l l e  p i é t o n n e  de  g r a n d  e n s e m b l e " .  

I l  es t  c e r t a i n ,  t o u t e f o i s ,  q u ' u n e  t y p o l o g i e  d e s  

m i l i e u x  s o n o r e s  c o m m a n d é e  p a r  l a  m o r p h o l o g i e  a r c h i -

t e c t u r a l e  g a r d e  u n  i n t é r ê t  a c o u s t i q u e  g l o b a l  à  c o n d i -

t i o n  q u e  l a  s é q u e n c e  s p a t i a l e  s o i t  b i e n  d é l i m i t é e  e t  

q u e  l es  c a r a c t è r e s  p r i s  e n  c o m p t e  s o i e n t  p e u  n o m b r e u x .  

I l  e x i s t e r a i t  a i n s i  u n  t y p e  s p a t i o - a c o u s t i q u e  " c o u r  

d ' i m m e u b l e  a n c i e n "  ( X V I - X V I I I e  s i è c l e )  d o n t  o n  p e u t  

p r é v o i r  q u e l q u e s  d o n n é e s  a p p r o x i m a t i v e s  :  l ' e x i s t e n c e  

d ' u n  c o e f f i c i e n t  d ' a t t é n u a t i o n  de  b r u i t s  e x t é r i e u r s  à  

l a  c o u r ,  l ' e x i s t e n c e  d ' u n e  r é v e r b é r a t i o n  d a n s  l a q u e l l e  

p l u s  e n c o r e  que  l a  f o r m e  de  l a  c o u r ,  l es  p o r c h e s  e t  cou -

l o i r s  de  d i m e n s i o n  s u f f i s a n t e  j o u e n t  un  r 5 l e  i m p o r t a n t  

( c f .  a n n e x e  I I ) .  C e s  é l é m e n t s  q u i  r e s t e n t  g r o s s i e r s  

p e u v e n t  s an s  d o u t e  a i d e r  l ' u r b a n i s t e  à  u n  c h o i x  de  

p a r t i  g l o b a l .  I l s  s o n t  t r ès  i n s u f f i s a n t s  p o u r  l a  con -

n a i s s a n c e  d e s  q u a l i t é s  s o n o r e s  p a r t i c u l i è r e s  d u  l i eu  

e t  e n c o r e  m o i n s  p o u r  l a  p r i s e  en  c o m p t e  de  l a  v i e  

s o c i a l e  e t  s o n o r e  p r o p r e  à  l a  c o u r .  

De  m ê m e  l e  t y p e  " g a l e r i e  p i é t o n n e  c o n t e m p o r a i n e "  

a p p e l l e  i m m é d i a t e m e n t  d e s  s p é c i f i c a t i o n s  a s s ez  

n o m b r e u s e s  p o u r  q u ' i l  s o i t  s u s c e p t i b l e  de  q u e l q u e  



u s a g e  p r a t i q u e  ;  a j o u t e r  p a r  e x e m p l e  :  g a l e r i e  p i é t o n n e  

d ' i m m e u b l e  c o l l e c t i f ,  o u v e r t e  su r  u n  c ô t é ,  d ' u n e  h a u t e u r  

de  p l u s  de  t r o i s  m è t r e s ,  l o i n  de  v o i e  a u t o m o b i l e  p a s -

s a n t e  ,  e t c .  . .  

L es  t y p es  g é n é r a u x  de  m i l i e u x  s o n o r e s  q u ' o n  o b t i e n d r a i t  

à  p a r t i r  de  l a  m o r p h o l o g i e  d u  t i s s u  u r b a i n  c o r r e s p o n d e n t  

p l u s  à  u n e  r e c o n n a i s s a n c e  d i f f u s e  d e s  d i v e r s e s  t o n a l i t é s  

u r b a i n e s ,  r e c o n n a i s s a n c e  f a i t e  p a r  l e  p a s s a n t ,  l e  v i s i t e u r  

o u  l ' é t r a n g e r  q u ' à  l a  c o n n a i s s a n c e  p r é c i s e  i m p l i q u é e  p a r  

l ' u s a g e  q u o t i d i e n  o u  e x i g é e  p o u r  t o u t e  i n t e r v e n t i o n  u r b a -

n i s t i q u e .  On  p r é f é r e r a  d o n c  o u  b i e n  d es  t y p e s  s p a t i a u x  

d é l i b é r é m e n t  p l u s  s c h é m a t i q u e s  t e l s  c e u x  p r o p o s é s  d a n s  :  

" B r u i t s  e t  f o r m e s  u r b a i n e s "  ( o p .  c i t . )  :  l a  r ue  en  U ,  

l ' i l ô t ,  l ' e n v e l o p p e - i l ô t  ( l a  t y p o l o g i e  r e s t e  c o m m a n d é e  

p a r  u n e  i d ée  d i r e c t r i c e  d é l i b é r é e  :  l e  t r a i t e m e n t  d u  

b r u i t  d e s  t r a n s p o r t s  t e r r e s t r e s ) ,  o u  b i e n  u n e  t y p o l o g i e  

p o r t a n t  su r  d e s  é l é m e n t s  p l u s  s e c t o r i e l s  de  l ' e s p a c e  :  

l a  p o r t e  c o c h è r e ,  l e  h a l l  d ' i m m e u b l e ,  l e  c a r r e f o u r  

p i é t o n ,  e t c . . . ,  t y p e s  d ' e s p a c e s  q u i  s e r o n t  a m p l e m e n t  

m o b i l i s é s  p a r  l ' é t u d e  u l t é r i e u r e  d es  e f f e t s  s o n o r e s  

(3e  p a r t i e ) .  

L ' i n t r o d u c t i o n  de  f a c t e u r s  h u m a i n s  i n v a l i d e  d ' a i l -

l e u r s  f o r t e m e n t  l e  c l a s s e m e n t  d e  p r e m i e r  d e g r é  q u e  

n o u s  a v o n s  é v o q u é .  On  v e r r a  d a n s  l a  s e c o n d e  f o r m e  

t y p o l o g i q u e  p r o p o s é e  c o m m e n t  d e s  l i e u x  de  f o r m e  

g é n é r a l e  s e m b l a b l e  p e u v e n t  a v o i r  d es  c a r a c t è r e s  

b i e n  d i f f é r e n t s ,  v o i r e  c o n t r a i r e s .  





2 e  A X E  T Y P O L O G I Q U E  :  S E L O N  L A  M O R P H O L O G I E  S O N O R E .  

L a  s e c o n d e  t y p o l o g i e  s ' o r g a n i s e  à  p a r t i r  d e  p e r c e p t i o n s  

a u d i t i v e s  t y p e s .  I l  n e  s ' a g i t  p a s  d e  l a  p e r c e p t i o n  d ' u n  

s u j e t  m o y e n  d e  l a b o r a t o i r e ,  m a i s  de  r é a c t i o n s  e t  a t t i t u d e s  

m o y e n n e s  o b s e r v é s  d an s  c h a q u e  t e r r a i n .  C es  a u d i t i o n s -

t y p e s  s o n t  l e  p r o d u i t  d ' u n e  p a r t  d e  n o s  o b s e r v a t i o n s  e t  

a n a l y s e s  s o n o r e s  f a i t e s  " i n  s i t u "  e t  s u r  b a n d e  m a g n é t i q u e ,  

d ' a u t r e  p a r t  d es  d o n n é e s  a p p o r t é e s  p a r  l es  h a b i t a n t s .  

E l l e s  n e  p r e n n e n t  d o n c  p a s  e n  c o m p t e  l es  f a c t e u r s  s i n g u l i e r s  

i n h é r e n t s  à  l ' h i s t o i r e  d e  c h a q u e  h a b i t a n t ,  à  s es  t r a i t s  

p s y c h o l o g i q u e s  p a r t i c u l i e r s ,  n o n  p l u s  q u e  l es  i n t e r p r é -

t a t i o n s  s o n o r e s  a f f é r e n t e s  a u  c h a m p  m i c r o - s o c i a l  e t  

s y m b o l i q u e  l o c a l .  E n  r e v a n c h e  l es  p r o d u c t i o n s  s o n o r e s  

i n d i v i d u e l l e s  e t  c o l l e c t i v e s  o n t  l eu r  i m p o r t a n c e .  

C es  v a r i a t i o n s  t y p o l o g i q u e s  du  s e c o n d  g e n r e  p e u v e n t  se  

c o n s t r u i r e  t h é o r i q u e m e n t  à  p a r t i r  de  t o u t e s  l es  q u a l i t é s  

p r é s e n t e s  d a n s  u n  e s p a c e  s o n o r e  e t  d o n c  à  p a r t i r  :  

1)  d es  p a r a m è t r e s  p r o p r e s  au  s o n  l u i - m ê m e  ( i n t e n s i t é ,  

f r é q u e n c e ,  t i m b r e ,  a t t a q u e ,  t e n u e ,  e t c . . . )  e t  au  

g r o u p e  d e  s o n s  ( c o m p o s i t i o n ,  o c c u r r e n c e ,  r y h t m i -

c i t é ,  e t c .  .  .  )  

2 )  d es  f a c t e u r s  c o n c e r n a n t  l a  p r o p a g a t i o n  

d e s  s o n s  ( p o s i t i o n  r e s p e c t i v e  de  l ' é m i s -

s i o n  e t  de  l a  r é c e p t i o n ,  c a r a c t è r e s  s p a -

t i a u x  p a r t i c u l i e r s  :  v o l u m e ,  

3 )  d e s  f a c t e u r s  de  s i t u a t i o n  d e  l ' e s p a c e  

s o n o r e  c o n s i d é r é  d an s  l ' e n v i r o n n e m e n t  

s o n o r e  g l o b a l .  

De  t o u t e  é v i d e n c e ,  l a  t o t a l i t é  d e s  i t e m s  n ' e s t  

p a s  à  p r e n d r e  en  c o m p t e  p o u r  c h a q u e  l i e u  à  

é t u d i e r .  D a n s  c e r t a i n s  c a s ,  u n e  i n t e n s i t é  é l e v é e  

p e u t  s u p p r i m e r  l ' e f f i c a c e  d ' a u t r e s  f a c t e u r s ,  

d ' a u t r e s  f o i s ,  l ' e n v i r o n n e m e n t  g l o b a l  s e r a  s i  

p e u  p r é s e n t  q u ' o n  l e  c o n s i d é r e r a  c o m m e  n é g l i -

g e a b l e  .  

N o u s  d o n n o n s  i c i  q u e l q u e s  e x e m p l e s  d ' a n a l y s e  

c o m p a r a t i v e  d es  d i v e r s  t e r r a i n s  a b o r d é s .  

L a  c o m p a r a i s o n  e s t  f a i t e  au  t i t r e  d ' i t e m s  

d e  m o r p h o l o g i e  s o n o r e  r e m a r q u a b l e s .  C o n f o r m é -

m e n t  à  n o t r e  o p t i o n  i n i t i a l e ,  n o u s  a c c e n t u o n s  

i c i  l a  r e l a t i o n  e n t r e  i n t é r i e u r  e t  e x t é r i e u r ,  

e s p a c e  p u b l i c  e t  e s p a c e  p r i v é .  N o t o n s  e n c o r e  q u e  

l es  t y p o l o g i e s  p r é s e n t é e s  s o n t  t o u t e s  a p p r é h e n -

d a b l e s  f a c i l e m e n t  p a r  l e  l e c t e u r - a u d i t e u r ,  à  

p a r t i r  du  m a t é r i a u  s o n o r e  j o i n t  au  t e x t e .  



2 . 1 .  I M P O R T A N C E  D E S  SO N S  E X T E R I E U R S  

E N T E N D U S  D E P U I S  L E  L O G E M E N T  ET  SE S  A C C E S  

F o r t e  i n t e n s i t é  +  a t t a q u e s  p e r c e p t i b l e s  p a r  v a g u e s .  B r u i t s  de  t r a n s p o r t s  t e r r e s t r e s ,  

b . t . t .  

I  n t e n s i t e s  
m o y e n n e s  

G  r a d a t i o n  

s e l o n  +  o u  -

d e  b r u i t s  

d e  t r a n s p o r t s  

t e r r e s t r e s  

( b . t . t . )  

F o n d  de  c i r c u l a t i o n  s o u r d  m a i s  a s s e z  sou t enu -
S o n s  de  v i e  l o c a l e  p r é s e n t s  m a i s  s o u v e n t  f o n d u s  d a n s  l e  r e s t e .  

E m e r g e n c e s  é p i s o d i q u e s  d ' e m p r e i n t e s  s o n o r e s .  

S t  L a u r e n t  S e l o n  l e  n i v e a u  d e  c i r c u l a t i o n  du  q u a i ,  n e t t e  a l t e r n a n c e  :  d o m i n a n t e  de  
l ' e n s e m b l e  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  u r b a i n  ou  d o m i n a n t e  d e s  s o n s  de  l a  v i e  l o c a l e .  

F  a i b l e  p r é s e n c e  d es  
b . t . t .  S o n s  d e  v i e  l o -
c a l e  en  i n t e n s i t é  t r è s  
v a r i a b l e  s e l o n  l es  h e u r e s  
e t  j o u r s  .  

C h a u l n e s  

I n t e n s i t é  m o y e n n e ,  m a i s  f o r t e  
r é v e r b é r a t i o n .  Q u a s i - a b s e n c e  de  
b r u i t s  d e  t r a n s p o r t s .  B r u i t s  de  v i e  
c o l l e c t i v e .  

I n t e n s i t é  f a i b l e  p o u r  l ' e n s e m b l e  du  
m i l i e u  s o n o r e .  I m p a c t  i m p o r t a n t  d es  
b r u i t s  a c c i d e n t e l s .  

I n t e n s i t é  © 



I m p o r t a n c e  d e s  s o n s  e x t é r i e u r s  

e n t e n d u s  d e p u i s  l e  l o g e m e n t  e t  

s es  a c c è s .  

D o n n é e s  d e  c l a s s e m e n t ^  

» S i t u a t i o n  d ' é c o u t e  :  é c o u t e  d es  s o n s  

e x t é r i e u r s  d e p u i s  l es  a b o r d s  du  l o g e -

m e n t  e t  d e p u i s  l e  l o g e m e n t  l u i - m ê m e .  

. N a t u r e  d e s  s o n s  :  1)  s o n s  d e  t r a n s p o r t s  

t e r r e s t r e s .  

2 )  s o n s  de  l a  v i e  

p u b l i q u e  e t  p r i v é e .  

EJ-^n^ j i ts__sono j res  c o n c e r n é s  :  

i n t e n s i t é ,  f r é q u e n c e  e t  a t t a q u e s ,  é l é -

m e n t s  c o n s i d é r é s  d a n s  l es  m o m e n t s  

d ' a c t i v i t é  p u b l i q u e  s o i t  m o y e n n e ,  s o i t  

i n t e n s e .  

E l é m e n t s _ s ^ a t i a u x  :  

l o g e m e n t  -  e n t r é e ,  h a l l ,  c o u r ,  c a g e  

d ' a s c e n s e u r  -  e s p a c e  p u b l i c  ( r o u t e ,  r u e ,  

g a l e r i e ) .  

1 )  L e  m i l i e u  s o n o r e  q u i  e s t  en  p o s i t i o n  

m é d i a n e  ( S t  L a u r e n t )  e s t  c e l u i  q u i  o f f r e  

l es  a l t e r n a n c e s  d ' i n t e n s i t é  e t  d e  n a t u r e  

l es  p l u s  é t o n n a n t e s .  

2 )  E n  l ' a b s e n c e  d e  b r u i t s  de  t r a n s p o r t s  

t e r r e s t r e s  e t  d e  b r u i t  de  f o n d  s o u t e n u ,  

l a  g ê n e  a p p o r t é e  p a r  l es  b r u i t s  a c c i d e n t e l s  

e s t  f o r t e  ( C f .  A . C . 3 ) .  

T Y P O L O G I E  :  E s p a c e s  s o n o r e s  t a m p o n s ,  m i c r o - m i l i e u x  s o n o r e s .  

C ' e s t  l a  n a t u r e  de  l a  p o s i t i o n  d e s  e s p a c e s  i n t e r m é d i a i r e s  q u i  e s t  p a r t i -

c u l i è r e m e n t  c o n c e r n é e  p a r  ce  c l a s s e m e n t .  L e s  l i e u x  s i t u é s  e n t r e  l e  l o g e -

m e n t  l u i - m ê m e  e t  l es  l i e u x  p u b l i c s  s o n t  l es  e s p a c e s - c l é s ,  l es  a i r e s  d e  

l ' a g ô n  e n t r e  b r u i t s  d e  t r a n s p o r t s  e t  s o n s  d e  l a  v i e  s o c i a l e .  

D e u x  t y p e s  s o n t  à  d é g a g e r  :  l es  e s p a c e s  s o n o r e s  t a m p o n s ,  l es  m i c r o -

m i l i e u x  s o n o r e s .  

L e s  e s p a c e s  s o n o r e s  t a m p o n s  ou  l i e u x  " b l a n c s "  ( s é m a n t i q u e m e n t  p a r l a n t )  

e x i s t e n t  à  l ' é t a t  q u a s i - p u r  d a n s  l es  h a l l s  d ' e n t r é e  d e s  g r a n d s  b o u l e v a r d s .  

L e u r  f o n c t i o n  d ' i s o l a t i o n  a c o u s t i q u e  e s t  r e n f o r c é e  p a r  l ' a t t i t u d e  m n é m i q u e  

e t  a f f e c t i v e  d es  h a b i t a n t s .  L a  c o m m u n i c a t i o n  q u i  y  s e r a i t  p o s s i b l e  e s t  

r é d u i t e  a u  s t r i c t  m i n i m u m .  

D a n s  l es  m i c r o - m i l i e u x  s o n o r e s ,  l ' e s p a c e  s o n o r e  f o n c t i o n n e  c o m m e  u n  i n s t r u -

m e n t  d e  r é s o n n a n c e  d e s  s o n s  p r o d u i t s  p a r  l a  v i e  s o c i a l e  l o c a l e .  S i  l es  

b r u i t s  de  l ' e n v i r o n n e m e n t  e x t é r i e u r  s ' y  m ê l e n t ,  ce  n ' e s t  j a m a i s  p o u r  

a b s o r b e r  l ' i d e n t i t é  s o n o r e  d u  l i e u .  O n  t r o u v e  ce  t y p e  à  l ' é t a t  q u a s i - p u r  

d a n s  l a  p l u s  p e t i t e  d e s  c o u r s  de  C h a u l n e s  ( C h . 2 )  ou  d a n s  l es  g a l e r i e s  

p i é t o n n e s  d e s  g r a n d s  e n s e m b l e s  é t u d i é s .  

L e s  t y p e s  m i x t e s  s o n t  t r ès  f r é q u e n t s  d a n s  l a  p l u p a r t  d es  t i s s u s  u r b a i n s .  

E x e m p l e  :  l a  c o u r  S t  L a u r e n t ,  o ù ,  à  c e r t a i n s  m o m e n t s  de  l a  j o u r n é e  l a  

r a r e t é  d es  b r u i t s  " i n t é r i e u r s "  e t  l e  " s o s t e n u t o "  d e  l a  c i r c u l a t i o n  e n t r a î -

n e n t  l a  c o u r  d u  c ô t é  du  t y p e  e s p a c e  t a m p o n .  N o t e r  l e  b a s c u l e m e n t  du  r a p p o r t  

f i g u r e - f o n d  q u i  a c c o m p a g n e  l ' a l t e r n a n c e  d e s  t y p e s .  L ' e x i s t e n c e  d e s  d e u x  

t y p e s  qu i ,  d a n s  " B r u i t s  e t  f o r m e s  u r b a i n e s "  ( o p .  c i t . )  s o n t  d é s i g n é s  c o m m e  

l es  d e u x  f i n a l i t é s  a c o u s t i q u e s  d e s  e s p a c e s  i n t e r m é d i a i r e s  ( a b s o r b e r / r é s o n n e r )  

p o s e  u n  p r o b l è m e  de  p a r t i  su r  l e q u e l  l ' a m é n a g e u r  ou  l ' a r c h i t e c t e  o n t  à  

d é c i d e r  a v a n t  b i e n  d ' a u t r e s  c h o s e s .  



P r es en ce  

A r l e q u i n  

2 . 2  I m p o r t a n c e  d e s  s o n s  " p r i v é s "  ( * )  e t  s e m i - p r i v é s  d a n s  l ' e s p a c e  p u b l i c  

( Le  " d e d a n s "  e n t e n d u  d u  " d e h o r s " ) .  

F o r t e  p r é s e n c e  d e  s o n s  à  c a r a c t è r e  s e m i - c o l l e c t i f  e t  p r i v é .  R a i s o n s  :  f o r t e  r é v e r b é r a t i o n ,  o r g a n i s a t i o n  
a r c h i t e c t u r a l e  ( c o m p é n é t r a t i o n  p r i v é - p u b l i c ) ,  p e r m i s s i v i t é  s o c i a l e .  

C h a u l n e s  A b s e n c e  d e  m a s q u e  a c o u s t i q u e  ( bon  i s o l e m e n t  d e  l a  c o u r )  r é v e r b é r a t i o n ,  p r o x i m i t é  d e s  v i s - à - v i s ,  
r e l a t i v e  p e r m i s s i v i t é  s o c i a l e .  

S t  L a u r e n t  _  _  . / ^ - » I n t e r v e n t i o n  é p i s o d i q u e  d e s  s o n s  p r i v é s  
-  s o i t  e n t r e  l o g e m e n t s  e t  a b o r d s  ( m a u v a i s e  i s o l a t i o n  a c o u s t i q u e ) ,  

-  s o i t  e n t r e  l o g e m e n t  e t  e s p a c e  s e m i - p u b l i c  s i  l e  n i v e a u  d e  b . t . t .  
l e  p e r m e t  e t  à  l ' o c c a s i o n  d ' é c h a n g e s  à  c a r a c t è r e  s o u v e n t  
r i t u e l s .  L e s  s o n s  p r i v é s  s o n t  en  g é n é r a l  m ê l é s  à  

d ' a u t r e s  s o n s .  D i f f i c u l t é  à  l o c a l i s e r  l a  
s o u r c e  ( D é l o c a l i s a t i o n ) .  

ix  3 a r n av e  

E n  l ' a b s e n c e  d e  m a s q u e  a c o u s t i q u e ,  r a r e t é  d e  l ' a u d i t i o n  
d e  s o n s  p r i v é s .  R a i s o n s  :  c l ô t u r e  m o r p h o l o g i q u e  e t  f o r t e  
r é g u l a t i o n  m i c r o - s o c i a l e .  

A .  C o l l i n e  

M a s q u e  t o t a l  d e s  s o n s  p r i v é s  e t  s e m i - p r i v é s  p a r  l ' i n t e n s i t é  d e s  b . t . t .  G r a n d s  B o u l e v a r d s  

A b s e n c e  



( * )  S o n s  " p r i v é s  e t  " s e m i - p r i v é s "  

O n  a p p e l l e  a i n s i ,  p o u r  f a i r e  b r e f  e t  s a n s  p r é j u g e r  

d e  l eu r  s t a t u t  s o c i a l  r é e l  ( C f .  3 e  s o r t e  d e  t y p o -

l o g i e ) ,  l es  s o n s  é m i s  d e p u i s  l ' e s p a c e  d i t  " p r i v é "  

e t  s es  a b o r d s  ( p a l i e r s ,  e s c a l i e r s ,  b a l c o n s ) .  

D é t e r m i n a n t s  t y p o l o g i q u e s  

.  C o m p o s i t i o n  d u  m i l i e u  s o n o r e  e t  en  p a r t i c u l i e r  

p r é s e n c e  o u  a b s e n c e  d e  b r u i t s  d e  t r a n s p o r t s  

t e r r e s t r e s  ( b . t . t . ) .  

.  F a c t e u r s  d e  p r o p a g a t i o n  :  f o r m e ,  m a t é r i a u ,  

d i s t a n c e  é m i s s i o n / r é c e p t i o n ,  o b s t a c l e s  

a c o u s t i q u e s .  

.  D e g r é  d e  t o l é r a n c e  m i c r o - s o c i a l e  à  l a  p r o p a g a -

t i o n  d e s  s o n s  " p r i v é s " .  

T Y P O L O G I E  

E s p a c e  s o n o r e  m o r p h o g ê n é t i q u e  -  e s p a c e  s o n o r e  h o m é o s t a t i q u e  

C e  c l a s s e m e n t  s e l o n  l ' i m p o r t a n c e  d e s  s o n s  " p r i v é s "  d a n s  l ' e s p a c e  

p u b l i c  c o n s i d è r e  l e  p r o f i l  m o y e n  d e  l i e u x  é t u d i é s  su r  un  l o n g  t e m p s .  

L e s  f a c t e u r s  p r i s  en  c o m p t e  e n g a g e n t  n o n  s e u l e m e n t  l es  p r o p r i é t é s  

a c o u s t i q u e s  e t  l a  s i t u a t i o n  d u  l i e u  d a n s  l a  v i l l e ,  m a i s  e n c o r e  l es  

f a c t e u r s  m i c r o - s o c i a u x  q u i  r é g u l e n t  l ' é m i s s i o n  d es  s o n s  " p r i v é s " .  

L a  p r é s e n c e  a u d i b l e  d e  s o n s  à  c a r a c t è r e  s i n g u l i e r  a p p o r t e  u n  d e g r é  

d ' i n c e r t i t u d e  e t  d ' i m p r é v i s i b i l i t é  d a n s  l e  m i l i e u  s o n o r e  l o c a l .  E n  

r evanche - ,  l ' i n e x i s t e n c e ,  l e  m a s q u a g e  o u  l e  r e j e t  d e  s o n s  d ' o r i g i n e  

à  l a  f o i s  s i n g u l i è r e  e t  é v é n e m e n t i e l l e  d é f i n i s s e n t  un  e s p a c e  s o n o r e  

q u i  t en d  à  l a  s t a b i l i t é  d e  c o m p o s i t i o n  e t  à  l a  r e p r o d u c t i o n  d a n s  l e  

t e m p s  ( ce  q u i  n e  v e u t  p a s  d i r e  q u ' i l  s o i t  e x e m p t  d ' " e m p r e i n t e "  l o -

c a l e ,  au  s e n s  où  R . M .  S c h a f e r  e n t e n d  l e  m o t ) .  

L e  d e g r é  d ' i n s t a b i l i t é  a i n s i  p r o v o q u é  c o n t r i b u e ,  e n t r e  a u t r e s  f a c t e u r s ,  

à  d é f i n i r  l ' e s p a c e  s o n o r e  en  t an t  q u e  " m i l i e u "  :  d ' o ù  l ' e m p r u n t  à  

l ' a n a l y s e  s y s t é m i q u e  d e s  m o t s  q u i  p e r m e t t e n t  d e  n o m m e r  l es  t y p e s  

o p p o s é s  s u i v a n t s  :  

l ' e s p a c e  s o n o r e  m o r p h o g é n é t i q u e  où  l a  m o d i f i c a t i o n  d e  l a  c o m p o s i t i o n  

d ' e n s e m b l e  es t  t o u j o u r s  p o s s i b l e  à  p a r t i r  d ' a c c i d e n t s  s i n g u l i e r s ,  

l ' e s p a c e  s o n o r e  h o m é o s t a t i q u e ,  d o n t  on  p e u t  d o n n e r  u n  " p a y s a g e  s o n o r e "  

m o y e n  b e a u c o u p  p l u s  f i d è l e  ( e x e m p l e  :  G r a n d s  B o u l e v a r d s ,  A l l é e  d e  l a  

C o l l i n e ) .  



2 . 3 .  S t r u c t u r a t i o n  d u  m i l i e u  s o n o r e  s e l o n  l e  m o u v e m e n t  q u i  m è n e  d e  l ' e s p a c e  p u b l i c  a u  l o g e m e n t .  

S t  L a u r e n t  M o d i f i c a t i o n  q u a l i t a t i v e  p r o g r e s s i v e  ( pa r  " f o n d u s - e n c h a î n é s " .  F a c t e u r s  p r e m i e r s  
-  a m p l i f i c a t i o n  a p p o r t é e  p a r  l a  p o r t e  c o c h è r e .  
-  s u p e r p o s i t i o n  d u  d r ô n e  u r b a i n  a r r i v a n t  p a r  d e s s u s  l e s  t o i t s .  

A r l e q u i n  S u c c e s s i o n  d e  v a r i a t i o n s  q u a l i t a t i v e s  p a r f o i s  a s s e z  a c c e n t u é e s  m a i s  d o n t  l e  n o m b r e  
i m p o r t a n t  f i n i t  p a r  f a i r e  s é r i e .  L e  f a c t e u r  d e  m é m o i r e  d a n s  l a  c o m p o s i t i o n  es t  i c i  

p r é p o n d é r a n t .  M i c r o - l i e u x  c o n c e r n é s  :  g a l e r i e ,  s as  d ' a s c e n s e u r ,  a s c e n s e u r ,  c o u r s i v e  
c o u r s i v e ,  d é g a g e m e n t  d ' e n t r é e ,  p o r t e  d e  l o g e m e n t ,  e s c a l i e r  i n t é r i e u r .  A  n o t e r  

a u s s i  13.  r é s o n a n c e  d e  s o n s  e x t é r i e u r s  d a n s  l ' a s c e n s e u r .  

B a r n a v e  G r a d a t i o n  r é g u l i è r e  e n t r e  l a  r u e ,  l a  c o u r ,  l e  l o g e m e n t .  V a r i a t i o n  qua l i -
t a t i v e  ( r é v e r b é r a t i o n )  p l u s  f o r t e  s o u s  l e  p o r c h e  m a i s  c o m p e n s é e  p a r  

l ' i n t e r p é n é t r a t i o n  d e s  s o n s  i n t é r i e u r s  e t  e x t é r i e u r s .  

C o n t r a s t e  q u a l i t a t i f  d û  a u  c o u l o i r  d ' a c c è s  p a r  l a  
G r a n d ' r u e .  L e  t e m p s  d e  t r a v e r s é e  d e  c e  c o u l o i r  é t r o i t  e t  
l o n g  s e g m e n t e  d e u x  m i c r o - m i l i e u x  d ' i n t e n s i t é  p o u r t a n t  t r è s  
s e m b l a b l e  ( r ue  p i é t o n n e  -  c o u r ) .  

C o n t r a s t e  q u a l i t a t i f  a v e c  p e r m a n e n c e  d ' u n  s e u l  f a c t e u r  :  
s o n s  p u b l i c s  s o n s  p r i v é s  

f "1 
P a r c — ^ E x t é r i e u r  ( ga l e r i e ) -

I I I 

f  
-{>  H a l l - e s c a l i e r s  

t l 
m a t i t e  r é v e r b é r a t i o n  

- t>  L o g e m e n t  

m a t i t e  

C o n t r a s t e  q u a n t i t a t i f  v i o l e n t .  F a c t e u r  e s s e n t i e l  :  i n t e n s i t é .  F a c t e u r  d e  c o r r e c t i o n  
l a p s  d e  t e m p s  d e  f e r m e t u r e  d e s  p o r t e s  d u  h a l l .  M é m o i r e  d u  s i l e n c e  d u  h a l l .  



P o i n t  d e  v u e  c l a s s i f i c a t o i r e  

S i t u a t i o n  d y n a m i q u e  p a r  l a q u e l l e  a u  c o u r s  d ' u n  

t r a j e t  q u e  f a i t  un  h a b i t a n t  e n t r e  l ' e s p a c e  

p u b l i c  e t  s o n  l o g e m e n t ,  u n e  o r g a n i s a t i o n  t e m p o -

r e l l e  d e  d i v e r s  m i c r o - m i l i e u x  s o n o r e s  e s t  

c o n s t i t u é e .  

D é t e r m i n a n t s  t y p o l o g i q u e s  

( s t r u c t u r a t i o n  t e m p o r e l l e  d e  l a  p e r c e p t i o n  

s o n o r e  d e s  l i e u x  t r a v e r s é s ) .  

.  F a c t e u r s  s o n o r e s  :  v a r i a t i o n  o u  c o n t r a s t e s  

t o u c h a n t  à  l ' i n t e n s i t é ,  l a  r é v e r b é r a t i o n ,  

l a  n a t u r e  e t  l a  q u a n t i t é  d e  s i g n a u x  s o n o r e s .  

.  F a c t e u r s  s p a t i a u x  :  d i f f é r e n c e s  m o r p h o -

l o g i q u e s  e t  d ' a f f e c t a t i o n  d ' u s a g e  ( p r i v é ,  

s e m i - p r i v é ,  p u b l i c ) ,  q u a n t i t é  d ' e s p a c e s  d i f -

f é r e n t s  .  

.  F a c t e u r  p a r t i c u l i e r  t o u c h a n t  a u x  l i e u x  

i n t e r m é d i a i r e s  :  p r é s e n c e  s o n o r e  d ' u n e  v i e  

m i c r o - s o c i a l e  l o c a l e  ( e x .  :  m o d i f i c a t i o n  de  

l a  s t r u c t u r a t i o n  e s t h é t i q u e  g l o b a l e  du  t r a j e t  

d o m i c i l i a i r e  à  l ' A r l e q u i n  s e l o n  p r é s e n c e  o u  

a b s e n c e  d ' a u t r e s  h a b i t a n t s  d a n s  l es  a s c e n -

s e u r s )  .  

T Y P O L O G I E  

V a r i a t i o n s  :  m é l i s m a t i q u e s  o u  c o n t r a s t é e s  o u  c o n t r a d i c t o i r e s .  

N o u s  t o u c h o n s ,  p a r  c e  c l a s s e m e n t ,  u n  p o i n t  d e  l ' é t u d e  d es  p h é n o m è n e s  

s o n o r e s  p a r t i c u l i è r e m e n t  d i f f i c i l e  :  c o m m e n t  e t  p a r  q u e l l e s  m o d i f i -

c a t i o n s  p a s s e - t - o n  d ' u n  c l i m a t  s o n o r e  à  u n  a u t r e  ?  

L e s  f a c t e u r s  en  c a u s e  s o n t  n o m b r e u x .  L ' o p p o s i t i o n  c a t é g o r i e l l e  

c h o i s i e  à  t i t r e  d ' e x e m p l e  a  é t é  c e l l e  d e  c o n t i n u i t é / d i s c o n t i n u i t é .  

E l l e  p o r t e  su r  l a  p e r c e p t i o n  s o n o r e  d e  l ' e n s e m b l e  d e s  l i e u x  t r a -

v e r s é s .  L a  q u a l i t é  d ' i n t e n s i t é  es t  e n c o r e  i m p o r t a n t e ,  m a i s  e l l e  

é m e r g e  d ' a u t a n t  m i e u x  q u ' i l  s ' a g i t  l à  d ' u n e  g r a n d e u r  q u a n t i f i a b l e .  

T o u t  c e  q u i  t o u c h e  à  l a  c o u l e u r  ( t i m b r e s ,  h a u t e u r )  d e s  s o n s  a  a u s s i  

u n e  g r a n d e  i m p o r t a n c e  e t  m é r i t e r a i t  u n e  a n a l y s e  b e a u c o u p  p l u s  f i n e  

d o n t  n o u s  d e v o n s  f a i r e  l ' é c o n o m i e  p o u r  l ' i n s t a n t .  O n  n o t e r a  t o u t e -

f o i s  q u e  l es  c o n t r a s t e s  q u a l i t a t i f s  s o n t  p r é p o n d é r a n t s  p o u r  l a  p l u -

p a r t  d e  n o s  t e r r a i n s .  

T r o i s  t y p e s  de  v a r i a t i o n s  s t r u c t u r e l l e s  s o n t  p r o p o s é s  :  

v a r i a t i o n  m é l i s m a t i q u e  :  q u i  p r o c è d e  p a r  f o n d u s  e n c h a î n é s ,  g l i s s e -

m e n t s  i n s e n s i b l e s  t e l s  q u ' e n  de  n o m b r e u s e s  m u s i q u e s  m o d a l e s  ( m é l i s m e  *  

b r o d e r i e ) ,  

v a r i a t i o n  c o n t r a s t é e  :  où  l a  m o d i f i c a t i o n  p a s s e  p a r  d es  c o n t r a s t e s  

c o n c e r t é s  e t  p l u s  o u  m o i n s  t e m p é r é s  d e  c h r o m a t i s m e s ,  

v a r i a t i o n  c o n t r a d i c t o i r e  l o r s q u ' u n  c h a n g e m e n t  r a d i c a l  se  p r o d u i t  d e  

m a n i è r e  b r u s q u e  e t  p r o c è d e  p a r  n é g a t i o n .  



2 . 4 .  S t r u c t u r a t i o n  d u  m i l i e u  s o n o r e  s e l o n  l e  m o u v e m e n t  q u i  m è n e  d u  l o g e m e n t  à  l ' e s p a c e  p u b l i c .  

V a r i a t i o n  c o n t i n u e  

A .  C o l l i n e  A b s e n c e  d e  c o n t r a s t e s  n e t s .  L e s  v a r i a t i o n s  r é v e r b é r a n t / m a t  s o n t  c o m p e n s é e s  p a r  l ' i n v e r s i o n  d u  
r a p p o r t  s e l o n  l e  j e u  du  p r o c h e  e t  du  l o i n t a i n .  ( Q u an d  l es  p a s  d e v i e n n e n t  m a t s  p a r  m o m e n t s ,  u n e  

v o i x  r é v e r b é r a n t e  r é s o n n e  à  q u e l q u e  d i s t a n c e ) .  

A r l e q u i n  
,  -  D i s c o n t i n u i t é  p l u s  g r a n d e  q u e  d a n s  l e  t r a j e t  d ' e n t r é e .  ( A l t e r n a n c e s  n e t t e s  

r é v e r b é r a t i o n / m a t i t é )  ;  m a i s  t e n d a n c e  à  l a  v a r i a t i o n  c o n t i n u e  d è s  q u ' i l  y  a  u n  p e u  
d e  m o n d e  su r  l e  t r a j e t  ( f a c t e u r  d e  d e n s i t é  d e  p o p u l a t i o n ) .  

-  D i s c o n t i n u i t é  t h é o r i q u e  m o y e n n e  e n t r e  l a  c o u r  e t  l a  r u e ;  s t r u c t u r a t i o n  
m o d i f i é e  du  c ô t é  de  l a  c o n t i n u i t é  d a n s  l e  c a s  d ' é m e r g e n c e  f o r t e  du  

d r ô n e  u r b a i n  ( C f .  t a b l e a u x  p r é c é d e n t s )  ou  d ' a c t i v i t é s  s o n o r e s  d a n s  
l a  r u e  ( g a r a g i s t e ,  t r a v a u x  d e  r é h a b i l i t a t i o n  f r é q u e n t s ,  e t c . . . )  

D i s c o n t i n u i t é  de  c a r a c t è r e  r a d i c a l  
e s t  p r é s e n t  p a r  l a  r é v e r b é r a t i o n ) .  

( S t r u c t u r e  i d e n t i q u e  a u  s c h é m a  d ' en t r ée ) . ,  

P e r c e p t i o n  t r ès  n e t t e  de  l a  d i f f é r e n c e  q u a l i t a t i v e  e n t r e  l e  
p o r c h e  e t  l a  r u e  :  s o n s  d i s c r e t s  —  O s o n s  a p p u y é s  

r é v e r b é r a t i o n  i ^ma t i t é  
P â t e  s o n o r e  £>  sons  c i s e l é s  

E f f e t  d e  sas  « n u l  d a n s  l e  h a l l .  ( Le  h a l l  . G r an d s  B o u l e v a r d s  



P o i n t  d e  v u e  c l a s s i f i c a t o i r e  

S t r u c t u r a t i o n  t e m p o r e l l e  d u  m i l i e u  s o n o r e  s e l o n  u n  

t r a j e t - t y p e  d e  s o r t i e  du  l o g e m e n t  v e r s  l ' e s p a c e  

p u b l i c .  

D é t e r m i n a n t s  t y p o l o g i q u e s  :  

I d e n t i q u e s  à  c e u x  d e  l a  c l a s s i f i c a t i o n  p r é c é d e n t e .  

R e m a r q u e s  p a r t i c u l i è r e s  

On  n o t e r a  q u e  l es  p e r c e p t i o n s  q u i  a c c o m p a g n e n t  l e  

t r a j e t  d e  s o r t i e  s o n t  l o i n  d e  l u i  d o n n e r  u n  p r o f i l  

t o u j o u r s  s y m é t r i q u e  a u  t r a j e t  d ' e n t r é e .  D u  p o i n t  d e  

v u e  s o n o r e ,  l e s  l i e u x  n e  s ' o r g a n i s e n t  p a s  d e  l a  m ê m e  

m a n i è r e  s e l o n  l es  d e u x  s e n s  d e  l a  m a r c h e .  S a c h a n t  

q u e  l es  t r a i t s  p s y c h o l o g i q u e s  p a r t i c u l i e r s  ( t e l s  l e  

p l a i s i r  d e  r e n t r e r  c h ez  s o i )  n e  s o n t  p a s  p r i s  en  

c o m p t e  à  c e  n i v e a u ,  à  q u o i  t i e n t  c e t t e  d i f f é r e n c e  ?  

D e u x  t y p e s  d e  t e r r a i n  n e  s o n t  p a s  a f f e c t é s  p a r  

l ' i n v e r s i o n  d e  s en s  d u  t r a j e t .  A i n s i ,  l es  G r a n d s  

B o u l e v a r d s  o ù  l e  c o n t r a s t e  d ' i n t e n s i t é  e s t  e x t r ê m e -

m e n t  v i o l e n t .  B i e n  q u e  l e  l i eu  i n t e r m é d i a i r e  ( h a l l )  

p r e n n e  b e a u c o u p  m o i n s  d ' i m p o r t a n c e  d a n s  l e  s en s  d e  

l a  s o r t i e ,  l e  c o n t r a s t e  r é v e r b é r a t i o n / m a t i t é  y  e s t  

a b s o r b é  p a r  l e  " p i c "  d ' i n t e n s i t é .  S e c o n d  t y p e  d e  t e r r a i n  q u i  

n e  se  d é p l a c e  p a s  d a n s  l e  c l a s s e m e n t  :  C h a u l n e s .  I c i  e n c o r e  

l e  f a c t e u r  d ' i n t e n s i t é  e s t  e s s e n t i e l ,  m a i s  c e t t e  f o i s  p a r  

l ' a b s e n c e  d e  d i f f é r e n c e s .  L ' e x i s t e n c e  d e  l a  r u e  p i é t o n n e  

f a v o r i s e  n o n  s e u l e m e n t  d e s  i n t e n s i t é s  m o y e n n e s ,  m a i s  d e  

s u r c r o î t  d e s  s o n s  a u  c a r a c t è r e  p l u s  i n t i m i s t e  ( c o m m u n i c a t i o n  

m e z z o - v o c e ,  i n t e r p e l l a t i o n s  f a m i l i è r e s ) .  L a  t r a v e r s é e  d e  

l ' é t r o i t  c o u l o i r  es t  p e r ç u e  c o m m e  u n e  p a r e n t h è s e  a c c i d e n t e l l e ,  

o u t r e  q u ' e l l e  p e r m e t  l ' a u d i t i o n  a n t i c i p é e  d u  b r u i t  d e s  p a s  d e  

l ' a r r i v a n t  o u  d u  s o r t a n t .  L e  t e r r a i n  l e  p l u s  a f f e c t é  d a n s  sa  

s t r u c t u r a t i o n  p e r c e p t i v e  es t  l ' A l l é e  de  l a  C o l l i n e .  A l o r s  q u e  

l ' e n t r é e  es t  p e r ç u e  p a r  d e s  v a l e u r s  f r a n c h e m e n t  c o n t r a s t é e s  

( d i s p a r i t i o n  b r u s q u e  d e s  s o n s  p u b l i c s )  m a l g r é  u n e  p e r m a n e n c e  

e t  m ê m e  u n  a c c r o i s s e m e n t  d e  l a  r é v e r b é r a t i o n ,  l a  s o r t i e  s e  

d é r o u l e  s e l o n  u n e  v a r i a t i o n  s o n o r e  q u a s i  i m p e r c e p t i b l e .  N o u s  

é m e t t o n s  i c i  l ' h y p o t h è s e  e x p l i c a t i v e  q u e  d ' u n e  p a r t  l a  d i m i -

n u t i o n  d u  n o m b r e  d e  s i g n a u x  a c c o m p a g n é  p a r  l ' a c c r o i s s e m e n t  d e  

r é v e r b é r a t i o n  r e n f o r c e  l e  s e n t i m e n t  d ' i s o l e m e n t  e t  d ' i n t i m i t é  

e t  q u e ,  d ' a u t r e  p a r t ,  l e  p a s s a g e  d ' u n e  p r o p a g a t i o n  m a t e  à  u n e  

p r o p a g a t i o n  r é v e r b é r a n t e  es t  p e r ç u  ( i n  s i t u )  d e  m a n i è r e  b i e n  

d i f f é r e n t e  d u  p a s s a g e  i n v e r s e ,  c e c i  p o u r  d e s  s o n s  d ' i n t e n s i t é  

e t  d e  n a t u r e  s e m b l a b l e s .  N o t e r  e n c o r e  q u e  d a n s  l e  s e n s  d e  l a  

" s o r t i e "  l es  f a c t e u r s  d e  v a r i a t i o n  du  f o n d  s o n o r e  ( d r ô n e  u r b a i n  

o u  é c h o s  de  v i e  s o c i a l e  d e n s e )  a f f e c t e n t  l e  t e r r a i n  d e  S t  L a u r e n t  

e t  l ' A r l e q u i n  q u i  p r é s e n t e n t  u n e  s t r u c t u r a t i o n  m o i n s  c o n t i n u e  q u e  

d a n s  l e  s e n s  d ' e n t r é e .  

T Y P O L O G I E  :  t y p e s  i d e n t i q u e s  à  c e u x  d e  2 . 3 .  :  

v a r i a t i o n  m é l i s m a t i q u e ,  v a r i a t i o n  c o n t r a s t é e ,  v a r i a t i o n  

c o n t r a d i c t o i r e .  
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2 . 5 .  D e g r é  d e  c o h é r e n c e  e n t r e  i d e n t i t é  l o c a l e  e t  i d e n t i t é  s o n o r e .  

L o c a l i s a t i o n  

C h a u l n e s  ' N*  P o u r  l es  m ê m e s  r a i s o n s  q u ' e n  2 . 2 . ,  2 . 3 . ,  2 . 4 . ,  l a  l o c a l i s a t i o n  d e s  s o n s  es t  e x t r ê m e m e n t  f a c i l e  
su r  l ' e n s e m b l e  d e  l a  c o u r  d e  C h a u l n e s .  I l  f a u t  y  a j o u t e r  u n e  b o n n e  c o n n a i s s a n c e  i n t e r -

i n d i v i d u e l l e  d e  l ' e n s e m b l e  d e s  h a b i t a n t s ;  m a i s  l e  f a c t e u r  d e  l o c a l i s a t i o n  a  dû  p r é c i s é m e n t  
c o n t r i b u e r  à  c e  c a r a c t è r e  s o c i a l  l o c a l .  

S t  L a u r e n t  

B a r n a v e  

E x c e l l e n t e  l o c a l i s a t i o n  d e s  s o n s ,  m a i s  l e  d é c o u p a g e  s p a t i a l  t r è s  s e g m e n t é  a i d e  b eau -
c o u p  l a  r e c o n n a i s s a n c e  p e r c e p t i v e .  

P a r  l a  c o m p é n é t r a t i o n  d e s  d i v e r s  p l a n s  s o n o r e s  :  t e n d a n c e  à  l ' u b i q u i t é .  
.  A u  n i v e a u  du  p o r c h e ,  e t  d a n s  l e  f o n d  r e c u l é  de  l a  c o u r  :  t e n d a n c e  à  l a  

l o c a l i s a t i o n  p r é c i s e  ( ap p e l  d e s  c h a t s ,  b r u i t s  d e  c u i s i n e ) .  

L a  r é v e r b é r a t i o n  r e n d  d i f f i c i l e  l a  l o c a l i s a t i o n  
m a i s  l e s  f o r m e s  s i m p l e s  p e r m e t t e n t  d e  s i t u e r  g l o b a -
l e m e n t  l a  s o u r c e  ( cô t é  O u e s t ,  c ô t é  E s t ,  su r  l e  b é t o n ,  
s u r  l ' h e r b e ,  e t c . . . )  

A .  C o l l i n e  

L a  m o r p h o l o g i e  s p a t i a l e  r e n d  t r ès  d i f f i c i l e  l a  l o c a l i s a t i o n  d e s  
s o n s  d o n t  l a  s o u r c e  n ' e s t  p a s  t r è s  p r o c h e  ;  e x c e p t i o n  f a i t e  p o u r  leÈh-
c i r c u l a t i o n s  en  c o r r i d o r  ( l i n é a i r e  d e  " r e n c o n t r e " )  o ù ,  t o u t e f o i s ,  o n  
a  d u  m a l  à  p r é c i s e r  l a  d i s t a n c e  d e  l a  s o u r c e .  

A r l e q u i n  

T e n d a n c e  à  l ' u b i q u i t é  a b s o l u e  a u t a n t  p a r  l a  r é v e r b é r a t i o n  d es  l i e u x  i n t e r m é -
d i a i r e s  q u e  p a r  l a  m a r é e  s o n o r e  d e  l a  c i r c u l a t i o n .  ( E x c e p t i o n  p o u r  c e r t a i n e s  
c o u r s  e t  p o u r  d es  s o n s  a i g u s  :  c a n a r i s )  .  

G r a n d s  B o u l e v a r d s  



2 . 5 .  

P o i n t  d e  v u e  c l a s s i f i c a t o i r e  

C a p a c i t é  p e r c e p t i v e  à  i d e n t i f i e r  l a  p r o v e n a n c e  

l o c a l e  d e  l a  s o u r c e  s o n o r e .  

E s p a c e s  c o n c e r n é s  :  

A  p r e n d r e  en  c o m p t e  l ' e n s e m b l e  d e s  e s p a c e s  

p u b l i c s ,  s e m i - p u b l i c s  e t  p r i v é s ,  on  p r o d u i r a i t  

u n e  c l a s s i f i c a t i o n  n o n  s i g n i f i a n t e .  E n  e f f e t ,  

o n  a  v u  q u ' a u  f i l  d e s  t r a j e t s ,  d e s  m i c r o - m i l i e u x  

s o n o r e s  b i e n  d i f f é r e n t s  é t a i e n t  t r a v e r s é s .  O n  n e  

c o n s i d è r e  i c i  q u e  l es  l i e u x  s e m i - p u b l i c s  o u  l i e u x  

i n t e r m é d i a i r e s .  A  c e  t i t r e ,  à  c ô t é  d e s  c o u r s ,  

h a l l s  e t  a b o r d s  c l a s s i q u e s ,  on  f a i t  f i g u r e r  l a  

g a l e r i e  p i é t o n n e  d e s  g r a n d s  e n s e m b l e s  q u i  g a r d e n t  

p o u r  l e s  h a b i t a n t s  de  ces  n o u v e a u x  l i e u x  u r b a i n s ,  

un  c a r a c t è r e  s e m i - p u b l i c .  

D é t e r m i n a n t s  t y p o l o g i q u e s  :  

-  r é v e r b é r a t i o n  

-  t a i l l e  e t  f o r m e  d e s  e s p a c e s  i n t e r m é d i a i r e s ,  

-  q u a n t i t é  d e  s i g n a u x  s o n o r e s  e t  d i s t i n c t i o n  

d a n s  l a  p o s i t i o n  d e  l eu r  s o u r c e .  

T Y P O L O G I E  

m i l i e u  s o n o r e  u b i q u i s t e ,  m i l i e u  s o n o r e  s t a c c a t o .  

C e  c l a s s e m e n t  e n v i s a g e  l a  q u a l i t é  d e  l a  " d é f i n i t i o n "  o u  du  " p i q u é "  

d es  o b j e t s  s o n o r e s  q u i  c o m p o s e n t  l e  m i l i e u ,  e t  c e c i  à  p a r t i r  d u  

f a c t e u r  d e  l o c a l i s a t i o n  d e  l a  s o u r c e .  C e r t a i n s  e s p a c e s  i n t e r m é -

d i a i r e s  i n t e r d i s e n t  t o u t e  l o c a l i s a t i o n  i m m é d i a t e  de  l a  p r o v e n a n c e  

d u  s o n .  L a  c o h é r e n c e  e n t r e  l ' i d e n t i t é  l o c a l e  e t  l ' i d e n t i t é  s o n o r e  

n ' a  l i e u  q u ' a p r è s  d é m a r c h e  d e  v é r i f i c a t i o n  ;  e n c o r e  c e c i  n ' e s t - i l  

g u è r e  p o s s i b l e  p o u r  u n  c o n t i n u u m  d e  c i r c u l a t i o n  p a r  e x e m p l e .  

C e t t e  i n d é f i n i t i o n  v a r i e  d e p u i s  l a  d i f f i c u l t é  à  l o c a l i s e r  e x a c t e -

m e n t  j u s q u ' à  l ' i n c a p a c i t é  à  t r o u v e r  l ' o r i e n t a t i o n  g é n é r a l e  d e  l a  

p r o v e n a n c e  du  s o n .  ( Cas  d e  d r ô n e  u r b a i n  " p a s s a n t "  p a r  d e s s u s  l es  

t o i t s )  .  

O n  p e u t  g r a d u e r  a p p r o x i m a t i v e m e n t  l es  s i x  t e r r a i n s  d ' a p r è s  d e u x  

t y p e s  e x t r ê m e s  :  

-  l e  m i l i e u  s o n o r e  u b i q u i s t e  :  q u i ,  à  l ' é t a t  p u r  d e v i e n t  u n e  " p â t e " ,  

u n e  " m a r é e " ,  u n  " m a g m a "  s o n o r e  ( e x p r e s s i o n s  d e  d i v e r s  h a b i t a n t s ) .  

-  l e  m i l i e u  s o n o r e  s t a c c a t o  :  o ù  c h a q u e  o b j e t  s o n o r e  e t  b i e n  d é l i m i t é  

q u a n t  à  sa  " p l a c e "  e t  où  l a  p e r c e p t i o n  a u d i t i v e  p e u t  a r t i c u l e r  

d a n s  l e  t e m p s  u n e  é c o u t e  " d é t a c h é e " .  N o u s  a v o n s  e m p r u n t é  au  v o c a -

b u l a i r e  m u s i c a l  l ' i d é e  d ' a r t i c u l a t i o n  " s t a c c a t o "  q u i  i n s i s t e  s u r  

l a  p r é c i s i o n du  c o n t o u r ,  e t  l a  d i s t i n c t i o n  d es  o b j e t s  s o n o r e s .  





3 e  A X E  T Y P O L O G I Q U E  :  S E L O N  L A  M O R P H O L O G I E  M I C R O - S O C I A L E .  

L a  t r o i s i è m e  p o s s i b i l i t é  t y p o l o g i q u e  c l a s s e  l es  m i l i e u x  

s o n o r e s  en  c o n s i d é r a n t  d ' a b o r d  l es  f o r m e s  d e  s o c i a -

b i l i t é  l o c a l e .  

I l  e s t  t o u t  à  f a i t  é v i d e n t  q u e  l e  s o n  d e  n o m b r e u x  l i e u x  

e s t  l e  f r u i t  d ' u n e  p r o d u c t i o n  s o c i a l e .  C i t o n s  s i m p l e -

m e n t  l a  r u e ,  l ' u s i n e ,  l e  s u p e r - m a r c h é ,  l e  s t a d e .  M a i s  

c e c i  e s t  v r a i  p o u r  d e s  l i e u x  m o i n s  p u b l i c s  e t  h a b i t é s  

p a r  u n e  s o c i a l i t é  m o i n s  m a s s i v e .  P o u r t a n t  o n  a  e n c o r e  

b i e n  p e u  r e m a r q u é  l a  g r a n d e  i m p o r t a n c e  i n s t r u m e n t a l e  

d u  m a t é r i a u  s o n o r e  d a n s  l a  c o m m u n i c a t i o n  m i c r o - s o c i a l e .  

C e t t e  p r o d u c t i o n  r é c i p r o q u e  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  

p a r  l ' h o m m e  e t  d e  l ' e x p r e s s i o n  d e s  r a p p o r t s  s o c i a u x  

p a r  l es  s o n s  e t  l es  b r u i t s ,  s ' o b s e r v e  p a r t i c u l i è r e m e n t  

b i e n  à  l ' é c h e l l e  r é d u i t e  e t  p a r  e x e m p l e  d a n s  l es  l i e u x  

i n t e r m é d i a i r e s  d e  l ' h a b i t a t  q u e  n o u s  a v o n s  é t u d i é  i c i .  

L e  d o m a i n e  e s t  n e u f  e t  l es  q u e l q u e s  t y p o l o g i e s  q u e  n o u s  

p r o p o s o n s  d a n s  l e s  p a g e s  s u i v a n t e s  o n t  u n  c a r a c t è r e  t o u t  

e x p é r i m e n t a l .  A  t i t r e  d ' e x e m p l e ,  o n  t e n t e  a i n s i  i  

-  u n e  t y p o l o g i e  q u i  m e t  en  r a p p o r t  l es  c a r a c t è r e s  

p h y s i q u e s  du  m i l i e u  s o n o r e  a v e c  l e  d e g r é  d ' é m e r g e n c e  

d e  l ' e x p r e s s i o n  d ' u n e  s o c i a b i l i t é  l o c a l e ,  

-  u n e  t y p o l o g i e  d e  c a r a c t è r e  s é m i o l o g i q u e  e t  c o m m a n d é e  

p a r  l es  v a r i a t i o n s  d e  l i a i s o n  e n t r e  l e  d é n o t é  s o n o r e  

e t  l e  c o n n o t é  s o c i a l ,  

-  u n e  t r o i s i è m e  t y p o l o g i e  q u i  m o n t r e  c o m m e n t  m e t t r e  e n  

v a l e u r  l a  p r é s e n c e  d ' u n  i m a g i n a i r e  s o n o r e  c o l l e c t i f  

e t  l o c a l .  

P a r m i  l es  t r o i s  g e n r e s  d e  m a t é r i a u x  u t i l i s é s  d a n s  l es  

p o l y p t i q u e s  d e s c r i p t i f s  ( 1 è r e  p a r t i e ) ,  c e s  t y p o l o g i e s  

r e p r e n n e n t  e s s e n t i e l l e m e n t  l es  a t t i t u d e s  e t  r e p r é -

s e n t a t i o n s  e x p r i m é e s  p a r  l es  h a b i t a n t s  d e s  d i v e r s  l i e u x  

é t u d i é s .  



3 . 1 .  P E R M E A B I L I T E  D U  M I L I E U  S O N O R E  E T  E M E R G E N C E  D ' I N D I C E S  M I C R O - S O C I A U X .  

I .  E c h e l l e  c r o i s s a n t e  d e  l a  g ê n e  du  b r u i t  
c o m m e  o b s t a c l e  p h y s i q u e  ( i m p e r m é a b i l i t é )  

b . t . t .  p r e s q u e  i n e x i s t a n t s ,  s a u f  —A .  C o l l i n e  
l i v r a i s o n s  e t  s e r v i c e s  

C f .  2 . 1  - C h a u l n e s  

C f .  2 . 1  - S t  L a u r e n t  

C f .  2 . 1  —  B a r n a v e  

M a l g r é  l a  r a r e t é  d e s  b . t . t . ,  
l e  c a r a c t è r e  m o r p h o l o g i q u e  
p a r t i c u l i e r  e t  l a  v a s t i t u d e  
d e  l ' é c h e l l e  r e n d e n t  l ' e n -
s e m b l e  a s s e z  i m p e r m é a b l e  à  
l ' é m e r g e n c e  d e  s i g n a u x  acc i -
d e n t e l s  i s o l é s .  

I m p e r m é a b i l i t é  g é n é r a l e ,  
e x c e p t i o n  f a i t e  p o u r  l es  h a l l s .  

•  A r l e q u i n  

—  G .  B o u l e v a r d s  

© A 

(2)  

C h a u l n e s  

S t  L a u r e n t  —  

A .  C o l l i n e  —  

P h é n o m è n e s  f r é q u e n t s  de  r é g u l a t i o n  m i c r o -
s o c i a l e  à  p a r t i r  d ' é v é n e m e n t s  s o n o r e s  e t  d e  
r é p o n s e s .  

R é g u l a t i o n  m i c r o - s o c i a l e  d i s c r è t e  à  p a r t i r  
d e s  é v é n e m e n t s  s o n o r e s  q u a n d  l e  d r ô n e  e x t é r i e u r  
l e  p e r m e t .  

M a l g r é  sa  p l a c e  en  I ,  l e  c a r a c t è r e  t r è s  é p i s o -
d i q u e  d ' i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x  s o n o r e s  e t  l e  
c a r a c t è r e  i m p r é c i s  de  l a  s o c i a b i l i t é  l o c a l e  
( ce  s o n t  s u r t o u t  l e s  e n f a n t s  o u  l es  c h i e n s  

q u i  se  f o n t  e n t e n d r e )  f o n t  p l a c e r  ce  t e r r a i n  
à  ce  n i v e a u  4 .  

E m e r g e n c e  d ' i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x  d e  c a r a c t è r e  
r é p é t i t i f ,  p e u  l o c a l i s a b l e s  e t  d o n t  l a  
d i s t i n c t i b i l i t é  e s t  f r a g i l e ,  m a l g r é  d e s  m o m e n t s  
r e m a r q u a b l e s  ( l ' é t é ,  l e  s o i r ,  t ô t  l e  m a t i n ) .  

C l a s s e m e n t  p r o b l é m a t i q u e  d e  c e  t e r r a i n .  Ses  
i n d i c e s  s o n o r e s  m i c r o - s o c i a u x  s o n t  s o u v e n t  
t r o p  a b o n d a n t s ,  o u  m a l  l oca l i sab l es . '  ( C f .  2 . 5 ) .  
I l s  s o n t  l e u r  p r o p r e  b r u i t  d e  f o n d  d o n t  

n ' é m e r g e n t  q u e  l es  s i g n a u x  a c c e n t u é s .  ( A p p r o -
p r i a t i o n  p a r  l es  c r i s  d o n t  u s e n t  l es  g r o u p e s  
d ' e n f a n t s  e t  d e  j e u n e s .  

G .  B o u l e v a r d s -  T r è s  f a i b l e  é m e r g e n c e  g é n é r a l e  :  d a n s  l es  h a l l s ,  
é m i s s i o n s  r é d u i t e s  a u  m i n i m u m  ;  d an s  l es  a b o r d s  
e x t é r i e u r s ,  t e n t a t i v e s  t r ès  p e u  p e r c e p t i b l e s .  

B a r n a v e  —  

A r l e q u i n  

I I .  C r o i s s a n c e  de  l ' é m e r g e n c e  m o y e n n e  d ' i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x .  



3 . 1 .  D é f i n i t i o n  d e s  p a r a m è t r e s  

I .  C r o i s s a n c e  d e  l a  g ê n e  d u  b r u i t  c o m m e  
o b s t a c l e  p h y s i q u e .  

L e  " b r u i t "  e s t  i c i  d é f i n i  c o m m e  u n e  s a t u -
r a t i o n  d u r a b l e  d e  l ' i n t e n s i t é  e t  u n e  
s a t u r a t i o n  du  n o m b r e  de  s i g n a u x  p h y s i q u e s  
é m i s  en  m ê m e  t e m p s .  A u  s t a d e  e x t r ê m e  :  
l e  m i l i e u  s o n o r e  es t  a l o r s  i m p e r m é a b l e  
à  t o u t e  i n f o r m a t i o n  n o u v e l l e  o u  d i s c r è t e  
q u i  p o u r r a i t  ê t r e  l ' i n d i c e  d ' u n  é c h a n g e  
m i c r o - s o c i a l .  

I I .  C r o i s s a n c e  d e  l ' é m e r g e n c e  d ' i n d i c e s  
m i c r o - s o c i a u x .  

I l  s ' a g i t  d e  l ' é v a l u a t i o n  d e  l a  c a p a c i t é  
m o y e n n e  d ' u n  l i e u  à  l a i s s e r  e n t e n d r e  d e s  
s o n s  e t  b r u i t s  q u i  p e r m e t t e n t  d ' i d e n t i f i e r  
l ' e x i s t e n c e  e t ,  s i  p o s s i b l e ,  l a  n a t u r e  d e s  
f o r m e s  d e  s o c i a b i l i t é  l o c a l e .  D a n s  c e t t e  
v a r i a b l e ,  l e  d e g r é  zé r o  d ' i n f o r m a t i o n  p e u t  
ê t r e  l ' e f f e t  d e  d e u x  c a u s e s  t r ès  d i f f é -
r e n t e s  e n  n a t u r e  :  
1)  l ' a b s o r p t i o n  de  t o u t  i n d i c e  m i c r o -

s o c i a l  p a r  u n  b r u i t - m a s q u e ,  
2 )  l ' a b s e n c e  d ' é m i s s i o n  d e  ce  t y p e  

d ' i n d i c e s  ;  
d ' o ù  l a  n o n - c o n g r u e n c e  d e s  d e u x  é c h e l l e s  
d e  c r o i s s a n c e .  

O n  n o t e r a  a i n s i  u n e  i n é v i t a b l e  p r i s e  en  
c o m p t e  d e s  t y p o l o g i e s  p r o p r e m e n t  s o n o r e s  
é t a b l i e s  a u p a r a v a n t  :  2 1 ,  2 2 ,  2 3 .  

T Y P O L O G I E  m i l i e u  s o n o r e  a n o n y m e  

m i l i e u  s o n o r e  a p o c r y p h e  

m i l i e u  s o n o r e  s i g n é .  

C e t t e  t y p o l o g i e  i n t e r r o g e  l e  r a p p o r t  i n s t r u m e n t a l  e n t r e  l e  m a t é r i a u  s o n o r e  
d ' u n  l i e u  i n t e r m é d i a i r e  ( ab o r d s  d e  l ' h a b i t a t )  e t  l ' é m e r g e n c e  d ' i n d i c e s  
s o n o r e s  d e  l a  v i e  m i c r o - s o c i a l e .  

S o u l i g n o n s  d ' a b o r d  q u e  ce  c l a s s e m e n t  m e t  en  c o n f r o n t a t i o n  u n  p a r a m è t r e  
d é f i n i s s a b l e  a c o u s t i q u e m e n t  e t  un  p a r a m è t r e  d e  n a t u r e  s o c i o l o g i q u e ,  
q u ' à  ce  p o i n t  d e  l ' a n a l y s e  t y p o l o g i q u e ,  n o u s  t o u c h o n s  à  u n e  p r é o c c u p a t i o n  
d ' i n t e r c o n n e x i o n  q u i  n o u s  p a r a î t  c e n t r a l e  e t  d e v o i r  ê t r e  p l u s  l a r g e m e n t  
e x p l o r é e .  
T h é o r i q u e m e n t ,  m o i n s  u n  m i l i e u  s o n o r e  e s t  s a t u r é  en  i n t e n s i t é  e t  en  
n o m b r e  d e  s i g n a u x  p h y s i q u e s ,  p l u s  i l  d o i t  ê t r e  o u v e r t  à  d e s  a p p r o -
p r i a t i o n s  de  l a  p a r t  d e s  h a b i t a n t s  e t  u s a g e r s  du  l i eu  c o r r e s p o n d a n t .  
A i n s i  l a  v o i x  h u m a i n e  p e u t - e l l e  s e  f a i r e  e n t e n d r e ,  de  m ê m e  q u e  l es  
e f f e t s  s o n o r e s  d es  g e s t e s  d u  c o r p s  e t  l es  s o n s  p r o d u i t s  p a r  l ' a c t i v i t é  
d o m e s t i q u e  ( o u t i l s ,  p e t i t e s  m a c h i n e s ) .  M a i s  l es  p r o g r e s s i o n s  i n v e r s e s  
d e s  d e u x  p a r a m è t r e s  n e  p r é s e n t e n t  p a s  d e s  v a r i a t i o n s  t o u j o u r s  s y m é t r i q u e s .  
L ' i n t é r ê t  de  ce  c l a s s e m e n t  e s t  p r é c i s é m e n t  d ' o b s e r v e r  l es  " d é v i a n c e s "  
d o n t  c h a c u n e  d ' e l l e s  e x i g e  u n  a f f i n a g e  n é c e s s a i r e  de  ce  q u i  r e s t e  u n e  
a p p r o c h e  e n c o r e  g r o s s i è r e .  I l  f a u d r a i t  a i n s i  r e p r e n d r e  l ' é t u d e  du  m a s q u e  
p a r  e x c è s  de  r é v e r b é r a t i o n ,  de  l ' e f f e t  d ' e n t r a î n e m e n t  e n t r e  un  m i l i e u  
s i l e n c i e u x  e t  l e  s i l e n c e  d es  i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x ,  d u  " b r u i t  d e  f o n d  
s o c i a l " ,  d i r i o n s - n o u s ,  d a n s  l ' h a b i t a t  c o l l e c t i f  à  g r a n d e  é c h e l l e .  

R e m a r q u o n s  e n f i n  q u ' à  c e  s t a d e  t y p o l o g i q u e  ( 3 . 1 . ) ,  c ' e s t  l a  p r é s e n c e  
" o b j e c t i v e " ,  n o n  i n t e r p r é t é e ,  des  i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x  q u i  es t  c o n s i -
d é r é e .  En  u t i l i s a n t  l ' a n c i e n n e  n o t i o n  d e  " s i g n a t u r e "  q u i  n o u s  p a r a î t  i c i  
é l o q u e n t e ,  n o u s  p r o p o s o n s  t r o i s  t y p e s  d e  m i l i e u  s o n o r e  :  

l e  m i l i e u  s o n o r e  s i g n é  où  l es  i n d i c e s  d e  r a p p o r t s  m i c r o - s o c i a u x  a p p a -
r a i s s e n t  n e t t e m e n t ,  

l e  m i l i e u  s o n o r e  a p o c r y p h e  où  d es  s i g n a t u r e s  m i c r o - s o c i a l e s  t r a n s p a -
r a i s s e n t  m a i s  d e  m a n i è r e  ou  r a r e ,  o u  d o u t e u s e ,  ou  i n d é f i n i e ,  ou  d i f -
f i c i l e m e n t  a s s i g n a b l e ,  

l e  m i l i e u  s o n o r e  a n o n y m e  d ' o ù  n ' é m e r g e  a u c u n e  s i g n a t u r e  s o c i a l e .  



3 . 2 .  R e c o n n a i s s a n c e  d e s  r a p p o r t s  m i c r o - s o c i a u x  e t  i n d i c e  d y n a m i q u e  d e  c e t t e  r e c o n n a i s s a n c e .  

I .  I m p o r t a n c e  d e  l a  c o n n o t a t i o n  m i c r o - s o c i a l e  
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T h è m e  p r é d o m i n a n t  d e  l a  l u t t e  c o n t r e  l e  b r u i t .  C l a s -
s e m e n t  en  I I  " d e  f a c t o " .  

M a l g r é  l ' e n c o m b r e m e n t  p r o v o q u é  p a r  l e  t h è m e  d e  " l a  
v i e  au  c a l m e " ,  l es  c o n n o t a t i o n s  m i c r o - s o c i a l e s  c o m -
m e n c e n t  à  a p p a r a î t r e  ( l i v r a i s o n  r é c e n t e  d e  l ' i m m e u b l e ) .  
L e u r  r a r e t é  e s t  c o m p e n s é e  p a r  d e s  i n d i c e s  d e  r e l a -
t i o n s  a c t i v e s  i n d i c a t r i c e s  d ' u n e  p h a s e  m o r p h o g é n é -
t i q u e .  D ' o ù  l e  c l a s s e m e n t  en  I I .  

M a l g r é  un  m i l i e u  s o n o r e  f a v o r a b l e ,  l ' é c a r t  e n t r e  l e  
d é n o t é  s o n o r e  e t  l e  c o n n o t é  s o c i a l  es t  a s s e z  f a i b l e  
en  a p p a r e n c e .  L a  p r é s e n c e  d ' a u t r u i  e s t  e x p r i m é e  t r ès  
d i s c r è t e m e n t .  M a i s  l es  q u e l q u e s  é v é n e m e n t s  r e l e v é s  
i n d i q u e n t  p o u r t a n t  u n  j e u  d e  r é g u l a t i o n  n e t t e m e n t  

a c t i f .  L e s  e f f e t s  d e  r e t o u r  (S t  L o  3 )  m o n t r e n t  q u e  
l a  c o u r  e s t  l ' e n j e u  d e  d i v e r s e s  a p p r o p r i a t i o n s  q u i  
s o n t  l o i n  d ' ê t r e  i n d i f f é r e n t e s .  

L ' a b o n d a n c e  d e  c o n n o t a t i o n s  m i c r o - s o c i a l e s  p o r t e  p l u s  
su r  d e s  r ô l e s  d é f i n i s  e t  r é p é t i t i f s  ( l e  b o u l a n g e r ,  
l e  v i e i l l a r d  au  c h a t )  d o n t  on  p e u t  s u p p o s e r  q u ' i l s  
f o n t  p l u s  p a r t i e  du  f o n d  s o n o r e  de  l a  c o u r  q u e  d ' u n e  
d y n a m i q u e  m i c r o - s o c i a l e .  

L e s  c o n n o t a t i o n s  m i c r o - s o c i a l e s  s o n t  t r ès  a b o n d a n t e s  
d a n s  l a  c o u r  d e  C h a u l n e s .  D ' é v i d e n c e ,  l es  r a p p o r t s  
m i c r o - s o c i a u x  p a s s e n t  é n o r m é m e n t  p a r  l es  i n d i c e s  
s o n o r e s  d o n t  l ' i n t e r p r é t a t i o n  a p p e l l e  r é a c t i o n s  e t  
r é g u l a t i o n s  en  c h a î n e .  

L e s  s o n s  e t  b r u i t s  s o n t  i m m é d i a t e m e n t  c o n n o t é s  ( évo -
c a t i o n  p o l i t i q u e ,  e t h n i q u e ,  e t c . . . )  m a i s  à  u n  n i v e a u  
p l u s  " s o c i a l "  q u e  m i c r o - s o c i a l .  T e n d a n c e  à  d e s  i d e n t i -
f i c a t i o n s  m a s s i v e s  :  " l es  j e u n e s " ,  " l es  l o u l o u s " ,  
" l e s  e n f a n t s " ,  " l e s  a n i m a t e u r s " ,  " l a  V i l l e "  ( t e c h n i -
c i e n s ,  p o l i t i q u e s ) .  A b r é a c t i o n  e f f e c t i v e  t r ès  r é p a n -
d u e ,  d ' o ù  l e  c l a s s e m e n t  en  I I .  

I I .  I n d i c e  d y n a m i q u e  

P a s s i f  
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3 . 2 .  R e m a r q u e  su r  l es  t y p o l o g i e s  3 . 2 .  e t  3 . 3 .  

La  d é n o t a t i o n  s o n o r e  c o r r e s p o n d  à  l a  p e r c e p t i o n  
d ' u n  s o n  e t  à  l ' i d e n t i f i c a t i o n  d e  l ' o b j e t  d o n t  
i l  é m a n e .  

L a  c o n n o t a t i o n  s o n o r e  e s t  l ' a s s o c i a t i o n  à  l ' o b j e t  
s o n o r e  d e  ce  q u i  e n t o u r e  e t  c o n d i t i o n n e  s o n  
e x i s t e n c e .  
L a  g a m m e  d e  c e s  c i r c o n s t a n c e s  e s t  t r ès  v a s t e .  
E l l e  v a  d e  l ' é v o c a t i o n  p r o c h e  de  l ' a c t i o n  p r o -
d u c t r i c e  d u  s o n  à  l ' é v o c a t i o n  l o i n t a i n e  du  
s y m b o l i s m e  a t t a c h é  à  c e  s o n .  
E x e m p l e  :  
s o n  e n t e n d u  :  c h o c  s o u r d  d ' a t t a q u e  n e t t e  e t  

d ' i n t e n s i t é  m o y e n n e .  

d é n o t é  :  a c h o p p e m e n t  d ' u n  t a l o n  su r  u n e  m a r c h e  d e  
p i e r r e ,  

c o n n o t é  :  h a b i t u é  d e s c e n d a n t  l ' e s c a l i e r  à _ l ^ h e u r e  
d u _ t r a v a i l  en  h i v e r  ( o b s c u r i t é ) ,  e t c . . .  

D é t e r m i n a n t s  t y p o l o g i q u e s  d e  3 . 2 .  

1)  I m p o r t a n c e  d e s  c o n n o t a t i o n s  s o n o r e s  c o n -
c e r n a n t  l a  r e c o n n a i s s a n c e  d es  i n d i v i d u s  
e t  a g g r é g a t s  s o c i a u x  l o c a u x .  

2 )  U n  d é t e r m i n a n t  s e c o n d a i r e  a  é t é  i n t r o d u i t  p o u r  
a f f i n e r  l a  p o s i t i o n  r e s p e c t i v e  d es  t e r r a i n s  
d a n s  l e  c l a s s e m e n t ,  c ' e s t  l e  v e c t e u r  
p a s s i f / a c t i f  a f f e c t a n t  l ' i d e n t i f i c a t i o n  d e s  
i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x .  

R e c o n n a i s s a n c e  p a s s i v e  :  i l  s ' a g i t  d ' u n e  
s o r t e  d e  v é r i f i c a t i o n  de  l a  p r é s e n c e  e t  d e s  
r ô l e s  d ' a u t r u i .  
R e c o n n a i s s a n c e  a c t i v e  :  l a  c o n n o t a t i o n  f a i t  
a l o r s  p a r t i e  d ' u n  é c h a n g e  a c t i f  a p p e l a n t  
r é p o n s e  o u  r é a c t i o n s  en  c h a î n e .  C e  p h é n o m è n e  
i n d i q u e  q u e  l es  r a p p o r t s  m i c r o - s o c i a u x  s o n t  en  

p h a s e  m o r p h o g é n é t i q u e .  

M a t é r i a u  u t i l i s é  :  p r o p o s  d es  h a b i t a n t s .  

m i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o t a t i o n  m i c r o - s o c i a l e  a c t i v e  

T Y P O L O G I E  m i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o t a t i o n  m i c r o - s o c i a l e  p a s s i v e  

C e t t e  c l a s s i f i c a t i o n  d e s  a t t i t u d e s  i n t e r p r é t a t o i r e s  q u ' o n t  l es  
h a b i t a n t s  à  p r o p o s  d e s  s o n s  q u i  i n f o r m e n t  su r  a u t r u i  p o r t e  su r  
l a  d i m e n s i o n  " s u b j e c t i v e "  d u  m i l i e u  s o n o r e  ;  i l  en  s e r a  d e  m ê m e  
p o u r  l a  t y p o l o g i e  s u i v a n t e  ( 3 . 3 . ) .  

L a  c l a s s i f i c a t i o n  à  p a r t i r  d e s  c o n n o t a t i o n s  d e  s o c i a b i l i t é  p o u -
v a i t  se  f a i r e  d e  d e u x  m a n i è r e s  :  s o i t  en  r e p r e n a n t  l ' é c h e l l e  
d ' é m e r g e n c e  d e s  i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x  ( 3 . 1 . ) ,  s o i t  en  t r a v a i l -
l a n t  su r  l es  a s p e c t s  d e  l a  v i e  m i c r o - s o c i a l e  s o n o r e  q u i  s o n t  l es  
p l u s  é m e r g e n t s  p o u r  l es  h a b i t a n t s  e u x - m ê m e s .  N o u s  p r é s e n t o n s  i c i  
c e t t e  d e u x i è m e  m a n i è r e  p o u r  m o n t r e r  q u e  l e  v o l u m e  d ' o c c u r r e n c e  
d e s  i n d i c e s  m i c r o - s o c i a u x  n e  p r é j u g e  p as  n é c e s s a i r e m e n t  d e  l a  
d y n a m i q u e  d e s  r a p p o r t s  i n t e r - i n d i v i d u e l s .  
A i n s i  u n e  t r o p  g r a n d e  q u a n t i t é  d ' i n f o r m a t i o n s  d e  c e  g e n r e  à  
l ' A r l e q u i n  t e n d  à  r e n d r e  p l u s  i n s u l a i r e  l ' a t t i t u d e  d e  n o m b r e u x  

h a b i t a n t s ,  v o i r e  à  f a v o r i s e r  u n e  p e r c e p t i o n  f a t a l i s t e  des  
r a p p o r t s  s o c i a u x ,  s i n o n  u n  p e n c h a n t  à  l a  p e r s é c u t i o n  ( " s eu l  
c o n t r e  l e  b r u i t  d e  t o u s ,  on  n e  p e u t  r i e n  f a i r e . " )  .  I n v e r s e m e n t ,  
l a  r a r e t é  d ' i n d i c e s  s o n o r e s  e x p r i m a n t  l a  s o c i a b i l i t é  p e u t  ê t r e  

c o m p e n s é e  p a r  u n  s u r i n v e s t i s s e m e n t  e t  u n e  s u r c h a r g e  de  n a t u r e  
s y m b o l i q u e .  L e s  r a p p o r t s  s o c i a u x  s ' a r t i c u l e n t  a l o r s  a u t o u r  
d ' é v é n e m e n t s  m a r q u a n t s  e t  q u i  f o n t  d a t e  ( A l l ée  d e  l a  C o l l i n e ) .  





3 . 3 .  I M P O R T A N C E  DE  L A  C O N N O T A T I O N  I M A G I N A I R E  

P o i n t  d e  v u e  t y p o l o g i q u e .  

L a  d e r n i è r e  é v a l u a t i o n  q u e  n o u s  v o u l o n s  p r é s e n t e r  

p o r t e  su r  un  t y p e  d e  c o n n o t a t i o n  t r ès  s p é c i f i q u e  

d o n t  l ' i n t é r ê t  p o u r r a  s e m b l e r  s e c o n d a i r e .  I l  

s ' a g i t  d e  l a  r é p e r c u s s i o n  i m a g i n a i r e  p r o v o q u é e  

p a r  l es  s o n s  e n t e n d u s .  N o u s  s o m m e s  p e r s u a d é s  

d e p u i s  q u e l q u e s  t r a v a u x  (19  e t  ( 3 ) ,  16 )  q u e  

c e t t e  i n t e r p r é t a t i o n  q u i ,  p a r m i  d ' a u t r e s ,  " c o l o l e "  

l a  p e r c e p t i o n  d es  s o n s  e t  d o n t  a u c u n e  a u d i t i o n  

" i n  s i t u "  n ' e s t  t o t a l e m e n t  i n d e m m e ,  a  u n e  

i m p o r t a n c e  q u ' o n  a u r a i t  t o r t  d e  n é g l i g e r .  N o u s  

n o t i o n s ,  i l  y  a  q u e l q u e s  a n n é e s ,  q u e  c ' e s t  p a r  c e  

t y p e  d e  c o n n o t a t i o n  q u e  l es  o c c u p a n t s  d ' u n  h a b i t a t  

t r è s  b r u y a n t  t r o u v e n t  e n c o r e  c e  l i e u  un  p e u  h a b i -

t a b l e ,  o u  q u e  l es  p r é c o n c e p t i o n s  a r c h i t e c t u r a l e s  

t o u c h a n t  a u x  " é l é m e n t s  d e  c o n f o r t "  p e u v e n t  n e  

p r o v o q u e r  a u c u n e  s a t i s f a c t i o n  e f f e c t i v e .  

M a i s  p e u t - o n  f a i r e  u n e  é v a l u a t i o n  g r a d u é e  d e  

l ' i m p o r t a n c e  d e s  c o n n o t a t i o n s  r e s s o r t i s s a n t  

l ' i m a g i n a i r e  ?  A u c u n e  " o b j e c t i v i t é "  n ' é t a n t  

p e r t i n e n t e  d a n s  ce  c a s ,  o n  n e  p o u r r a i t  a f f i r m e r  

q u e  t e l  m i l i e u  s o n o r e  " a "  p l u s  d ' i m a g i n a i r e  q u ' u n  a u t r e .  E n  

r e v a n c h e ,  i l  e s t  p o s s i b l e  d e  c h e r c h e r  s i  u n  o u  l ' a u t r e  d e s  

g r a n d s  p r o c e s s u s  d e  l ' i m a g i n a i r e  es t  p r é s e n t  d a n s  l e  v é c u  s o n o r e  

d e s  h a b i t a n t s  e t ,  c e c i ,  à  p a r t i r  d e  c e  q u e  c e u x - c i  e x p r i m e n t .  

N o u s  a v o n s  c h o i s i  à  t i t r e  d e  t e s t s ,  d e u x  d e  ces  p r o c e s s u s  

u n i v e r s e l s  d e  l ' i m a g i n a i r e  :  1 ' a m p l i f i c a t i o n  e t  l a  co n t r a  p o s i t i o n .  

La  c o n n o t a t i o n  p a r  a m p l i f i c a t i o n  " e x a g è r e "  ou  e x t r a p o l e  l a  

p o r t é e  s i g n i f i a n t e  d ' u n  t r a i t  p e r c e p t i f  d an s  l e  s en s  d u  r a p p o r t  

a v e c  l e  c o n t e x t e .  A i n s i  :  l e  b r u i t  u r b a i n  e f f e c t i v e m e n t  a g r e s s i f  

» s t  v é c u  c o m m e  u n  " é l é m e n t "  d e  l a  n a t u r e  u r b a i n e  q u i ,  p e r s o n n i f i é ,  

d e v i e n t  u n  ê t r e  p r o d u c t e u r  d ' a c t i o n s .  

L a  c o n n o t a t i o n  p a r  c o n t r a p o s i t i o n  e n t r a î n e  l a  s i g n i f i c a t i o n  du  

t r a i t  p e r c e p t i f  d a n s  u n  s e n s  c o n t r a i r e  au  r a p p o r t  a v e c  l e  

c o n t e x t e .  C e  p r o c e s s u s  se  f a i t  v o l o n t i e r s  p a r  g l i s s e m e n t s  s é m a n -

t i q u e s  d o n t  o n  p e u t  r e t r o u v e r  l a  t r a c e  d a n s  l e  l a n g a g e .  A i n s i  l e  

b o u l a n g e r  u r b a i n  q u i  es t  a u  c o i n  d e  l a  r u e ,  d e v i e n t  l e  b o u l a n g e r  

" d u  c o i n " ,  é l é m e n t  q u i  v a  c o n t r i b u e r  à  t r a n s m u t e r  l a  c o u r  B a r n a v e  

en  c o u r  d e  v i l l a g e .  
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D a n s  u n  e s p a c e  t r o p  n e u f  d o t é  de  p e r s p e c t i v e s  un  p e u  g r a n d i l o q u e n t e s  e t  é v o -
c a t r i c e s  d ' a c c e n t s  s u r r é a l i s t e s  ( C h i r i c o ) ,  l ' a m p l i f i c a t i o n  v i s u e l l e  p a r a î t  
p r e n d r e  t o u t e  l a  p l a c e .  L e s  c o n n o t a t i o n s  i m a g i n a i r e s  d ' a m p l i f i c a t i o n  s o n t  
i n e x i s t a n t e s  a l o r s  q u e  l es  s o n s  e x t é r i e u r s  s o n t  d é j à  f o r t e m e n t  r é v e r b é r é s .  

L ' h y p e r d é f i n i t i o n  d e s  r a p p o r t s  m i c r o - s o c i a u x  ( C f .  3 . 2 . )  l a i s s e  p e u  de  p l a c e  
à  l ' é v a s i o n  i m a g i n a i r e .  L e s  s o n s  f o n t  t r ès  v i t e  r e t o u r  a u x  o b j e t s  e t  p e r s o n n e s  
r é e l s .  

A m p l i f i c a t i o n  p o r t a n t  s u r t o u t  su r  l a  r u m e u r  d e  l a  v i l l e  c i t é e  d a n s  l a  c o u r  :  S t  L a u r e n t  3  
m a n i è r e  de  r e n d r e  l e  c e n t r e - v i l l e  p l u s  p r o c h e ,  p a r  d e s s u s  l a  c o u p u r e  d u  
f l e u v e ,  l u i - m ê m e  é t r a n g e m e n t  a b s e n t  de  t o u t e  é v o c a t i o n .  

L a  f a i b l e  l o c a l i s a t i o n  d e s  s o n s  p e r m e t  d ' e n  a m p l i f i e r  l e  s y m b o l i s m e .  L e s  b r u i t s  B a r n a v e  4  
d e  c a s s e r o l e s  e t  d e  c u i s i n e  é v o q u e n t  l e  b o u l a n g e r  o u  l e  c h a r c u t i e r  " d u  c o i n "  :  
g l i s s e m e n t  d e  l a  t o p o g r a p h i e  v e r s  l e  s en s  f i g u r é  q u i  s ' e x p r i m e  e n f i n  d a n s  l ' i d é e  
d e  v i l l a g e .  

L ' a m p l i f i c a t i o n  s y m b o l i q u e  de  l ' i n t e r p r é t a t i o n  d e  l ' e n t e n d u  p o r t e  s u r  un  A r l e q u i n  5  
n o m b r e  i m p o r t a n t  de  t h è m e s  q u i  c o m p o s e n t  d a n s  ce  cas  u n  i m a g i n a i r e  c o l l e c t i f  
v i v a c e .  D e p u i s  10  a n s ,  l ' a c c e n t  s ' e s t  d é p l a c é  de  l ' e u p h o r i e  u t o p i q u e  à  l a  
p r é f i g u r a t i o n  c a t a s t r o p h i q u e .  Q u e l q u e s  t h è m e s  :  l e  c o s m o p o l i t i s m e ,  l e  b a n d i -
t i s m e ,  l es  m a c h i n e s  m o n s t r u e u s e s .  

L ' a m p l i f i c a t i o n  i m a g i n a i r e  d u  v a c a r m e  d es  B o u l e v a r d s  c o n f i n e  à  l ' a n i m i s m e .  G .  B o u l e v a r d s  6  
O n  l i t  e n  G . B . l .  ( p .  61 )  c o m m e n t  l e  b r u i t  d e v i e n t  un  ê t r e  n é f a s t e  q u i  
" p o u s s e " ,  " t i r e " ,  " e m p o r t e "  c o m m e  u n e  s o r t e  de  v e n t .  L ' i m a g i n a i r e  t r a v a i l l e  
i c i  à  l a  j o i n t u r e  d es  s e n s a t i o n s  a u d i t i v e s  e t  d es  s e n s a t i o n s  k i n e s t h é s i q u e s .  

fC-) 

A .  C o l l i n e  

C h a u l n e s  

V 
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I I .  C O N T R A P O S I T I O N  

G 

C h a u l n e s  

S t  L a u r e n t  

A .  C o l l i n e  

A r l e q u i n  

B a r n a v e  

G .  B o u l e v a r d s  

A u c u n e  e x p r e s s i o n  de  c o n t r a p o s i t i o n  i m a g i n a i r e  n ' a  é t é  r e l e v é e  :  s i g n e  
d ' u n  m i c r o - m i l i e u  où  l a  s i g n i f i c a t i o n  d e s  s o n s  t end  à  l a  s a t u r a t i o n  o u  
à  l a  b i j e c t i o n .  S o n s ,  o b j e t s  e t  p e r s o n n e s  s ' é v o q u e n t  m u t u e l l e m e n t  en  
l a i s s a n t  t r ès  p e u  d e  p l a c e  à  l ' a l t e r n a t i v e .  

L ' i m a g e  i n i t i a l e  ( " l e  b o n  c ô t é  du  p a r c " )  e n c o r e  t o u t e  n e u v e  s e m b l e  o b é r e r  t o u t e  a u t r e  
e x p r e s s i o n  de  l ' i m a g i n a t i o n .  La  p r é s e n c e  e f f e c t i v e  du  p a r c  t ou t  p r o c h e  c o u r t - c i r c u i t e  
l ' o p p o s i t i o n  v i l l e / c a m p a g n e  s i  f o n d a m e n t a l e  d a n s  l ' i m a g i n a i r e  u r b a i n .  

C o n t r a i r e m e n t  à  l ' a t t i t u d e  g é n é r a l e  d es  p r e m i è r e s  a n n é e s  (72  -  7 5 ) ,  l ' i m a g i n a i r e  
de  c o n t r a p o s i t i o n  s ' e x p r i m e  t r ès  p e u ,  sau f  c h ez  u n e  m i n o r i t é  d ' h a b i t a n t s  o u  t r a v a i l -
l eu r s  s o c i a u x  q u i  p e r p é t u e n t  l a  t h é m a t i q u e  i d é o l o g i q u e  i n i t i a l e  ( e n d é m o n i s m e  s o c i a l  

e t  u r b a n i s t i q u e ) .  

C o n v e r s i o n  s y m b o l i q u e  du  c l i m a t  s o n o r e  g l o b a l  de  c e t t e  co u r  u r b a i n e  en  e s p a c e  v i l -
l a g e o i s .  V o i r  l ' e f f e t  d e  c e t t e  c o n n o t a t i o n  p a r t i c u l i è r e  d a n s  l es  c o n t r a d i c t i o n s  
e x p r i m é e s  su r  l a  l o c a l i s a t i o n  d es  s o n s  e t  su r  l ' ê t r e / n e  p as  ê t r e  en  v i l l e (Cf.  B l ,  

P - 2 5 ) .  

L e s  v i o l e n t s  c o n t r a s t e s  s o n o r e s  i n d u i s e n t  f o r t e m e n t  1  '  e x a c e r b a t i o n  d u  j e u  d es  
c o n t r a i r e s  s i  p r o p r e  à  l ' i m a g i n a i r e .  Ce  q u i  es t  u n  p e u  m o i n s  b r u y a n t  es t  c o n n o t é  
de  " c a l m e " .  Q u e l q u e s  s o n s  n o n  d û s  à  l a  c i r c u l a t i o n  ( c a n a r i s ,  c o u p s  d e  m a r t e a u x ,  
c h i e n s )  f o n t  i m a g i n e r  u n  cô t é  " c a m p a g n e "  d e s  i m m e u b l e s  ( C f .  A n n e x e  1 ,  n o t e ) .  

© 
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M i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o t a t i o n  s a t u r é e  

M i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o t a t i o n  o u v e r t e  

A  p a r t i r  d e  c e s  d e u x  p r o c e s s u s ,  on  p e u t  s an s  d o u t e  

é t a b l i r  u n e  s o r t e  d ' e s q u i s s e  p r o v i s o i r e  de  l a  p l a c e  

d e  l ' i m a g i n a i r e  c o l l e c t i f  d a n s  l e  v é c u  s o n o r e  d e s  

h a b i t a n t s .  M a i s  en  c e  d o m a i n e ,  m o i n s  q u ' a i l l e u r s ,  

o n  n e  s a u r a i t  a v a n c e r  d es  a f f i r m a t i o n s  p r é m a t u r é e s .  

E n  e f f e t ,  l a  r e c h e r c h e  d e  l a  p h y s i o n o m i e  u n  p e u  

p r é c i s e  d e  l ' i m a g i n a i r e  c o l l e c t i f  d ' u n  m i l i e u  l o c a l ,  

s i  e l l e  e s t  d e  f a i t  p o s s i b l e ,  r e q u i e r t  u n  t r a v a i l  

d ' i n v e s t i g a t i o n  c o n s i d é r a b l e  o ù ,  en  p a r t i c u l i e r ,  l es  

a n a l y s e s  d e  l ' i n s t a n c e  c o l l e c t i v e  d o i v e n t  ê t r e  c o m p a -

r é e s  a u x  a n a l y s e s  i n d i v i d u e l l e s .  

D ' u n  p o i n t  d e  v u e  p r a t i q u e ,  c e l u i  de  l a  b o n n e  c o n -

n a i s s a n c e  d ' u n  " t e r r a i n "  s o n o r e ,  i l  es t  sans  d o u t e  

p l u s  é c o n o m i q u e  d ' a b o r d e r  l a  c o n n o t a t i o n  i m a g i n a i r e  

à  p a r t i r  d ' u n  b l o c a g e  d a n s  l es  p e r c e p t i o n s ,  o u  d ' u n e  

i n c o h é r e n c e  d a n s  l es  i n t e r p r é t a t i o n s  d es  p h é n o m è n e s  

s o n o r e s  du  l i e u .  

A i n s i  l es  t e r r a i n s  d e  C h a u l n e s  e t  de  S t  L a u r e n t  f i g u r e n t  

d a n s  l es  d e u x  t a b l e a u x  p r é c é d e n t s  p o u r  d e s  r a i s o n s  de  p u r e  

c o h é r e n c e  t h é o r i q u e .  I l s  t é m o i g n e n t  en  e f f e t  d ' u n  f a i b l e  

i n v e s t i s s e m e n t  i m a g i n a i r e ,  p o u r  a u t a n t  q u e  n o u s  n o u s  

f o n d o n s  i c i  su r  l ' e x p r i m é  m o y e n  e t  n o n  su r  u n e  p s y c h a n a -

l y s e  d e  c h a q u e  h a b i t a n t  ( l a q u e l l e  p o u r r a i t  r é s e r v e r  s a n s  

d o u t e  d e s  s u r p r i s e s ) .  O r  c e s  m ê m e s  t e r r a i n s  m o n t r e n t  q u e  

l a  c o n n o t a t i o n  d e  r e c o n n a i s s a n c e  m i c r o - s o c i a l e  es t  b i e n  

p r é s e n t e  ( 3 . 2 . ) .  L e s  s o n s  n o n  r é f é r é s  à  d e s  o b j e t s ,  

p e r s o n n e s ,  r i t e s ,  o u  c y c l e s  s o n t  r a r e s .  N o u s  d i r i o n s  

q u e  l e  r a p p o r t  e n t r e  d é n o t é  e t  c o n n o t é  s o n o r e  t en d  à  l a  

s a t u r a t i o n .  L a  m a r g e  d e  p o s s i b l e  y  e s t  r e s t r e i n t e .  

T o u t  a u  c o n t r a i r e ,  un  m i l i e u  s o n o r e  c o m m e  c e l u i  d e s  

G r a n d s  B o u l e v a r d s  p r é s e n t e  u n  c e r t a i n  n o m b r e  d ' i n c o h é r e n c e s  

e t  d e  c o n t r a d i c t i o n s  d è s  q u ' o n  i n t e r r o g e  l e  v é c u  s o n o r e  

q u o t i d i e n .  I l  en  v a  de  m ê m e  p o u r  l ' A r l e q u i n  o ù ,  p o u r  l es  

r a i s o n s  é v o q u é e s  d a n s  d ' a u t r e s  t y p o l o g i e s  ( 2 . 2 . ,  2 . 5 . ,  

3 . 1 . ,  3 . 2 . ) ,  l a  s é m a n t i q u e  s o n o r e  r e s t e  c h a o t i q u e  e t  con t r a -

d i c t o i r e .  D a n s  c e s  e s p a c e s  s o n o r e s  où  l ' h a b i t u d e  a  " o i n s  d e  

p l a c e ,  n o n  p l u s  q u e  l es  é c h a n g e s  m i c r o - s o c i a u x  s t a b l e s ,  



u n e  b é a n c e  e x i s t e ,  o u v e r t e  a u x  p o s s i b l e s ,  a u x  

i m a g i n a b l e s  l es  p l u s  d é b r i d é s .  

A i n s i ,  à  p a r t i r  d e  l a  f o r c e  d e  c e t t e  s e n s i b i l i t é  

i m a g i n a i r e  q u i  i n v e s t i t  l es  s o n s  q u o t i d i e n s ,  p e u t  

o n  c a r a c t é r i s e r  e n c o r e  a u t r e m e n t  l e  c o n n o t é  q u i  

a c c o m p a g n e  t o u t  e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  h a b i t é .  O n  

p e u t  d é v e l o p p e r  d e  n o m b r e u x  é t a t s  i n t e r m é d i a i r e s  

à  p a r t i r  d e  d e u x  t y p e s  p u r s  :  

-  l e  m i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o t a t i o n  s a t u r é e  :  

o ù  l a  d e n s i t é  e t  l a  p r é c i s i o n  d e s  r a p p o r t s  

m i c r o - s o c i a u x  l a i s s e  p e u  de  p l a c e  au  p o s s i b l e  ;  

-  l e  m i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o t a t i o n  o u v e r t e  :  

où  1 ' i n c o m p l é t u d e  e t  l ' i m p r é c i s i o n  d e s  c o n n o -

t a t i o n s  e x p r i m é e s  l a i s s e  p l a c e  à  l ' i m a g i n a b l e .  
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N o u s  p r o p o s o n s  d a n s  l a  t r o i s i è m e  p a r t i e ,  l ' a b o u -

t i s s e m e n t  p r o v i s o i r e  d e  c e t t e  r e c h e r c h e  q u i ,  

r a p p e l o n s - l e ,  e x p l o r e  l es  p o s s i b i l i t é s  d ' u n e  

m e i l l e u r e  c o n n a i s s a n c e  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  

c o n s i d é r é  s o u s  s es  a s p e c t s  q u a l i t a t i f s .  

L e s  c l a s s e m e n t s  t e n t é s  à  d i v e r s  n i v e a u x  d a n s  l e s  

p a g e s  p r é c é d e n t e s  v i s e n t  à  t y p i f i e r  c e t t e  r é a l i t é  

t r ès  c o m p l e x e  q u ' o n  a p p e l l e  un  e n v i r o n n e m e n t  o u  

u n  m i l i e u  s o n o r e .  L e  b u t  e s t  d e  t r o u v e r  d e s  

é l é m e n t s  u l t i m e s  d e  l ' a n a l y s e  q u i  s o i e n t  s u f f i s a m -

m e n t  i n v a r i a n t s  m a i s  d o n t  l ' u n i v e r s a l i t é  d u  

c a r a c t è r e  n e  s o i t  p as  o b t e n u e  au  p r i x  d ' u n e  

r é d u c t i o n  t r o p  a b o n d a n t e  de  l ' u n  o u  l ' a u t r e  d e s  

c o m p o s a n t s  d ' u n  m i l i e u  s o n o r e ,  e t  p a r t i c u l i è r e m e n t  

d e  c e u x  d o n t  l ' a m é n a g e u r  d o i t  t e n i r  c o m p t e ,  à  

s a v o i r  :  l a  d i m e n s i o n  a c o u s t i q u e ,  l a  d i m e n s i o n  

s p a t i a l e  e t  e n f i n ,  c e l l e  du  v é c u  s o n o r e  d e s  

u s a g e r s  d u  l i e u .  

L e  d é c o u p a g e  d u  s o n  s e l o n  l es  s e c t e u r s  d e  s p é c i a l i t é s  

( a c o u s t i q u e ,  p h y s i o l o g i e  d u  s o n ,  p s y c h o l o g i e  d e  l ' a u d i t i o n ,  

e t c . . . )  a  t r o p  l o n g t e m p s  c o n t r i b u é  à  c r é e r  u n e  l o g i q u e  d e  

r é p o n s e  " a p r è s - c o u p "  à  d e s  p r o b l è m e s  i g n o r é s  l o r s  d e  l a  

p r o j é t a t i o n  ( C f .  l es  c a s  i n n o m b r a b l e s  d ' i s o l a t i o n  a p r è s -

c o u p ,  a p r è s  p l a i n t e  d ' u s a g e r s ) .  N o u s  v o u l o n s  d i r e  q u e ,  

s a n s  se  s u b s t i t u e r  à  c h a q u e  s p é c i a l i s t e  d es  p h é n o m è n e s  

s o n o r e s ,  l ' a r c h i t e c t e  e t  l ' a m é n a g e u r  g a g n e r a i e n t  à  a v o i r ,  

au  d é p a r t  d u  p r o j e t ,  d e s  o u t i l s  d e  c o n n a i s s a n c e  t r a d u i s a n t  

l a  c o m p l e x i t é  d e s  d i f f é r e n t s  a s p e c t s  du  s o n .  O r ,  o n  c o m m e n c e  

à  p e i n e  à  e n t r e v o i r  c o m b i e n  d a n s  l a  p r a t i q u e  u s u e l l e  e t  

q u o t i d i e n n e  d e s  e s p a c e s  c o n s t r u i t s ,  b i e n  d ' a u t r e s  a s p e c t s  

q u e  l a  d i m e n s i o n  p u r e m e n t  a c o u s t i q u e  i n t e r v i e n n e n t  d a n s  

l ' o r g a n i s a t i o n  d e s  t e r r i t o i r e s  d ' a p p r o p r i a t i o n ,  d a n s  l a  

r e p r é s e n t a t i o n  d e s  r y t h m e s  u r b a i n s ,  d a n s  l a  s t r u c t u r a t i o n  

d e s  r a p p o r t s  s o c i a u x ,  d a n s  l es  a t t i t u d e s  p s y c h o l o g i q u e s  

f a c e  à  l ' e s p a c e .  L e s  a s p e c t s  q u ' o n  p e u t  r e g r o u p e r  s o u s  l e  

t e r m e  d e  v é c u  s o n o r e  p e u v e n t  m o d i f i e r  n o t o i r e m e n t ,  e t  

p a r f o i s  c o m p l è t e m e n t  l es  v a l e u r s  s o n o r e s ,  o u  l es  r a p p o r t s  

e n t r e  l ' e s p a c e  e t  l e  son  t e l s  q u e  l es  d o n n e  l ' a p p r o c h e  

s t r i c t e m e n t  a c o u s t i q u e .  



L e s  d e s c r i p t i f s  à  p l u s i e u r s  e n t r é e s ,  " p o l y p t i q u e s 1 ^  

q u i  o n t  é t é  p r é s e n t é s  en  p r e m i è r e  p a r t i e  a i n s i  q u e  

l es  t y p o l o g i e s  d i v e r s i f i é e s  d e  l a  s e c o n d e  p a r t i e  

s o n t  d e u x  m o y e n s  d ' i n t r o d u i r e  l a  d i m e n s i o n  q u a l i -

t a t i v e  d a n s  l ' é t u d e  d e  l ' e s p a c e  s o n o r e  s i t u é .  M a i s  

o n  e s t  en  d r o i t  d e  se  d e m a n d e r  c o m m e n t  d e  t e l l e s  

a p p r o c h e s  s o n t  a p p l i c a b l e s  à  d ' a u t r e s  " t e r r a i n s " ,  

à  d ' a u t r e s  t y p e s  d e  c a s ,  s an s  q u ' o n  d o i v e  p a s s e r  

p a r  l a  d é m a r c h e  l o u r d e  q u i  a  é t é  i c i  l a  n ô t r e  d a n s  

un  b u t  e x p l o r a t o i r e  e t  d é m o n s t r a t i f .  A u t r e m e n t  d i t ,  

y  a - t - i l  u n  i n s t r u m e n t  p l u s  s i m p l e  e t  p l u s  

c o n c e p t u e l  à  l a  f o i s  q u i  p e r m e t t e  d e  c o n n a î t r e  u n  

m i l i e u  s o n o r e  l o c a l  s e l o n  d es  f i n a l i t é s  a u s s i  

p r é c i s e s  q u e  v a r i é e s  ?  

I l  e x i s t e  d e u x  u n i t é s  a n a l y t i q u e s  n o t o i r e s  en  c e  

s e n s  :  1 ' " o b j e t  s o n o r e "  e t  l e  " p a y s a g e  s o n o r e " .  

L ' o b j e t  s o n o r e .  

L a  n o t i o n  d ' o b j e t  s o n o r e  t r o u v e  t o u t e  sa  d e n s i t é  

d a n s  l e  c é l è b r e  o u v r a g e  d e  P i e r r e  S C H A E F E R  ( 20 )  .  

D a n s  c e t t e  a p p r o c h e  m u s i c o l o g i q u e ,  l ' o b j e t  s o n o r e  d e v i e n t  

l ' u n i t é  é l é m e n t a i r e  d ' u n  s o l f è g e  g é n é r a l  du  s o n .  L e s  

a p p o r t s  c o n s i d é r a b l e s  d e  c e  t r a v a i l  q u i  i n t é g r a i t  l es  

a c q u i s  t e c h n o l o g i q u e s  c o n t e m p o r a i n s  e t  q u i  f i t  d a t e  

s ' i n s c r i v e n t  d a n s  u n  p r o p o s  e t  u n e  r h é t o r i q u e  q u i  

r e s t e n t  " m u s i c a u x " .  I l  s ' a g i t  d e  s a v o i r  d é f i n i r ,  c l a s s e r ,  

a n a l y s e r  e t  c o m p o s e r  l es  s o n s .  M a i s ,  e t  c ' e s t  ce  q u i  f a i t  

t o u t e  l a  n o u v e a u t é  d u  " T r a i t é  d e s  o b j e t s  "  t o u s  

l e s  s o n s  q u e l s  q u ' i l s  s o i e n t ,  e n t r e n t  d a n s  l e  c h a m p  d e  l a  

m a t i è r e  s o n o r e  o f f e r t e  à  l a  c o m p o s i t i o n .  O n  n o t e r a  q u e  l a  

p e r s p e c t i v e  y  r e s t e  " a r t i s t i q u e " ,  c ' e s t - à - d i r e  q u e  l ' e n v i -

r o n n e m e n t  s o n o r e  es t  c o n s i d é r é  c o m m e  u n  r é s e r v o i r  d ' é l é m e n t s  

r e c o m p o s a b l e s  en  u n e  o e u v r e .  

L ' i d é e  d e  p a y s a g e  s o n o r e  e t  sa  d é r i v e .  

A p p a r u  p l u s  r é c e m m e n t ,  l e  t e r m e  " p a y s a g e  s o n o r e "  c o r r e s p o n d  

à  u n e  t e n t a t i v e  p o u r  é t a b l i r  u n e  e s t h é t i q u e  d e s  s o n s  n o n -

m u s i c a u x ,  o u  p l u s  e x a c t e m e n t  de  t o u s  l es  s o n s  (e t  b r u i t s )  

i n t e r v e n a n t  d a n s  l es  s i t u a t i o n s  q u o t i d i e n n e s .  C e t  é l a r g i s -

s e m e n t  d u  s e n t i m e n t  e s t h é t i q u e  d u  c ô t é  d e s  s o n s  n o n -

m u s i c a u x  q u i  a v a i t  é t é  a m o r c é  d è s  l e  d é b u t  du  s i è c l e  e t  q u i  



d e v a i t  a b o u t i r  a u x  m u s i q u e s  d i t e s  " c o n c r è t e s "  a  é t é  

r e p r i s  d e p u i s  q u e l q u e s  a n n é e s  d ' u n e  a u t r e  m a n i è r e .  

" L e  p a y s a g e  s o n o r e  se  d é f i n i t  c o m m e  c h a m p  d ' é t u d e  

a c o u s t i q u e ,  q u e l  q u ' i l  s o i t . "  ( Le  m o t  " a c o u s t i q u e "  

e s t  i c i  e n t e n d u  a u  s e n s  l a r g e  :  c e  q u ' o n  e n t e n d ) .  

E t  M u r r a y  S C H A F E R  c o n t i n u e  :  " o n  i s o l e  e t  é t u d i e  

u n  e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e ,  c o m m e  o n  a n a l y s e  l es  

c a r a c t é r i s t i q u e s  d ' u n  p a y s a g e  d o n n é . "  ( 2 1 ) .  

L a  n o u v e a u t é  e s t  c e t t e  p e r s p e c t i v e  é c o l o g i q u e ,  

c e t t e  i d é e  d ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  g l o b a l .  L e  t r a i t  

p a r t i c u l i e r  r e s t e r a  c e t  a c c e n t  p o r t é  su r  l a  c o m p o -

s i t i o n  p a y s a g è r e .  A v e c  l u i ,  u n e  d i m e n s i o n  q u i  

r e s t a i t  s e c o n d a i r e  d a n s  l ' i d é e  d ' o b j e t  s o n o r e  

p r e n d  i c i  t o u t e  sa  p l a c e .  L ' e s p a c e  q u o t i d i e n  e t  

1 ' a p e r c e p t i o n  d e s  c o n d i t i o n s  c u l t u r e l l e s  g é n é r a l e s  

c o m m e n c e n t  à  p r e n d r e  p l a c e  d a n s  u n  a m b i t i e u x  p r o j e t  

d e  r e c e n s e m e n t  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  m o n d i a l .  

L ' i n t é r ê t  d e  c e t t e  p r i s e  d e  c o n s c i e n c e  c u l t u r e l l e  

d e  l ' e n t e n d u ,  à  l a  l e t t r e  i n o u ï  p a r c e  q u e  t r o p  

f a m i l i e r ,  e s t  é v i d e n t  ;  i l  d é l i m i t e  a u s s i  l es  

b o r n e s  d ' u n  p r o j e t  a x é  su r  u n e  e s t h é t i q u e  d e  l a  

r e p r é s e n t a t i o n  d o n t  o n  c e r n e r a  l a  n a t u r e  d a n s  l es  

s y n o n y m e s  e m p l o y é s  :  " c a r t e  p o s t a l e  s o n o r e " ,  " p h o n o g r a p h i e " ,  

" p o r t r a i t  s o n o r e " .  

La  n o t i o n  d e  p a y s a g e  s o n o r e  d o n t  o n  f a i t  g r a n d  u s a g e  d a n s  

l es  m i l i e u x  a c t u e l s  d e  l ' a m é n a g e m e n t  t e n d  a i n s i  d a n s  son  

a c c e p t i o n  b a n a l i s é e  à  f a i r e  p r e n d r e  l ' é c o u t e  p o u r  u n e  r e l a -

t i o n  s t a t i q u e  d e  f a c e  à  f a c e  e n t r e  u n  " s u j e t "  e t  u n  f o n d  

s o n o r e .  C e t t e  o b j e c t i v a t i o n  d ' u n  p e r ç u  d o n t  l ' e s s e n c e  es t  

e s s e n t i e l l e m e n t  t e m p o r e l l e  f a v o r i s e  s an s  d o u t e  u n e  a t t i t u d e  

c o n s e r v a t o i r e  q u i  s ' é p a n o u i t  c h ez  l es  c h a s s e u r s  d e  s o n s  du  

d i m a n c h e .  D e  c e  f a i t ,  t o u t  l e  t r a v a i l  d ' é l a b o r a t i o n  

s u b j e c t i v e ,  d e  c o d i f i c a t i o n  s o c i a l e  e t  d e  c o n n o t a t i o n  i m a g i -

n a i r e  en  o e u v r e  d a n s  l ' é c o u t e  q u o t i d i e n n e  p a s s e  i n a p e r ç u .  

I l  en  v a  de  m ê m e  p o u r  l a  d i m e n s i o n  i n t e r a c t i v e  q u i  e s t  

p o u r t a n t  e s s e n t i e l l e  d a n s  l e  f o n c t i o n n e m e n t  d ' u n  m i l i e u  

s o n o r e .  

L ' e f f e t  s o n o r e .  

I l  f a l l a i t  t e n t e r  u n e  t r o i s i è m e  p o s s i b i l i t é  :  l a  r e c h e r c h e  

d ' u n e  v o i e  s i t u é e  e n t r e  l ' o b j e c t i v i t é  du  m e s u r a b l e ,  e t  l e  

j u g e m e n t  d e  g o û t ,  e n t r e  1 ' o b j e c t a l i t é  s o n o r e  e t  l e  s e n t i m e n t ,  

o u  p l u t ô t  q u i  s o i t  en  m e s u r e  de  t r a v e r s e r  c e s  d o m a i n e  o u  t o u t  



a u  m o i n s  d e  n ' e n  e x c l u r e  a u c u n .  C e t t e  n o t i o n  

t r a n s v e r s a l e  q u i  r e n d  p o s s i b l e  u n  a l l e r - r e t o u r  

c o h é r e n t  e n t r e  l e  d o n n é  s o n o r e  e t  l ' i n t e r p r é t é ,  

n o u s  l ' a v o n s  a p p e l é e  l ' e f f e t  s o n o r e .  

-  L _ ^ e f f e t _ s o n o r e_ j _ _ u n _ £ a r ad i g m e .  

L ' e f f e t  s o n o r e  n e  d o i t  p a s  ê t r e  p r i s  p o u r  u n  

c o n c e p t  au  s en s  r i g o u r e u x  de  c e  t e r m e .  L ' e x e m p l e  

r é c e n t  d e  l ' i d é e  d e  p a y s a g e  s o n o r e  é r i g é e  p r é m a -

t u r é m e n t  en  c o n c e p t  d a n s  l e  l a r g e  m i l i e u  d e s  

p r o f e s s i o n n e l s  d e  l ' a m é n a g e m e n t  e t  d e  l a  c r é a t i o n  

a r t i s t i q u e  n o u s  e s t  u n e  i n d i c a t i o n  p r é c i e u s e  en  

ce  s e n s .  C e t  e m p r e s s e m e n t  à  s a i s i r  l e  s o n  c o m m e  

u n  o b j e t  p a r m i  d ' a u t r e s  e t  à  u s e r  d ' u n  m o t - c l é  

q u i  m a s q u e  en  f a i t  l a  c a r e n c e  d e  n o s  c o n n a i s s a n c e s  

e n  m a t i è r e  d e  v é c u  s o n o r e  es t  l a r g e m e n t  r e s p o n s a b l e  

d u  d é v o i e m e n t  a c t u e l  e t  de  l ' i m p r o b a b l e  p e r t i n e n c e  

d ' u n  t e r m e  d o t é  p o u r t a n t  d ' u n  s e n s  p a r t i c u l i e r  

e t  p r é c i s  c h ez  q u e l q u e s  a u t e u r s  ( 2 2 ) .  

U n  c o n c e p t  a  p o u r  r ô l e  de  d é f i n i r  u n  o b j e t  ou  u n e  

c l a s s e  d ' o b j e t s .  O r  l ' o b j e t  s o n o r e  e s t  l u i - m ê m e  

l ' e n j e u  d e  t e n t a t i v e s  de  d é f i n i t i o n s  e n c o r e  a s s e z  

d i v e r g e n t e s  p o u r  q u e  l a  c o m p r é h e n s i o n  d u  c o n c e p t  s o i t  

o u v e r t e  e t  l ' e x t e n s i o n  i n d é f i n i e .  Q u e  d i r e  a l o r s  d ' u n e  

n o t i o n  i n t e r v e n a n t  à  u n  n i v e a u  d e  c o m p o s i t i o n  e t  d e  c o m p l e -

x i t é  b i e n  s u p é r i e u r ,  s i n o n  q u ' e l l e  e s t  u n  t e r m e  t r a n s i t o i r e ,  

u n e  c o m m o d i t é  d ' a p p e l l a t i o n  d ' u n  e n s e m b l e  d e  p h é n o m è n e s  

i n d é f i n i s  ?  

L ' e f f e t  s o n o r e  a u r a  p o u r  n o u s  v a l e u r  d e  p a r a d i g m e .  I d é e  à  

m i - c h e m i n  e n t r e  l ' u n i v e r s e l  e t  l e  s i n g u l i e r ,  à  l a  f o i s  m o d è l e  

e t  g u i d e  :  

1)  e l l e  p e r m e t  u n  d i s c o u r s  g é n é r a l  su r  l es  s o n s ,  m a i s  e l l e  

n e  p e u t  se  p a s s e r  d ' e x e m p l e s  ;  

2 )  p l u t ô t  q u e  d é f i n i r  d e  m a n i è r e  c l o s e  d e s  o b j e t s ,  e l l e  

d é s i g n e  u n e  c l a s s e  d e  p h é n o m è n e s  en  d o n n a n t  d e s  i n d i c e s  

p r é c i s  su r  l e u r  n a t u r e  ;  

3 )  g r â c e  à  c e s  c a r a c t è r e s ,  e l l e  p e u t  e n f i n  t r a v e r s e r  d e s  

c h a m p s  d e  s a v o i r , d i s t i n c t s ,  t r a n s i t  p a r  l e q u e l  e l l e  

s ' e n r i c h i t ,  a l o r s  q u e  l e  c o n c e p t ,  s t r i c t o  s e n s u ,  es t  

d ' a u t a n t  p l u s  a s s u r é  q u ' i l  se  r é f è r e  à  u n  d o m a i n e  s c i e n t i -

f i q u e  b i e n  c i r c o n s c r i t .  

En  b r e f ,  i l  p a r a i s s a i t  i n t é r e s s a n t ,  p o u r  a v a n c e r  d a n s  l a  

c o n n a i s s a n c e  d e  l ' a n t h r o p o l o g i e  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  

d ' é p r o u v e r  u n  t e l  t y p e  de  n o t i o n  à  c a r a c t è r e  i n s t r u m e n t a l ,  



a l o r s  q u e  d e s  c o n c e p t s  i l l u s o i r e s  n e  f o n t  q u e  r i g i -

d i f i e r  l es  d i v e r s e s  t e n t a t i v e s  q u ' o n  v o i t  n a î t r e  

d e p u i s  q u e l q u e s  a n n é e s  ( 23 )  .  

-  L '_ef f_et_  en_t re  _la_  c a u s e  e t  l ' é v é n e m e n t .  

L e  s e n s  p a r t i c u l i e r  d u  t e r m e  " e f f e t "  q u e  n o u s  

e m p l o i e r o n s  se  r é f è r e  d ' u n e  p a r t  a u  d o m a i n e  d e  l a  

p h y s i q u e ,  d ' a u t r e  p a r t  à  c e l u i  d u  b r u i t a g e  e t  d e  l a  

l u t h e r i e  c o n t e m p o r a i n e .  

T o u t e  u n e  p a r t i e  d e  l a  p h y s i q u e  d e  c e  s i è c l e  s ' e s t  

t o u r n é e  v e r s  l es  " e f f e t s "  en  t an t  q u e  f a i t s  d o n t  

l ' a p p a r e n c e  n e  r e n v o i e  p a s  d i r e c t e m e n t  à  u n e  c a u s e  

p r o d u c t r i c e .  I l  s ' a g i t  d e  l a  m a n i f e s t a t i o n  d ' u n  

p h é n o m è n e  q u i  a c c o m p a g n e  l ' e x i s t e n c e  de  l ' o b j e t .  En  

c e  s e n s ,  l ' e f f e t  n ' e s t  p a s  u n  o b j e t  l u i - m ê m e .  A i n s i  

l e  b r u i t  o u  l e  son  n e  " c h a n g e n t "  p a s  p h y s i q u e m e n t  

d a n s  l ' e f f e t  D o p p l e r .  C ' e s t  l e  r a p p o r t  e n t r e  

l ' o b s e r v a t e u r  e t  l ' o b j e t  é m e t t e u r  q u i  es t  m o d i f i é ,  

q u e  c e  s o i t  l ' u n  o u  l ' a u t r e  d e s  d e u x  q u i  se  d é p l a c e  

à  u n e  v i t e s s e  s u f f i s a m m e n t  g r a n d e .  

L a  p h y s i q u e  d e s  " e f f e t s "  e s t  n o n  s e u l e m e n t  f i l l e  

d ' u n e  p e n s é e  d e l à  r e l a t i v i t é ,  e l l e  o u v r e  l a  p o r t e  à  

u n  p h é n o m é n i s m e  q u i  é t a i t  b a n n i  d u  c h a m p  d e s  s c i e n c e s  

e x a c t e s  d e p u i s  p l u s i e u r s  s i è c l e s .  C a r  l ' e f f e t  n ' i n d i q u e  

p a s  s e u l e m e n t  l a  c a u s e  n é c e s s a i r e  q u ' o n  t r o u v e r a  e n f i n  

f o n d e r  son  e x i s t e n c e ,  i l  e s t  e n c o r e  l a  t r a c e  d ' u n  é v é n e -

m e n t .  L '  " e f f e t  D o p p l e r *  c o m m e  l ' " e f f e t  K e l v i n u o u  l " ' e f f e t  

C o m p t o n v l r e n v o i e n t  d a n s  c e t t e  s e c o n d e  a c c e p t i o n  d u  t e r m e  à  

l ' e n s e m b l e  d e s  c o n d i t i o n s  e n t o u r a n t  l ' e x i s t e n c e  d e  l ' o b j e t  

e t  son  a p p a r a î t r e  en  t e l l e  s i t u a t i o n .  L ' " e f f e t "  r e m a r q u a b l e  

e s t , d e  ce  p o i n t  d e  v u e ^ l i é  i m m é d i a t e m e n t  à  u n e  c a u s e  

c i r c o n s t a n c i e l l e .  S a n s  d o u t e ,  à  c ô t é  du  s y s t è m e  d e s  o b j e t s  

s c i e n t i f i q u e m e n t  i n t e l l i g i b l e s ,  l a  v o i e  d ' u n e  p h y s i q u e  d e s  

é v é n e m e n t s  d e  l a  n a t u r e  se  p r é c i s e  a i n s i  ( 24 )  .  M a i s  l e  

t e r m e  d ' " e f f e t "  e n t e n d u  en  c e  s en s  n o u s  s e m b l e  p a r t i c u -

l i è r e m e n t  a d é q u a t  p o u r  d é s i g n e r  l es  é l é m e n t s  d ' u n  e n v i r o n -

n e m e n t  s o n o r e  d o n t  n o u s  v o u l o n s  p r é c i s é m e n t  a c c e n t u e r  

l a  d i m e n s i o n  é v é n e m e n t i e l l e  e t  s i t u é e .  

-  L ' e f f e t  s o n o r e  _e_t  _ le_  ̂ f  a i r e  e f f e t ^ ' .  

C ' e s t  b i e n  a u s s i  l ' é v é n e m e n t  s o n o r e  en  l u i - m ê m e  q u i  m é r i t e  

t o u s  l es  s o i n s  e t  t o u t  l ' a r t i f i c e  du  b r u i t e u r .  L ' é c o n o m i e  

d e s  m o y e n s  p o u r  l e  m a x i m u m  d ' e f f e t ,  v o i l à  s an s  d o u t e  l a  

p r e m i è r e  r è g l e  q u i  d i r i g e  t o u t  b r u i t a g e  b i e n  m a î t r i s é  ( 25 )  .  



L a  s e c o n d e  r è g l e  c o r r e s p o n d  p o i n t  p o u r  p o i n t  à  l a  

t h é o r i e  p l a t o n i c i e n n e  d u  s i m u l a c r e  :  i l  f a u t  p r o d u i r e  

s u f f i s a m m e n t  d e  f a u x  p o u r  p a r a î t r e  v r a i .  L e  d é c a -

l a g e  e n t r e  l a  r e p r é s e n t a t i o n  e t  l ' o b j e t  m o d è l e ,  o ù  

j o u e  t o u t e  l a  f i n e s s e  d e  l ' a r t  d u  b r u i t a g e , e s t  g u i d é  

p a r  l ' e f f i c a c i t é  d u  s e n t i m e n t  à  p r o v o q u e r  c h e z  l ' a u -

d i t e u r  .  

C e t t e  e x p é r i e n c e  d e  l a  r e c o n s t i t u t i o n  s o n o r e  d o n n e  

d e  p r é c i e u s e s  i n d i c a t i o n s  s u r  l a  n a t u r e  d u  v é c u  

s o n o r e .  S a n s  d o u t e ,  l es  " e f f e t s  s o n o r e s "  t e l s  

q u ' o n  l e s  e n t e n d  d a n s  l a  l u t h e r i e  a c t u e l l e  e t  p a r  

l a  m a g i e  é l e c t r o n i q u e  ( f l a n g e r ,  f u z z ,  r é v e r b é r a t i o n ,  

e t c . . . )  f a v o r i s e n t ,  p e n s e - t - o n ,  u n e  d é b a u c h e  d e  

l ' e f f e t  g r a t u i t .  M a i s ,  d e  t o u s  t e m p s ,  l e  s o n  a  é t é  

u n  o u t i l  p r i v i l é g i é  p o u r  " f a i r e  d e  l ' e f f e t " ,  

" é t o n n e r "  a u  s e n s  é t y m o l o g i q u e .  L e  s o n  a  i n d é n i a b l e -

m e n t  u n  p o u v o i r  é m o t i f  i m m é d i a t  d o n t  t o u t e s  l e s  

c u l t u r e s  o n t  j o u é .  

C e  s u r p l u s  d e - s e n t i m e n t  q u i  e x i s t e  d a n s  l a  p e r c e p t i o n  

s o n o r e  à  l ' é t a t  e x a c e r b é  en  s i t u a t i o n  s p e c t a c u l a i r e  

( a i n s i  l a  b a n d e  s o n  d ' u n  f i l m )  o u  e n  s i t u a t i o n  

e x c e p t i o n n e l l e  ( é v é n e m e n t s  h i s t o r i q u e s  o u  c o l l e c t i -

v e m e n t  m é m o r a b l e s ) ,  n e  d i s p a r a i t  p a s  d a n s  l e  v é c u  

s o n o r e  b a n a l .  D è s  q u ' i l  e s t  p e r ç u  e n  s i t u a t i o n ,  l e  s o n  e s t  

i n s é p a r a b l e  d ' u n  " e f f e t "  a u s s i  m o d e s t e  s o i t - i l ,  c o l o r a t i o n  

p a r t i c u l i è r e  q u i  t i e n t  o u  à  d e s  a t t i t u d e s  e t  r e p r é s e n t a -

t i o n s  c o l l e c t i v e s  o u  à  d e s  t r a i t s  i n d i v i d u e l s .  E n  c e  c a s ,  

e n t r e  l e  s o n  e t  l ' e f f e t  s o n o r e ,  i l  y  a  m o i n s  r a p p o r t  d e  

v r a i s e m b l a n c e  ( l e  s i m u l a c r e )  q u e  r e n v o i s  m u t u e l s  e n t r e  u n  

s o n  d e  r é f é r e n c e  p h y s i q u e m e n t  é v a l u a b l e  m a i s  à  j a m a i s  

a b s t r a i t ,  e t  s o n  i n t e r p r é t a t i o n  o u  l e  f a ç o n n a g e  p a r t i c u l i e r  

p a r  l e q u e l  i l  d e v i e n t  p e r c e p t i o n  v é c u e .  

-  L _ e s _ u _ s e c  o_g  n _ i t i fs_ de_e£  _ f et  s o n o r e .  

L ' i d é e  d ' e f f e t  s o n o r e  c o n t i e n t  e x a c t e m e n t  l e s  d e u x  

d i m e n s i o n s  q u e  n o u s  v o u l i o n s  a c c e n t u e r  d a n s  l a  c o n n a i s -

s a n c e  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e  :  

.  l e  r a p p o r t  a u  c o n t e x t e  o u  a  l a  s i t u a t i o n  ,  

.  l e  s e n t i m e n t  d e  l a  d i m e n s i o n  a f f e c t i v e  e t  i m a g i -

n a i r e  .  

D a n s  c e t t e  p e r s p e c t i v e ,  l ' e f f e t  s o n o r e  d e v i e n t  l ' é l é m e n t  

p r e m i e r  v i s é  p a r  l ' o b s e r v a t i o n .  N o u s  a b o r d o n s  l ' e n v i r o n -

n e m e n t  s o n o r e  à  l a  m a n i è r e  d e  l ' u s a g e r  o u  d e  l ' h a b i t a n t ,  

q u i ,  d a n s  l a  q u o t i d i e n n e t é ,  n e  p r e n n e n t  d u  s o n  l a  p l u p a r t  

d u  t e m p s  q u e  1 ' " e f f e t " .  L e s  m o m e n t s  d e  c o n s c i e n c e  s o n o r e  

s o n t  r a r e s .  C e t t e  i m m é d i a t e t é  e n t r e  l e  s i g n a l  é m i s  e t  l e  



s e n t i m e n t  p a r a c o n s c i e n t i e l  o u  l es  r é a c t i o n s  p s y c h o -

m o t r i c e s  se  t r o u v e  p a r t i c u l i è r e m e n t  d a n s  l e  d o m a i n e  

s o n o r e .  I l  n o u s  r e s t e  d o n c  à  i n d i q u e r  q u e  l a  p r i s e  

en  c o m p t e  d ' u n  p h é n o m è n e  p e u  e m p r e i n t  d e  r a t i o n -

n a l i t é  p e r m e t  p o u r t a n t  d ' é c l a i r e r  u n  c e r t a i n  n o m b r e  

d ' a s p e c t s  d e  l ' e n v i r o n n e m e n t  s o n o r e ,  j u s q u e s  e t  y  c o m p r i s  

d a n s  l e  d o m a i n e  d e  l ' a c o u s t i q u e ,  où  l e  t r a v a i l  su r  l ' e f f e t  

s o n o r e  t o u c h e  à  l a  q u e s t i o n  d e  l a  p r o p a g a t i o n .  

U n  e x e m p l e  m i s  en  t a b l e a u  p e r m e t t r a  d ' i n d i q u e r  l e s  d o m a i n e s  

d e  p e r t i n e n c e  d e  l ' i d é e  d ' e f f e t  s o n o r e .  

D o m a i n e  de  
c o n n a i s s a n c e  

L ' e f f e t  d e  r é v e r b é r a t i o n  A s p e c t  s o n o r e  c o n c e r n é  

A c o u s t i q u e  p h y s i q u e  

A c o u s t i q u e  a p p l i q u é e  

-  m e s u r e  d e  t e m p s  d e  r é v e r b é r a t i o n  

-  c o n d i t i o n s  s p a t i a l e s  c o n c r è t e s  ( m o r p h o l o g i e ,  
m a t é r i a u ) .  

m é t r o l o g i q u e  

p r o p a g a t i o n  

E s t h é t i q u e  

c o m p o s i t i o n  

-  t r a i t e m e n t  d ' u n  d é l a i  t e m p o r e l  a f f e c t a n t  l e  m ê m e  

s i g n a l  ;  m a n i è r e  c o n t e m p o r a i n e  d e  t r a v a i l l e r  l a  

" t e n e u r " .  

t e n u e  

t i m b r e  ( e n v e l o p p e )  

E s t h é t i q u e  

p e r c e p t i o n  

-  l ' a r t i f i c e  d e  d u r é e  p r o d u i t  l e  s e n t i m e n t  d e  

m u l t i p l i c i t é  s i m u l t a n é e ,  e t  l e  s e n t i m e n t  

d ' " e s p a c e " .  E v o c a t i o n  d e  l i e u x  m o n u m e n t a u x .  

P o l y s é m i e  d e  l a  " r é s o n n a n c e " .  

i m a g i n a i r e  e t  

s y m b o l i q u e  s o n o r e s  

P s y c h o - s o c i o l o g i e  

d e  l a  v i e  q u o t i -

d i e n n e  

-  a c c r o i s s e m e n t  d e  l a  p r é s e n c e  m i c r o - s o c i a l e  v a r i a n t  

en  r a i s o n  i n v e r s e  de  l ' i n t e l l i g i b i l i t é  ( C f .  3 . 1 . ,  

3 . 2 . ) .  

-  f a c t e u r  f a v o r a b l e  au  s e n t i m e n t  d e  " c o l l e c t i v i t é "  

( b i en  ou  m a l  p e r ç u )  e t  à  l a  c o m m u n i c a t i o n  p h a t i q u e .  

s é m a n t i q u e  d e  l a  

c o n n o t a t i o n  s o n o r e  



O n  v o i t ,  à  p a r t i r  d ' u n  e x e m p l e  s o m m a i r e ,  q u ' u n e  

t e l l e  p r o p o s i t i o n  d ' a n a l y s e  t r a n s v e r s a l e  p e r m e t  

d e  m e t t r e  en  r e g a r d  d e s  p h é n o m è n e s  e t  d e s  a s p e c t s  

s o n o r e s  q u i  o n t  eu  p e u  de  c h a n c e s  d e  se  r e n c o n t r e r  

d a n s  l e  c l i m a t  d e  s e c t o r i s a t i o n  s c i e n t i f i q u e  p r é -

v a l e n t  j u s q u ' à  c e s  d e r n i è r e s  a n n é e s ,  e t  q u i  

r i s q u e n t  d e  s ' é c l a i r e r  m u t u e l l e m e n t .  

I l  n e  s ' a g i t  e n c o r e  q u e  d ' u n e  é b a u c h e ,  m a i s  i l  

n o u s  s e m b l e  q u ' u n  r é p e r t o i r e  d e s  e f f e t s  s o n o r e s  

m é r i t e  d ' ê t r e  t e n t é .  

S a n s  p r é j u g e r  d e s  d é v e l o p p e m e n t s  e t  m o d i f i c a t i o n s  

u l t é r i e u r e s  q u i  d o i v e n t  se  f o n d e r  su r  d e s  a n a l y s e s  

d e  t e r r a i n  m u l t i p l i é e s  e t  s an s  p l u s  a l l o n g e r  

l ' a n a l y s e  d u  s t a t u t  t h é o r i q u e  d e  l ' e f f e t  s o n o r e  

( l a  q u e s t i o n  d e s  c l a s s e s  d ' e f f e t s  s o n o r e s  é t a n t  

e n c o r e  à  d é b r o u i l l e r )  n o u s  p r é s e n t o n s  à  t i t r e  

d ' é c h a n t i l l o n  q u e l q u e s  e f f e t s  s o n o r e s  en  m o n t r a n t  

c o m m e n t  i l s  t r a v e r s e n t  e t  o r g a n i s e n t  l o g i q u e m e n t  

l es  d e u x  p r o c é d u r e s  i n s t r u m e n t a l e s  p r é c é d e n t e s  :  

p o l y p t i q u e s  e t  t y p o l o g i e s .  





-  T R O I S I E M E  P A R T I E  -  ( S U I T E )  

E C H A N T I L L O N S  D ' E F F E T S  S O N O R E S  





L ' é c h a n t i l l o n n a g e  d ' e f f e t s  s o n o r e s  q u ' o n  t r o u v e r a  d a n s  

l es  p a g e s  s u i v a n t e s  a  q u a t r e  f i n a l i t é s .  

1  -  M o n t r e r  c o m m e n t  l a  n a t u r e  d e  c h a q u e  e f f e t  p e u t  ê t r e  

c e r n é e  :  

a )  à  p a r t i r  d ' u n e  d o m i n a n t e  d e  r e p é r a g e  ( l a  d i m e n s i o n  

s o n o r e  o ù  l ' e f f e t  es t  l e  p l u s  é v i d e n t ) ,  

b )  à  p a r t i r  d ' e f f e t s  q u i  s o n t  c o n t r a i r e s  ( d é f i n i t i o n  

l a r g e ) ,  

c )  à  p a r t i r  d ' e f f e t s  q u i  s o n t  v o i s i n s  ( d é f i n i t i o n  

f i n e ) .  

2  -  M o n t r e r  q u e  l ' e f f e t  s o n o r e  e s t  u n  é l é m e n t  a n a l y t i q u e  

de  b a s e  q u i  p e r m e t  d e  " r e m o n t e r "  d u  v é c u  s o n o r e  l e  

p l u s  s i t u é  j u s q u ' à  l ' a s p e c t  l e  p l u s  a b s t r a i t  d u  s o n .  

O n  t r o u v e r a  a i n s i  l es  t r o i s  d o m a i n e s  u n  p e u  s c h é m a -

t i q u e m e n t  m a i s  c o m m o d é m e n t  d é p a r t a g é s  d a n s  l ' e x e m p l e  

p r é c é d e n t  :  p s y c h o - s o c i o l o g i e  d e  l a  v i e  q u o t i d i e n n e ,  

e s t h é t i q u e ,  a c o u s t i q u e .  

C es  d e u x  d é f i n i t i o n s  i n d u c t i v e s  c o n s t i t u e n t  l a  f i c h e  d e  

b a s e  de  c h a q u e  e f f e t  s o n o r e .  

3  -  N o u s  y  a v o n s  j o i n t  d e s  i n d i c a t i o n s  i l l u s t r a t i v e s  

i n d i s p e n s a b l e s  q u i  r e n v o i e n t  a u x  p o l y p t i q u e s  d e s  

d e s c r i p t i f s ,  e t  a u x  t y p o l o g i e s .  C e t t e  b o u c l e  m é t h o d o l o g i q u e  

p e r m e t  d ' é p r o u v e r  l a  c a p a c i t é  d e  l ' e f f e t  s o n o r e  à  ê t r e  

u t i l i s é  p a r  d e s  c o m p é t e n c e s  d i f f é r e n t e s  :  l ' a c o u s t i q u e ,  

l ' a r c h i t e c t u r e  e t  l ' a m é n a g e m e n t ,  l ' a n t h r o p o l o g i e  c u l t u r e l l e  

l a  p s y c h o - s o c i o l o g i e ,  en  l a i s s a n t  l e  s o i n  à  d es  l e c t e u r s  

p l u s  a v e r t i s  en  l e u r  p r o p r e  d o m a i n e  d e  d é c o u v r i r  d ' a u t r e s  

r é f é r e n c e s  d o n t  n o u s  s o u p ç o n n o n s  s e u l e m e n t  l ' i n t é r ê t ,  

t e l l e s  q u e  l a  p a t h o l o g i e  d e  l ' é c o u t e ,  l ' i n s t r u m e n t a t i o n ,  

o u  1 ' e t h n o m u s i c o l o g i e .  

4  -  L a  q u a t r i è m e  f i n a l i t é  es t  c e t t e  t e n t a t i v e  e l l e - m ê m e  

de  r e p é r a g e  e t  d ' e x p o s i t i o n  d ' u n  é l é m e n t  d e  l ' e n v i r o n -

n e m e n t  s o n o r e  s o u v e n t  d é l i c a t  à  s a i s i r  :  l ' e f f e t  s o n o r e .  

L e s  f i c h e s  d e  p r é s e n t a t i o n  s u i v a n t e s  p r e n n e n t  u n e  f o r m e  

t o u t e  p r o v i s o i r e .  D a n s  u n  r é p e r t o i r e  d é f i n i t i f ,  o n  

d e v r a i t  l e u r  a d j o i n d r e  i m m é d i a t e m e n t  d e s  r e p r é s e n t a t i o n s  

s p a t i a l e s  t y p e s  e t  u n e  s é l e c t i o n  d ' i l l u s t r a t i o n s  s o n o r e s  

é l o q u e n t e s  d o n t  n o u s  a v o n s  f a i t  p r é s e n t e m e n t  l ' é c o n o m i e  

p u i s q u e  c e s  e x e m p l e s  a b o n d e n t  en  p r e m i è r e  p a r t i e  e t  q u e  

n o u s  p o u v o n s  y  r e n v o y e r .  

.  R e m a r q u e s  p r a t i q u e s  :  D a n s  l es  r e n v o i s  i l l u s t r a t i f s ,  o n  

i n v i t e  à  r e p r e n d r e  d a n s  l es  s e c t i o n s  c o n c e r n é e s  :  l e  

f r a g m e n t  s o n o r e ,  l ' i c o n o g r a p h i e  e t  l e  t e x t e  d es  h a b i t a n t s  

N o u s  s o u l i g o n s  p a r f o i s  l es  m a t é r i a u x  à  p r i v i l é g i e r .  



E F F E T  D E  C O U P U R E  

D o m i n a n t e  d e  r e p é r a g e ï  o n  p e r ç o i t  c e t  e f f e t  l e  p l u s  

c l a i r e m e n t  p o s s i b l e  l o r s  d e  c h u t e s  i m p o r t a n t e s  

d ' i n t e n s i t é  o u  l o r s  d e  c h a n g e m e n t s  de  t i m b r e  

d o n c  a u  n i v e a u  d e  l ' o r g a n i s a t i o n  d e  l a  m a t i è r e  

s o n o r e .  

E f f e t s  c o n t r a i r e s  :  t o u s  l e s  e f f e t s  q u i  t e n d e n t  à  l a  

p e r m a n e n c e  o u  à  l a  v a r i a t i o n  c o n t i n u e  ( C f .  t y p o -

l o g i e  2 . 3 . ,  2 . 4 . ) .  E f f e t  d e  b o u r d o n  o u  e f f e t  d e  

d r ô n e ,  e f f e t  de  g r a d a t i o n  o u  f o n d u - e n c h a î n é .  

E f f e t s  v o i s i n s  :  e f f e t  d e  c o n t r a s t e  q u i  j o u e  a u  n i v e a u  

d ' u n e  c o m p o s i t i o n  p l u s  l a r g e  e t  d a n s  l es  d e u x  s e n s  :  

" f ' ^ i — " p " ,  " p ' I ^ ' f "  a u  n i v e a u  d e  l ' i n t e n s i t é .  

e f f e t  d e  s h u n t  c u l t i v é  en  é l e c t r o -

a c o u s t i q u e  d e  m a n i è r e  à  r e n f o r c e r  l e  s e n t i m e n t  f i n a l  

f f  

P P  

A£°us t i que_2hys ic^ue : 

.  b a i s s e  i m p o r t a n t e  e t  b r u t a l e  d e  l ' i n t e n s i t é .  

.  o u  c h a n g e m e n t  c a r a c t é r i s é  d e  l ' e n v e l o p p e .  

A£2us t ique_a££l i ç [uée • 

.  C h a n g e m e n t  s o u d a i n  d e s  f o r m e s  a r c h i t e c t u r a l e s  

e t  d e s  m a t é r i a u x .  E x e m p l e  l e  p l u s  f r é q u e n t  :  

p a s s e r  du  r é v e r b é r a n t  au  m a t .  

E s t h é t i q u e  :  

j e u  d e  c o m p o s i t i o n  t r ès  c u l t i v é  d a n s  l ' é c r i t u r e  

" e n  é c h o "  d e p u i s  l a  p o l y p h o n i e  r e n a i s s a n t e .  

L ' é q u i v a l e n t  e s t  l e  p a s s a g e  n e t  d ' u n e  n u a n c e  

" f o r t e "  à  " p i a n o "  p a r  q u o i  l e  s e n t i m e n t  d ' u n  

s i l e n c e  s o n o r e  e s t  c r é é .  /  

O n  o b s e r v e  d a n s  l e s  r é a c t i o n s  d e s  h a b i t a n t s  u n e  

f r é q u e n t e  v a l o r i s a t i o n  de  l ' e f f e t  d e  c o u p u r e  c o m m e  

m a r q u e  t e r r i t o r i a l e ,  o u  a c c e n t u a t i o n  i n t e r p r é t é e  

d ' u n  c h a n g e m e n t  d e  c l i m a t  s o n o r e .  



R e n v o i s  t y p o l o g i q u e s  

( 2 . 1 . )  L ' e f f e t  d e  c o u p u r e  p a r  r u p t u r e  d ' i n t e n s i t é  f a v o r i s e  

l a  c r é a t i o n  d e  m i c r o - m i l i e u x  s o n o r e s .  

( 2 . 3 . )  L ' E . C . ,  à  l ' é t a t  e x t r ê m e ,  p r o d u i t  l a  v a r i a t i o n  c o n t r a -

( 2 . 4 . )  d i c t o i r e  d a n s  l ' e n c h a î n e m e n t  d e s  l i e u x .  I l  m o d è l e  a u s s i  

l a  v a r i a t i o n  c o n t r a s t é e  en  j o u a n t  su r  l es  t i m b r e s ,  l es  

a t t a q u e s ,  l a  r é v e r b é r a t i o n .  

( 2 . 5 . )  L ' E . C .  f a v o r i s e  a u  n i v e a u  a c o u s t i q u e  l e  m i l i e u  s o n o r e  

s t a c c a t o .  A u  n i v e a u  p s y c h o - s o c i o l o g i q u e ,  i l  a p p u i e  

l ' a r t i c u l a t i o n  d é t a c h é e  j u s q u ' à  p r o d u i r e  d e s  s y n e c d o q u e s  

p a r a d o x a l e s  :  un  s o n  p r e n d  l a  p l a c e  d e  t o u s  l es  a u t r e s  

( u b i q u i t é  s u b j e c t i v e ) .  

( 3 . 1 . )  L ' E . C .  f o n c t i o n n e  c o m m e  c o n d i t i o n  p o s s i b l e  e t  s e c o n d e  

( 3 . 2 . )  d e  l ' é m e r g e n c e  d ' u n  m i l i e u  s o n o r e  s i g n é .  ( C f .  2 . 1 .  e t  

2 . 5 . ) .  

( 3 . 3 . )  L ' E . C .  e n t r a î n e  v o l o n t i e r s  l a  c o n t r a p o s i t i o n  i m a g i n a i r e  

e t  l a  c o n n o t a t i o n  o u v e r t e .  

R e n v o i s  i l l u s t r a t i f s  

C h a u l n e s  :  C h . l  

G r a n d s  B o u l e v a r d s  :  G . B . 2 .  

A .  C o l l i n e  :  A . C . 3 .  

• C h a u l n e s  :  Ch . l  e n t r é e  d a n s  l a  c o u r .  ( 0 ' 2 0 "  

0 ' 4 2 " ) .  

•St  L a u r e n t  :  S t  L o . 2 .  -  S t  L o . 4 .  

^  - G r a n d s - B o u l e v a r d s  :  G . B . 2 . ,  G . B . 4 .  e t  N o t e [ 2 ,  a ) :  

é t u d e  a p p r o f o n d i e  d es  G r a n d s  

B o u l e v a r d s .  



E F F E T  D ' U B I Q U I T E  

-  D o m i n a n t e  d e  r e p é r a g e  :  o n  p e r ç o i t  l e  p l u s  i m m é d i a t e -

m e n t  c e t  e f f e t  a u  n i v e a u  de  l ' o r g a n i s a t i o n  d e  

l ' e s p a c e  o u  du  m i l i e u  u r b a i n .  C e t t e  é c o u t e  d ' u n  

o u  p l u s i e u r s  s o n s  q u i  v i e n n e n t  d e  p a r t o u t  e t  d e  

n u l l e  p a r t  p r é c i s é m e n t  a  d e u x  f o r m e s  m a j e u r e s  :  

-  l e  d r o n e  o u  m a g m a  s o n o r e  s i  f r é q u e n t  en  m i l i e u  

u r b a i n  ( l es  m i l l i e r s  d e  v é h i c u l e s  p r o d u i s e n t  

u n  g r o n d e m e n t  g é n é r a l ) .  

-  l e  s i l l a g e  o u  l a  r é p é t i t i o n  a c o u s t i q u e  q u i  f o n t  

" r e b o n d i r "  l e  s o n  i n i t i a l  en  s o u r c e s  s e c o n d a i r e s  !  
I 

d i v e r s i f i é e s .  

-  E f f e t s  c o n t r a i r e s  :  

.  l ' e f f e t  d e  l o c a l i s a t i o n  u n i v o q u e  ( au  n i v e a u  d e  

l ' e s p a c e  c o n c r e t )  

.  l ' e f f e t  de  s t a c c a t o  ( au  n i v e a u  d e  l a  c o m p o s i t i o n  

s o n o r e ) .  

-  E f f e t s  v o i s i n s  :  

.  e f f e t  d ' é c h o  :  r e p r o d u c t i o n  de  l ' a t t a q u e  e t  du  

s i l l a g e  du  s o n  i n i t i a l  

.  e f f e t  d e  r é v e r b é r a t i o n  :  s i l l a g e  p r o l o n g é  e t  

r e d o u b l é  d e  l a  t e n u e  du  s o n .  

A c o u s t Î £ u e _ g h ^ s i £ u e _ e t _ a g £ l i g u é e  :  l ' e f f e t  d ' u b i q u i t é  n ' e x i s t e  

q u ' e n  s i t e  c o n c r e t ^ a u  n i v e a u  a c o u s t i q u e ^  p u i s q u ' i l  i m p l i q u e  

d i v e r s  " l i e u x " .  M a i s  i l  e s t  é v a l u é  en  a c o u s t i q u e  p h y s i q u e  

p a r  l a  m e s u r e  du  t e m p s  d e  r é v e r b é r a t i o n  ( C f .  A n n e x e  I )  d o n t  

l ' i m p o r t a n c e  es t  g r a n d e  en  t e r mes  de  " c o n f o r t  a c o u s t i q u e " .  

N o t e r  e n c o r e  l a  t e n d a n c e  à  l ' u b i q u i t é  p o u r  t o u t e s  l es  b a s s e s  

f r é q u e n c e s .  

E s t h é t i q u e  :  l a  l u t h e r i e  c o n t e m p o r a i n e  u s e  (e t  a b u s e  s o u v e n t )  

d e  l ' e f f e t  d ' é c h o ,  d e  l ' e f f e t  de  r é v e r b é r a t i o n  e t ,  n o u v e a u -

n é  t e c h n o l o g i q u e ,  d e  l ' e f f e t  d e  d u b b i n g ,  où  l a  b o u c l e  

é l e c t r o n i q u e  q u i  r e p r o d u i t  l ' a t t a q u e  es t  s i  c o u r t e  q u ' o n  

a  l e  s e n t i m e n t  d ' u n  d u o .  L ' e x t r ê m e  f r é q u e n c e  d ' u s a g e  d e  ces  

p r o c é d é s  d a n s  l es  d i f f u s i o n s  é l e c t r o - a c o u s t i q u e s  q u o t i d i e n n e s  

m o d i f i e n t  c e r t a i n e m e n t  l a  s e n s i b i l i t é  d ' é c o u t e  d e  l ' h o m m e  du  

c o m m u n .  

P s y c h o - s o c i o l o g i e  :  l ' e f f e t  d ' u b i q u i t é  c o r r e s p o n d  s o i t  à  u n e  

d é l o c a l i s a t i o n  o u  d é t e r r i t o r i a l i s a t i o n  d e  f r a g m e n t s  d e  

l ' e s p a c e  v é c u  ( e n t e n d r e  en  ce  s en s  l a  p â t e  s o n o r e  u b i q u i s t e  

d e s  s u p e r - m a r c h é s  e t  n o u v e a u x  c e n t r e s  c o m m e r c i a u x ) ,  s o i t  à  

u n  e f f a c e m e n t  d e s  s i g n a t u r e s  s o c i a l e s  t r o p  p r é c i s e s  ou  t r o p  

t e n s i o n n e l l e s  a u  p r o f i t  d ' u n  s e n t i m e n t  d e  c o l l e c t i v i t é  v a g u e  

o u  s t é r é o t y p é e  :  " l e  v i l l a g e " ,  " 1 f i m p e r s o n n a l i t é  d u  b é t o n "  

e t c . . .  N o t e r  e n f i n  q u e  l ' e f f e t  d ' u b i q u i t é  es t  u n  m a t é r i a u  

f a v o r i  d e s  é t a t s  h a l l u c i n a t o i r e s  e t  d es  m y t h e s  a p o c a l y p t i q u e s .  



R e n v o i s  t y p o l o g i q u e s  

( 2 . 3 . )  L ' e f f e t  d ' u b i q u i t é  s o u s  l a  f o r m e  d e  l a  s u p e r p o s i t i o n  

( 2 . 4 . )  d e s  s o u r c e s  f a v o r i s e  l a  v a r i a t i o n  m é l i s m a t i q u e .  

( 2 . 5 . )  L ' E . U .  j o u e  au  p r e m i e r  d e g r é  su r  l e  m i l i e u  s o n o r e  u b i -

q u i s t e  p a r  l a  c o m p é n é t r a t i o n  d e  d i v e r s e s  p l a c e s  s o n o r e s ,  

o u  l es  é m i s s i o n s  s i m u l t a n é e s ,  q u ' e l l e s  s o i e n t  o r i g i n a i r e s  

o u  r é v e r b é r é e s .  

( 3 . 1 . )  L ' E . U .  p a r  l a  d é l o c a l i s a t i o n  f a v o r i s e  l e  m i l i e u  s o n o r e  

a n o n y m e  ( u b i q u i t é  p a r  i n t e n s i t é  e t  o m n i d i r e c t i o n n a l i t é  

d e s  s o u r c e s )  e t  l e  m i l i e u  s o n o r e  a p o c r y p h e  ( u b i q u i t é  

p a r  r é v e r b é r a t i o n  en  g r a n d e u r  d e  l ' é c h e l l e  a r c h i t e c t u -

r a l e )  .  

( 3 . 2 . )  F o n c t i o n  i d e n t i q u e  à  3 . 1 .  p o u r  l e  m i l i e u  s o n o r e  à  c o n n o -

t a t i o n  m i c r o - s o c i a l e  p a s s i v e .  

R e p è r e s  i l l u s t r a t i f s  

<—  S t  L a u r e n t  :  S t  L o . 4 .  

< -  G r a n d s  B o u l e v a r d s  :  G . B . 3 .  e t  G . B . 4 .  

^ — B a r n a v e  :  B . 1 .  ( t e n d a n c e  a u x  s t é r é o t y p e s  

m m i c r o - s o c i a u x )  

^ - A r l e q u i n  :  A . R . I  

^ - A r l e q u i n  :  A . R . 3 .  :  l ' u b i q u i t é  f a v o r i s e  d a n s  

ce  cas  u n  s e n t i m e n t  q u a s i - h a l l u c i n a t o i r e  d e  l a  

p r é s e n c e  i m p e r s o n n e l l e .  



E F F E T  DE  R E M A N E N C E  ( E . R . )  

D o m i n a n t e  de  r e p é r a g e  :  

L a  r é m a n e n c e  e s t  l a  p e r s i s t a n c e  d ' u n e  p r o p r i é t é  
q u a n d  l a  c a u s e  p r e m i è r e  a  d i s p a r u .  L ' e f f e t  d e  
r é m a n e n c e  f o n c t i o n n e  s o i t  d e  m a n i è r e  " o b j e c t i v e " ,  
s o i t  d e  m a n i è r e  s u b j e c t i v e  o u  i n t e r p r é t é e .  O n  l e  
r e p è r e  b i e n ,  s o i t  en  a c o u s t i q u e  p h y s i q u e ,  s o i t  
d a n s  l ' e x p r e s s i o n  d u  v é c u  s o n o r e  ( C f .  r e p é r a g e  
s e c t o r i e l ) .  

E f f e t s  c o n t r a i r e s  :  

.  a u  n i v e a u  a c o u s t i q u e  l e  c o n t r a i r e  d e  l ' E . R .  
e s t  l a  d i s p a r i t i o n  d e  l a  p r o p r i é t é  m a l g r é  
l ' e x i s t e n c e  d e  l a  c a u s e ,  ce  q u i  c o r r e s p o n d  
à  l ' e f f e t  d e  m a s q u e  ( r è g l e  d e s  10  D b . ) .  

.  a u  n i v e a u  d u  v é c u ,  l ' e f f e t  c o n t r a i r e  e s t  
l ' e f f e t  d ' a n t i c i p a t i o n  f o n c t i o n n a n t  s o i t  p a r  
l ' h a b i t u d e ,  s o i t  p a r  l a  r e c o n s t i t u t i o n  à  p r i o r i  

E f f e t s  v o i s i n s  

l ' e f f e t  d e  d r ô n e  o u  d e  b o u r d o n  q u i  s y s t é m a t i s e  
( e t  a p p a u v r i t )  l e  d y n a m i s m e  d e  l ' e f f e t  d e  
r é m a n e n c e .  

1  '  e f f e t  p h o n o m n é s  i q u e  o ù  u n  son  v é c u  a u  p r é s e n t  
é v o q u e  u n  l i e u  e t  u n e  s i t u a t i o n  du  p a s s é  ( l a  
p e t i t e  p h r a s e  d e  l a  s o n a t e  d e  V i n t e u i l ) .  

Aç ° us t i 2ue_ghys i ç [ ue  :  

l ' e f f e t  d e  r é m a n e n c e  s ' y  r e p è r e  s o u s  l a  f o r m e  de  l a  r é s o n n a n c e  
q u i  p o s e  u n e  q u e s t i o n  e n c o r e  o u v e r t e  su r  l es  r ô l e s  c o n c u r -
r e n t s  d e  l ' a b s o r p t i o n  e t  d e  l a  p r o l o n g a t i o n .  P a r  r a p p o r t  
à  l ' é m i s s i o n  s o n o r e  o r i g i n a i r e ,  l a  r é m a n e n c e  e s t  u n  " e f f e t "  
p a r  e x c e l l e n c e  ( C f .  D é f i n i t i o n  d e  l ' e f f e t  s o n o r e ) .  L a  v i b r a -
t i o n  p r o l o n g é e  p e u t  p r o d u i r e  d a n s  l a  p e r c e p t i o n  u n  e n r i c h i s -
s e m e n t  t e l  d e  l a  c a u s e  s o n o r e  p r e m i è r e  q u ' e l l e  r e n d r a  c e l l e - c i  

m é c o n n a i s s a b l e  ( C f .  l e  r é s o n n a t e u r  d e  H E L M O T Z  e t  l ' e x p é r i e n c e  
d es  s o n s  c o u p é s  d e  P i e r r e  S C H A E F E R .  

l ' e f f e t  d e  r é m a n e n c e  es t  t r è s  u t i l i s é  c o m m e  é l é m e n t  d e  c o m p o -
s i t i o n  d a n s  u n  c e r t a i n  n o m b r e  d e  " P a y s a g e s  s o n o r e s "  d e  R . M .  
S C H A F E R .  L a  t o n a l i t é  e s t  u n e  a p p l i c a t i o n  t r ès  s y s t é m a t i q u e  
d e  c e  g l i s s e m e n t  i m p e r c e p t i b l e  e n t r e  l a  r é s o n n a n c e  p h y s i q u e  
e t  l a  t r a c e  m n é s i q u e  q u ' o n  r e t r o u v e r a  d e  m a n i è r e  p l u s  s u b t i l e  
d a n s  n o m b r e  d e  m u s i q u e s  m o d a l e s  où  l a  d i s p a r i t i o n  m o m e n t a n é e  
de  l a  t e n e u r  ou  d e  l a  f o n d a m e n t a l e  l es  r e n d  e n c o r e  p l u s  p r é -
s e n t e s  ( m u s i q u e s  d u  M o y e n - O r i e n t  en  p a r t i c u l i e r ) .  E n  ce  c a s ,  
l es  c o n t r a i r e s  se  r e j o i g n e n t ,  l ' e f f e t  de  r é m a n e n c e  se  
t r a n s f o r m a n t  en  e f f e t  d ' a n t i c i p a t i o n .  

l ' e f f e t  s o n o r e  e x i s t a n t  d a n s  u n  m i l i e u  d o n n é  es t  " e n t e n d u "  d an s  
u n  m i l i e u  d i f f é r e n t .  L ' e x p r e s s i o n  l a  p l u s  p a r a d o x a l e  de  l ' e f f e t  
de  r é m a n e n c e  se  t r o u v e  d a n s  l e  v é c u  s o n o r e .  O n  s a i t  q u e  
l ' o r e i l l e  p e u t  r é s o n n e r  e n c o r e  d e  s o n s  d e  f o r t e  i n t e n s i t é  o u  de  
t i m b r e  c a r a c t é r i s é  a p r è s  q u e  l ' e x t i n c t i o n  p h y s i q u e  s o i t  c o n s o m m é e .  
I l  e s t  p l u s  é t o n n a n t  d ' e n t e n d r e  se  p e r p é t u e r  d e s  s e n s a t i o n s  d e  
f a i b l e  i n t e n s i t é  ou  d e s  i m p r e s s i o n s  de  " s i l e n c e "  m a l g r é  un  

c o n t e x t e  r e d e v e n u  m o y e n n e m e n t  b r u y a n t ,  p h é n o m è n e  q u e  v a l o r i s e n t  p o u r t a n t  u n a n i m e -
m e n t  l es  h a b i t a n t s  d e  l i e u x  t r ès  b r u y a n t s .  C e  p h é n o m è n e  i n v i t e  à  é t u d i e r  d e  p l u s  
p r è s  u n  i m a g i n a i r e  s o n o r e  d o n t  n o t r e  c u l t u r e  i g n o r e  p r e s q u e  t o u t .  
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A N N E X E  I I  

MESURE  DES  TEMPS  DE  REVERBERAT ION  ET  DU  

N IVEAU  D ' I NTENSITE  DES  COURS  INTERIEURES  EN  

QUART IER  ANC I EN .  (TESTS  AU  P ISTOLET . )  





La  mesure  des  Tr  dans  les  cours  i ntér i eures  a  été  

ef fectuée  au  moyen  du  test  au  p i sto l et  qu i ,  ma l gré  

son  manque  de  par fa i te  reproduct i b i l i té  et  les  défauts  

du  spect re  d ' ém i ss i on ,  nous  est  apparu  su f f i sant  (et  

sur tout  p l us  rap i de  et  p l us  soup l e)  pour  les  mesures  

in  s i tu .  

Le  n i veau  éta i t  re l evé  au  sonomèt re  G . R . 1933  et  en-

reg i st ré  sur  magnétophone  UHER  4000  (v i tesse  de  bande  

19  cm / s ) .  

L ' ana l yse  au  l aborato i re  a  été  ef fectuée  à  l ' a i de  du  

spect romèt re  B  et  K  2113  coup l é  à  l ' ana l yseur  gra-

ph i que  B  et  K  2307 .  

Les  résu l tats  sont  consu l tab l es  dans  les  pages  qu i  

su i vent .  
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BARNAVE  

Remarques  à  propos  de  l ' ef fet  de  coupure  du  po i nt  de  
vue  acoust i que  dans  l e  cas  de  la  cour  s i tuée  Rue  
Barnave .  

On  peu t  vo i r ,  d ' après  les  courbes  E1R2  et  E1R3  qu ' une  
at ténuat i on  d ' env i ron  20  dB  se  produ i t  l orsqu ' on  est  
dans  la  cour  (po int  3)  par  rappor t  à  un  bru i t  venant  
de  la  rue .  

Le  cou l o i r  ne  j oue  pas  de  rô l e  d ' at ténuateur .  L ' ef fet  
de  coupure  est  donc  t rès  net  ma i s  s i tué  p l us  l o i n ,  
ent re  la  sor t i e  du  cou l o i r  et  la  cour ,  so i t  en  une  
d i za i ne  de  mèt res  une  fo is  passé  le  porche  d ' ent rée .  

La  compara i son  de  la  courbe  du  bru i t  ém i s  en  champ  
l i bre  et  de  ce l l es  résu l tant  des  tests  ef fectués  

dans  cet te  cour  semb l e  mont rer  qu ' aucune  f réquence  
n ' est  par t i cu l i èrement  ren forcée  par  rappor t  à  une  
aut re  ;  les  courbes  ont  la  même  a l l ure ,  i l  n ' y  a  pas  
de  dé format i on  notab l e  dans  l e  spect re  des  f réquences .  

Pour  un  même  bru i t  ém i s  dans  la  cour  et  à  1 ' ent rée  
du  cou l o i r  menant  à  la  rue ,  la  récept i on  dans  la  
cour  est  mo i ndre  de  10  dB  env i ron  pour  l e  bru i t  ém is  
de  la  rue  (cf .  courbes  E1R3 -E4R3) .  

Passant  de  la  rue  à  la  cour ,  le  changement  de  c l i mat  
sonore ,  du  po i nt  de  vue  des  i ntens i tés  acoust i ques ,  

est  ren f orcé ,  d ' une  par t  par  l ' at ténuat i on  de  20  dB  
qu ' on  a  constatée  p l us  hau t ,  et  d ' aut re  par t  par  
cet te  émergence  des  bru i ts  propres  à  la  cour  par  
rappor t  a  ceux  de  la  rue .  

Au  n i veau  du  temps  de  réverbérat i on ,  on  remarque  
que  ce l u i -c i  se  s i tua i t  autour  d ' 1  seconde  pour  un  
bru i t  ém i s  dans  la  cour  ma i s  qu  '  i l  éta i t  l égèrement  
supér i eur  (1,4  seconde)  pour  le  même  bru i t  ém i s  à  
l ' ent rée  du  cou l o i r  et  reçu  dans  la  cour .  L ' ef fet  
du  cou l o i r  semb l e  donc  tendre  à  augmenter  -comme  
c ' est  prév i s i b l e-  la  réverbérat i on .  
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COUR  DE  CHAULNES  

Po i nt  7  :  le  récepteur  est  au  1er  n i veau .  

Po i nt  4  :  le  récepteur  est  au  2e  n i veau  d ' un  aut re  

esca l i er .  

Ces  esca l i ers  sont  ouver ts  sur  la  cour .  

Les  courbes  ont  la  même  a l l ure ,  de  500  hz  à  4  000  hz .  

On  remarque  que  le  n i veau  d ' i ntens i té  d ' un  bru i t  ém is  

dans  le  cou l o i r  menant  à  Grand ' Rue  est  en  moyenne  mo i ns  

pu i ssant  d ' env i ron  4  dB  par  rappor t  à  un  bru i t  ém i s  

dans  la  cour  et  perçu  au  même  endro i t .  Cet te  d i f férence  

de  n i veau  est  accentuée  dans  les  f réquences  graves  

(8  dB  à  125  hz) .  

Les  hab i tants  d i sent  ar r i ver  à  s i tuer  que l qu ' un  dans  

le  cou l o i r  ou  dans  la  cour  par  la  d i f férence  de  sono-

r i té .  Les  tests  acoust i ques  mont rent  que  c ' est  au  

n i veau  des  graves  que  cet te  d i f férence  est  la  p l us  

sens i b l e .  

Au  cours  de  ces  tests  Cour  de  Chau l nes ,  nous  avons  

tenté  de  savo i r  s i  un  bru i t  ém i s  de  te l  ou  te l  endro i t  

éta i t  d i f féremment  perçu  se l on  la  s i tuat i on  spat i a l e  

d ' écoute .  

Dans  ce  cas  préc i s ,  auss i  b i en  au  n i veau  des  inten-

s i tés  que  des  temps  de  réverbérat i ons ,  l es  résu l tats  

sont  semb l ab l es  au  n i veau  acoust i que .  
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ST. LAURENT 

(2)0AU i  LA  Rur  
T>EV//WT I S POUCHF o ' k ' i MÉe  TEST  ACOUST IQUE  COUR  ST  LAURENT  

Em i ss i on  en  2  Récept i on  en  1  

Em i ss i on  en  2  

Em i ss i on  en  2  

Em i ss i on  en  5  

Em i ss i on  en  6  

Em i ss i on  en  5  

Récept i on  en  3  

Récept i on  en  4  
fenêt re  fermée  
3e  étage  

Récept i on  en  4  

Récept i on  en  5  

Récept i on  en  7  





TEST  ACOUST IQUE  

COURBES  ST  LAURENT  1  

-  Le  cou l o i r ,  de  la  rue  à  la  cour ,  est  t rès  propagateur  

des  bru i ts  émanant  de  la  rue .  Les  courbes  E2R4  (ém is-

s i on  à  l ' ent rée  du  cou l o i r  et  récept i on  au  3e  étage  

fenêt res  fermées)  et  E5R4  (ém iss ion  dans  la  cour  et  

récept i on  au  même  endro i t )  ont  même  a l l ure  et  on t  

un  écar t  sens i b l ement  équ i va l ent  de  2  à  3  dB  en  fa-

veur  de  l ' ém i ss i on  à  l ' i ntér i eur  de  la  cour .  Cet  

écar t  est  assez  f a i b l e ,  s i  l ' on  t i ent  compte  des  

s i tuat i ons  de  récep t i on ,  et  cec i  va  dans  le  sens  

des  ent ret i ens  qu ' on  a  eus  avec  les  hab i tants  :  en  

e f f et ,  les  événements  sonores  de  la  rue  s ' entendent  

t rès  b i en  parce  qu ' i l s  se  propagent  dans  la  cour ,  

aux  n i veaux  des  appar tements .  

-  Ce  test  acoust i que  vér i f i e ,  en  que l que  sor te ,  que  

la  "coupure  sonore"  n ' a  pas  l ieu  dans  l e  cou l o i r  

d ' accès  à  la  cour .  En  revanche ,  e l l e  est  t rès  net te  

à  1 ' ar r i vée  dans  la  cour  (écouter  f ragment  St  Lo  4)  

dès  l ors  que ,  pour  accéder  à  leur  l ogement ,  les  

hab i tants  empruntent  l es  deux  esca l i ers  (courbes  

E2R3  et  E2R4) .  
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COURBES  ST  LAURENT  2  

On  peut  cons i dérer  les  l i eux  de  récept i on  R3  et  R5  

comme  i dent i ques .  

Le  coup  de  p i sto l et  ém i s  dans  la  r ue ,  à  l ' ent rée  du  
cou l o i r  (E2)  ,  est  15  dB  (A)  p l us  pu i ssant  que  ce  même  
bru i t  ém i s  dans  la  deux i ème  cour  (E6) ,  la  por te  cochère  
séparant  les  deux  cours  étant  fermée .  En  regardant  les  
deux  courbes  E2R3  et  E6R5 ,  on  remarque  que  les  d i f fé-
rences  d ' i ntens i tés  perçues  dans  la  prem i ère  cour  sont  
mo i ndres  dans  les  f réquences  graves  (8  dB  (A)  à  125  hz)  
et  p l us  i mpor tantes  dans  les  f réquences  méd i um  et  
a i guës  (20  dB  (A)  à  1  000  hz  et  au -dessus) .  

Cec i  met  en  év i dence  le  rô l e  acoust i que  des  por tes  

matér i a l i sant  l es  séparat i ons  d ' espaces  :  concrètement ,  

ce  qu i  sépare  la  rue  St  Laurent  de  la  cour  est  une  

gr i l l e  qu i  l a i sse  passer  toutes  les  f réquences  des  

bru i ts  provenant  de  la  rue  ;  s i  e l l e  éta i t  une  por te  

"p l e i ne"  (comme  la  por te  cochère  séparant  les  deux  

cours ) ,  l es  f réquences  des  sons  au -de l à  de  500  Hz  

sub i ra i ent  une  ba i sse  d ' i ntens i té  de  20  dB .  

On  peu t  comparer  l ' ef fet  de  coupure  d ' une  te l l e  por te  

en  bo i s  à  ce l l e  de  l ' a l l ée  menant  dans  la  Cour  

Barnave  (même  chûte  d ' i ntens i té ,  so i t  20  dB  (A) ) .  
De  même ,  on  peut  encore  par l er  d ' "e f fet  acoust i que"  
cont ra i re  des  cou l o i rs  menant  des  rues  aux  cours  
i ntér i eures  :  dans  la  cour  St  Laurent ,  les  cou l o i rs  
i ntens i f i ent  le  coup  de  p i sto l et  (+  4  dB  (A) )  -vo i r  
tab l eaux  E1R1  et  E2R3-  dans  la  cour  Barnave ,  l ' a l l ée  
d i m i nue  de  20  dB  (A)  le  coup  de  p i sto l et .  
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